
186e JAARGANG 186e ANNEEN. 2

DINSDAG 5 JANUARI 2016 MARDI 5 JANVIER 2016

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van inwerkingtreding van artikel 5 van de wet van 10 augus-
tus 2015 tot wijziging van het Consulair Wetboek, bl. 87.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 25 maart 2003 betreffende de identiteitskaarten
teneinde artikel 6, § 10, van de wet van 19 juli 1991 betreffende de
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en
de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van 8 augus-
tus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen,
uit te voeren, bl. 88.

Federale Overheidsdienst Financiën

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de voorzitter en van de Nederlandstalige ondervoorzitter van de
federale participatie- en investeringsmaatschappij, bl. 97.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 decem-
ber 2014, gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap, tot wijziging
van het pensioenreglement van het sectoraal aanvullend pensioenstel-
sel 318.02, bl. 98.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de schoonmaak, betreffende het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf de leeftijd van 60
jaar, bl. 107.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juni 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde-
en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen,
tot invoering van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op
60 jaar, bl. 110.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juni 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroe-
ven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincies Luik
en Namen, tot invoering van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 60 jaar, bl. 113.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juni 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde-
en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen,
betreffende de invoering van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 58 jaar met 40 jaar beroepsverleden, bl. 115.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Öffentlicher Dienst der Wallonie

17. DEZEMBER 2015 — Dekret zur Abänderung des Kodex der lokalen Demokratie und Dezentralisierung zur
Klarstellung der Zuständigkeitsregeln im Bereich der öffentlichen Aufträge der Gemeinden und Provinzen, S. 118.

Waalse Overheidsdienst

17 DECEMBER 2015. — Decreet tot wijziging van het Wetboek van
de plaatselijke democratie en de decentralisatie, met het oog op de
nadere bepaling van de bevoegdheidsregels inzake gemeentelijke en
provinciale overheidsopdrachten, bl. 120.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

13 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende vervanging van
een lid van de Nationale Arbeidsraad, bl. 122.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 4 décembre 2014, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté flamande, modifiant le règlement de
pension du régime sectoriel de pension complémentaire 318.02, p. 98.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 4 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le nettoyage, relative au régime de chômage
avec complément d’entreprise à partir de l’âge de 60 ans, p. 107.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 juin 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon, de
Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, instaurant un régime
de chômage avec complément d’entreprise à 60 ans, p. 110.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 2 juin 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler des provinces de Liège et de Namur, instaurant un
régime de chômage avec complément d’entreprise à 60 ans, p. 113.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 juin 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon, de
Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, relative à l’instaura-
tion d’un régime de chômage avec complément d’entreprise à 58 ans
avec 40 années de carrière professionnelle, p. 115.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

17 DECEMBRE 2015. — Décret modifiant le Code de la démocratie
locale et de la décentralisation en vue de préciser les règles de
compétences en matière de marchés publics communaux et provinciaux,
p. 117.

Autres arrêtés

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

13 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal portant remplacement d’un
membre Conseil national du Travail, p. 122.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Freddy Apers, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 123.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SA Royen Construct, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 125.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″PGmbH Nico Croe″, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 126.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRL Proxipneu, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 128.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SASPJ FV Coupe-De Wilde, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 129.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″NV Selver″, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 131.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″GmbH & CO KG H. Büteführ & Sohn″, en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 133.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SARL Transport Fontaine père et fils, en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 134.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 136.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Freddy Apers, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 123.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SA Royen Construct, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 125.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″PGmbH Nico Croe″, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 126.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRL Proxipneu, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 128.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SASPJ FV Coupe-De Wilde, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 129.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″NV Selver″, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 131.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″GmbH & CO KG H. Büteführ & Sohn″, en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 133.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SARL Transport Fontaine père et fils, en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 134.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989, p. 136.
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Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 137.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 137.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 139.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige JAVA ontwikkelaars (m/v)
(niveau B), voor het Fonds voor de beroepsziekten (AFG15147),
bl. 139.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans
les fonctions de maître de religion et professeur de religion des religions
catholique, protestante, israélite, orthodoxe et islamique des établisse-
ments de l’enseignement organisés par la Communauté française. —
Année scolaire 2016-2017, p. 140.

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à un poste de puériculteur(trice) non statutaire
dans les établissements d’enseignement maternel ordinaire de la
Communauté française Année scolaire 2016-2017, p. 143.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 145 tot 174.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989, p. 138.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de développeurs JAVA (m/f) (niveau B),
francophones, pour le Fonds des Maladies Professionnelles (AFG15147),
p. 139.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans
les fonctions de maître de religion et professeur de religion des religions
catholique, protestante, israélite, orthodoxe et islamique des établisse-
ments de l’enseignement organisés par la Communauté française. —
Année scolaire 2016-2017, p. 140.

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidats à un poste de puériculteur(trice) non statutaire
dans les établissements d’enseignement maternel ordinaire de la
Communauté française Année scolaire 2016-2017, p. 143.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 145
à 174.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2015/15183]

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van inwerkingtreding van artikel 5 van de wet van
10 augustus 2015 tot wijziging van het Consulair Wetboek

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Wij hebben de eer u hierbij een ontwerp van koninklijk besluit voor
te leggen dat de inwerkingtreding van het artikel 5 van de wet tot
wijziging van het Consulair Wetboek vaststelt.

De wet van 10 augustus 2015 voorziet in artikel 6 dat de inwerking-
treding van artikel 5 van de wet bij koninklijk besluit vastgesteld wordt
na overleg in de Ministerraad.

Het artikel 5 bepaalt immers dat, zodra de Minister van Binnenlandse
Zaken een beslissing neemt tot weigering of intrekking van een
identiteitskaart, dit automatisch ook de weigering of intrekking van het
paspoort of reisdocument door de Minister van Buitenlandse Zaken tot
gevolg heeft. Bijgevolg moeten beide maatregelen tegelijkertijd in
werking treden en werd in de wet van 10 augustus 2015 dus voorzien
dat het artikel 5 in werking treedt op de datum vastgesteld bij
koninklijk besluit na overleg in de Ministerraad.

Omdat de nodige initiatieven genomen werden om de wet uitvoering
te geven, wordt voorgesteld het artikel 5 van de wet tot wijziging van
het Consulair Wetboek in werking te laten treden de dag waarop het in
het Belgisch Staatsblad wordt bekend gemaakt. Binnenlandse Zaken en
Buitenlandse Zaken zullen de respectievelijke data van publicatie op
elkaar afstemmen.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Buitenlandse Zaken en Europese zaken,
D. REYNDERS

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van inwerkingtreding van artikel 5 van de wet van
10 augustus 2015 tot wijziging van het Consulair Wetboek

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 10 augustus 2015 tot wijziging van het Consulair
Wetboek, de artikels 5 en 6;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
3 februari 2015;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 november 2015;

Op de voordracht van Onze Minister van Buitenlandse Zaken en
Europese zaken en op het advies van Onze in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 5 van de wet van 10 augustus 2015 tot wijziging
van het Consulair Wetboek treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekend gemaakt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2015/15183]

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal fixant la date de l’entrée en
vigueur de l’article 5 de la loi du 10 août 2015 portant modification
du Code consulaire

RAPPORT AU ROI

Sire,

Nous avons l’honneur de vous présenter un projet d’arrêté royal qui
fixe la date de l’entrée en vigueur l’article 5 de la loi portant
modification du Code consulaire.

La loi du 10 août 2015 prévoit dans l’article 6 que la date de l’entrée
en vigueur de l’article 5 de la loi est fixée par arrêté royal après
délibération en Conseil des Ministres.

En effet, l’article 5 détermine que, du moment que le Ministre de
l’Intérieur prend une décision de refus ou de retrait de la carte
d’identité, cela a automatiquement pour conséquence le refus ou le
retrait du passeport ou du titre de voyage par le Ministre des Affaires
étrangères. Par conséquent, ces deux mesures doivent entrer en vigueur
en même temps et la loi du 10 août 2015 prévoit donc que l’article 5
entre en vigueur à la date fixée par arrêté royal après délibération en
Conseil des Ministres.

Vu que les initiatives nécessaires ont été prises afin de donner
exécution à la loi, il est proposé de laisser entrer l’article 5 de la loi
portant modification du Code consulaire en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge. L’Intérieur et les Affaires étrangères
feront concorder les dates de publication respectives.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Affaires étrangères et européennes,
D. REYNDERS

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal fixant la date de l’entrée en
vigueur de l’article 5 de la loi du 10 août 2015 portant modification
du Code consulaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 10 août 2015 portant modification du Code consulaire, les
articles 5 et 6;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 3 février 2015;

Vu l’avis favorable de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 novem-
bre 2015;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires étrangères et euro-
péennes et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 5 de la loi du 10 août 2015 portant modification
du Code consulaire entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Buitenlandse Zaken is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse Zaken en Europese zaken,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00778]
26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 25 maart 2003 betreffende de identiteitskaar-
ten teneinde artikel 6, § 10, van de wet van 19 juli 1991 betreffende
de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingen-
kaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuur-
lijke personen, uit te voeren

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van koninklijk besluit dat wij de eer hebben aan Uwe
Majesteit ter ondertekening voor te leggen, strekt ertoe de modaliteiten
te bepalen inzake intrekking, ongeldigverklaring en weigering van de
afgifte van een elektronische identiteitskaart, zoals voorzien in artikel 6,
§ 10, van de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten
en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen. Deze modaliteiten worden
geïntegreerd in het koninklijk besluit van 25 maart 2003 betreffende de
identiteitskaarten.

De procedure met betrekking tot de intrekking, de ongeldigverkla-
ring of de weigering van de afgifte van een elektronische identiteits-
kaart is als volgt :

— Zoals voorzien in artikel 6, § 10, van de voormelde wet van
19 juli 1991 en onder de door dit artikel bepaalde voorwaarden,
deelt het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse op eigen
initiatief een gemotiveerd advies aan de Minister van Binnen-
landse Zaken mee, indien het OCAD het wenselijk acht dat de
afgifte van de identiteitskaart van een Belg wordt geweigerd of
dat deze kaart wordt ingetrokken en/of ongeldig verklaard. Dit
advies wordt schriftelijk meegedeeld.

— Op basis van dit advies kan de Minister van Binnenlandse Zaken
beslissen om de afgifte van een identiteitskaart aan een Belg te
weigeren, de identiteitskaart intrekken en/of ze ongeldig te
verklaren.

— In geval van een beslissing tot intrekking en/of ongeldigverkla-
ring of weigering van de afgifte van de identiteitskaart, brengt
de Minister van Binnenlandse Zaken schriftelijk de burgemees-
ter van de gemeente van de verblijfplaats van de bij deze
beslissing betrokken persoon hiervan op de hoogte.

— In geval van een beslissing tot intrekking zal de burgemeester
van de betrokken gemeente aan de diensten van de bevoegde
lokale politiezone vragen om persoonlijk over te gaan tot de
intrekking van de identiteitskaart op de hoofdverblijfplaats van
de betrokkene.

— Indien de betrokkene niet aanwezig is in zijn/haar hoofdverblijf-
plaats, laten de diensten van de lokale politiezone een bericht
van kennisgeving achter, waarbij de betrokkene verzocht wordt
om zich naar de diensten van de lokale politiezone van zijn/haar
gemeente te begeven om zijn/haar identiteitskaart in te leveren.
Bij intrekking op de hoofdverblijfplaats of bij de diensten van de
lokale politiezone, wordt een vervangingsattest aan de betrok-
kene uitgereikt.
Zoals voorzien in de memorie van toelichting van de wet van
10 augustus 2015 (houdende wijziging van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijzi-
ging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen), zal de betrokkene
met dit attest - enkel geldig in België – zich kunnen verplaatsen
binnen het grondgebied zonder het verplicht dragen van de
identiteitskaart. Om onnodige stigmatisering te vermijden, komt
dat attest overeen met het attest dat uitgereikt wordt bij een

Art. 2. : Le ministre qui a les Affaires étrangères dans ces attribu-
tions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères et européennes,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00778]
26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

25 mars 2003 relatif aux cartes d’identité afin d’exécuter l’article 6,
§ 10, de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la
population, aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux
documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant
un Registre national des personnes physiques

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté que nous avons l’honneur de soumettre à la
signature de Votre Majesté tend à définir les modalités de retrait,
d’invalidation ou de refus de délivrance d’une carte d’identité électro-
nique, en application de l’article 6, § 10, de la loi du 19 juillet 1991
relative aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes
d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983
organisant un Registre national des personnes physiques. Ces modali-
tés sont intégrées dans l’arrêté royal du 25 mars 2003 relatif aux cartes
d’identité.

La procédure relative au retrait, à l’invalidation ou au refus de
délivrance d’une carte d’identité électronique est la suivante :

— Comme prévu par l’article 6, § 10, de la loi du 19 juillet 1991
susmentionnée et dans les conditions stipulées par cet article,
l’Organe de coordination pour l’analyse de la menace commu-
nique d’initiative un avis motivé au Ministre de l’Intérieur s’il
estime souhaitable que la délivrance de la carte d’identité d’un
Belge soit refusée ou que cette carte soit retirée et/ou invalidée.
Cet avis est communiqué par écrit.

— Sur la base de cet avis, le Ministre de l’Intérieur peut décider de
retirer et/ou d’invalider ou de refuser la délivrance d’une carte
d’identité à un Belge.

— En cas de décision de retrait et/ou d’invalidation ou de refus de
délivrance de la carte d’identité, le Ministre de l’Intérieur en
informe par écrit le bourgmestre de la commune de résidence de
la personne concernée par cette décision.

— En cas de décision de retrait, le bourgmestre de la commune
concernée demandera aux services de la zone de la police locale
compétente de procéder physiquement au retrait de la carte
d’identité à la résidence principale de l’intéressé.

— Si l’intéressé n’est pas présent à sa résidence principale, les
services de la zone de la police locale laissent un avis de passage,
invitant l’intéressé à se rendre auprès des services de la zone de
la police locale de sa commune afin de remettre sa carte
d’identité. En cas de retrait à la résidence principale ou dans les
services de la zone de police locale, une attestation de rempla-
cement sera remise à l’intéressé.

Comme prévu dans l’exposé des motifs de la loi du 10 août 2015
(modifiant la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la
population, aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux
documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983
organisant un Registre national des personnes physiques), cette
attestation - uniquement valable en Belgique – permettra à
l’intéressé de notamment se déplacer à l’intérieur du territoire
sans le port obligatoire de la carte d’identité. Cette attestation est
celle délivrée lors d’une déclaration de perte, de vol ou de
destruction d’une carte d’identité délivrée conformément à
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aangifte van verlies, diefstal of vernietiging van een identiteits-
kaart afgeleverd overeenkomstig artikel 6 van het koninklijk
besluit van 25 maart 2003 betreffende de identiteitskaarten; dit
attest werd derhalve in die zin aangepast.

— In geval van een beslissing van weigering van een identiteits-
kaart, is het het gemeentebestuur waarbij de betrokkene zich
aanmeldt dat het hierboven beschreven attest zal afleveren.

— De beslissing tot ongeldigverklaring van een identiteitskaart zal
meestal terzelfder tijd gepaard gaan met een beslissing tot
intrekking van een identiteitskaart.

De ongeldigverklaring van een identiteitskaart gebeurt door de
Minister van Binnenlandse Zaken, via de tussenkomst van de Diensten
van het Rijksregister die – zoals voorzien in artikel 6ter van de
voormelde wet van 19 juli 1991 – zullen overgaan tot de intrekking van
de elektronische functie van de identiteitskaart.

Het ontwerp van koninklijk besluit bepaalt eveneens de datum van
inwerkingtreding van de wet van 10 augustus 2015 houdende wijziging
van de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten
en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen.

Dit ontwerp van wet werd ter advies voorgelegd aan de Raad van
State. Er werd rekening gehouden met alle door dit Hoog College
geformuleerde opmerkingen.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Advies nr. 58.460/2 van 2 december 2015 van de Raad van State
afdeling Wetgeving over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot
wijziging van het koninklijk besluit van 25 maart 2003 betreffende de
identiteitskaarten teneinde artikel 6, § 10, van de wet van 19 april 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreem-
delingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de
wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de
natuurlijke personen, uit te voeren’
Op 10 november 2015 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door

de Vice-Eerste Minister en Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te
verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van
het koninklijk besluit van 25 maart 2003 betreffende de identiteitskaar-
ten teneinde artikel 6, § 10, van de wet van 19 april 1991 betreffende de
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en
de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van 8 augus-
tus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen,
uit te voeren’.

Het ontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 2 decem-
ber 2015. De kamer was samengesteld uit Pierre Vandernoot, kamer-
voorzitter, Luc Detroux en Wanda Vogel, staatsraden, Yves De Cordt en
Marianne Dony, assessoren, en Bernadette Vigneron, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Laurence Vancrayebeck, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Wanda Vogel.
Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 2 decem-

ber 2015.
Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de
voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond
van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de
te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

l’article 6 de l’arrêté royal du 25 mars 2003 relatif aux cartes
d’identité, ceci en vue d’éviter d’inutiles stigmatisations ; cette
attestation a dès lors été adaptée en conséquence.

— En cas de décision de refus de délivrance d’une carte d’identité,
c’est l’administration communale dans laquelle se présente
l’intéressé qui délivrera l’attestation décrite ci-dessus.

— La décision d’invalidation d’une carte d’identité pourra le plus
souvent être prise en même temps qu’une décision de retrait
d’une carte d’identité.

L’invalidation d’une carte d’identité est réalisée par le Ministre de
l’Intérieur, via l’intervention des Services du Registre national qui
procéderont – comme prévu par l’article 6ter de la loi du 19 juillet 1991
susmentionnée – au retrait de la fonction électronique de la carte
d’identité.

Le projet d’arrêté royal définit également la date d’entrée en vigueur
de la loi du 10 août 2015 modifiant la loi du 19 juillet 1991 relative aux
registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et
aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant
un Registre national des personnes physiques.

Le présent projet de loi a été soumis à l’avis du Conseil d’Etat. Il a été
tenu compte de l’ensemble des observations formulées par ce Haut
Collège.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

Avis 58.460/2 du 2 décembre 2015 du Conseil d’Etat section législation
sur un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté royal du 25 mars 2003
relatif aux cartes d’identité afin d’exécuter l’article 6, § 10, de la loi du
19 juillet 1991 relative aux registres de la population, aux cartes
d’identité, aux cartes d’étranger et aux documents de séjour et
modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des
personnes physiques

Le 10 novembre 2015, le Conseil d’État, section de législation, a été
invité par le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité et de
l’Intérieur à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un
projet d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté royal du 25 mars 2003 relatif aux
cartes d’identité afin d’exécuter l’article 6, § 10, de la loi du 19 juillet
1991 relative aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux
cartes d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du
8 août 1983 organisant un Registre national des personnes physiques’.

Le projet a été examiné par la deuxième chambre le 2 décembre 2015.
La chambre était composée de Pierre Vandernoot, président de
chambre, Luc Detroux et Wanda Vogel, conseillers d’État, Yves De
Cordt et Marianne Dony, assesseurs, et Bernadette Vigneron, greffier.

Le rapport a été présenté par Laurence Vancrayebeck, auditrice.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise a

été vérifiée sous le contrôle de Wanda Vogel.
L’avis, dont le texte suit, a été donné le 2 décembre 2015.

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le Conseil d’État, la section
de législation limite son examen au fondement juridique du projet, à la
compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des
formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, des lois
coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes.
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Voorafgaande Vormvereiste
Op de vraag waarom het dossier dat aan de afdeling Wetgeving is

overgezonden geen regelgevingsimpactanalyse bevat, heeft de gemach-
tigde van de minister het volgende geantwoord :

“Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le projet d’arrêté
est excepté d’analyse d’impact de la réglementation, s’agissant de
dispositions traitant de la sécurité nationale (lutte contre le terrorisme).
Dans ce contexte nous n’avons pas fait une analyse d’impact”.

Overeenkomstig artikel 10 van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2013 ‘houdende uitvoering van titel 2, hoofdstuk 2, van de wet van
15 december 2013 houdende diverse bepalingen inzake administratieve
vereenvoudiging’ moet in de aanhef van het ontworpen besluit een lid
worden toegevoegd waarin de reden wordt opgegeven waarom geen
regelgevingsimpactanalyse is uitgevoerd, te weten de uitzonderings-
grond ontleend aan artikel 8, § 2, 1° van de voornoemde wet (nationale
veiligheid).

Onderzoek van het ontwerp

Aanhef
In de aanhef moet een nieuw derde lid worden toegevoegd waarin

wordt verwezen naar artikel 3 van de wet van 10 augustus 2015
‘houdende wijziging van de wet van 19 juli 1991 betreffende de
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en
de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van 8 augus-
tus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen’,
dat een rechtsgrond verleent aan artikel 4 van het ontwerp.

Dispositief

Artikel 2
1. Wanneer de minister beslist de afgifte van een identiteitskaart te

weigeren of een identiteitskaart in te trekken of ongeldig te verklaren,
moet hij krachtens het ontworpen artikel 6/1, § 2, eerste lid, van het
koninklijk besluit van 25 maart 2003 ‘betreffende de identiteitskaarten’
“de burgemeester van de gemeente van de verblijfplaats” van de
betrokken persoon onverwijld schriftelijk op de hoogte brengen.

In het tweede lid van dezelfde paragraaf is sprake van de “hoofd-
verblijfplaats” van de betrokkene, terwijl in paragraaf 3, tweede lid,
wordt verwezen naar “thuis” bij de betrokkene.

Aangezien in de wet van 19 juli 1991 de term “hoofdverblijfplaats”
wordt gebruikt die overigens in artikel 3 van die wet wordt gedefini-
eerd, is het beter enkel die term te gebruiken om verwarring te
voorkomen.

Artikel 6/1, §§ 2 en 3, tweede lid, moet dienovereenkomstig worden
gewijzigd.

2. In paragraaf 3, tweede lid, moeten de woorden “er zich aanmeldt”
worden vervangen door de woorden “zich meldt bij diensten van de
lokale politie”.

Artikelen 4 en 5
In de artikelen 4 en 5 van het ontwerpbesluit wordt bepaald dat de

wet van 10 augustus 2015 (1) en het ontworpen besluit onmiddellijk in
werking treden op de dag waarop het ontworpen besluit in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Tijdens de parlementaire behandeling van het ontwerp dat ontstaan
heeft gegeven aan de voornoemde wet van 10 augustus 2015, is het
volgende opgemerkt :

“Wat de inwerkingtreding van het wetsontwerp betreft, legt de
minister uit dat die bij koninklijk besluit zal worden bepaald. Daarbij
zal rekening worden gehouden met de inwerkingtreding van de
bepalingen rond de intrekking van paspoorten”. (2)

Bij artikel 5 van de wet van 10 augustus 2015 ‘tot wijziging van het
Consulair Wetboek’ is in dat Wetboek een artikel 65/2 ingevoegd dat
luidt als volgt :

“De initiële beslissing tot weigering van de afgifte, tot intrekking of
ongeldigverklaring van een identiteitskaart door de minister die
bevoegd is voor Binnenlandse Zaken, overeenkomstig artikel 6, § 10,
van de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten
en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen, leidt automatisch tot de
beslissing tot weigering van de afgifte, tot intrekking of ongeldigver-
klaring van het Belgische paspoort of reisdocument van de betrokken
persoon door de minister die bevoegd is voor Buitenlandse Zaken.

Formalité préalable
Interrogé sur la raison pour laquelle le dossier transmis à la section

de législation ne comportait pas d’analyse d’impact de la réglementa-
tion, le délégué du ministre a précisé ce qui suit :

« Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le projet d’arrêté
est excepté d’analyse d’impact de la réglementation, s’agissant de
dispositions traitant de la sécurité nationale (lutte contre le terrorisme).
Dans ce contexte nous n’avons pas fait une analyse d’impact ».

Conformément à l’article 10 de l’arrêté royal du 21 décembre 2013
‘portant exécution du titre 2, chapitre 2 de la loi du 15 décembre 2013
portant des dispositions diverses concernant la simplification adminis-
trative’, le préambule de l’arrêté en projet sera complété par un alinéa
mentionnant le motif pour lequel il n’a pas été procédé à une analyse
d’impact de la réglementation, à savoir le motif d’exception tiré de
l’article 8, § 2, 1°, de la loi précitée (la sécurité nationale).

Examen du projet

Préambule
Le préambule doit être complété d’un alinéa 3 nouveau renvoyant à

l’article 3 de la loi du 10 août 2015 ‘modifiant la loi du 19 juillet 1991
relative aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes
d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983
organisant un Registre national des personnes physiques’, qui procure
un fondement légal à l’article 4 du projet.

Dispositif

Article 2
1. L’article 6/1, § 2, alinéa 1er, en projet de l’arrêté royal du

25 mars 2003 ‘relatif aux cartes d’identité’ impose au ministre, lorsqu’il
prend une décision de refus d’octroi, de retrait ou d’invalidation d’une
carte d’identité, d’en informer par écrit le plus rapidement possible « le
bourgmestre de la commune de résidence » de la personne concernée.

L’alinéa 2 du même paragraphe se réfère à la « résidence principale »
de l’intéressé, tandis que le paragraphe 3, alinéa 2, renvoie à son
« domicile ».

Dès lors que la loi du 19 juillet 1991 se réfère à la notion de résidence
principale, qu’elle définit d’ailleurs en son article 3, mieux vaut, pour
éviter toute confusion, s’en tenir à cette notion.

L’article 6/1, §§ 2 et 3, alinéa 2, sera modifié en conséquence.

2. Au paragraphe 3, alinéa 2, les termes « s’y présente » seront
remplacés par les termes « se présente auprès des services de la police
locale ».

Articles 4 et 5
Les articles 4 et 5 du projet d’arrêté prévoient que la loi du

10 août 2015 (1) et l’arrêté en projet entreront immédiatement en
vigueur le jour de la publication au Moniteur belge de l’arrêté en projet.

Lors des discussions parlementaires relatives au projet devenu la loi
précitée du 10 août 2015, il a été précisé ce qui suit :

« En ce qui concerne l’entrée en vigueur du projet de loi, le ministre
indique qu’elle sera fixée par arrêté royal. Il sera tenu compte, à cet
égard, de l’entrée en vigueur des dispositions concernant le retrait du
passeport » (2).

L’article 5 de la loi du 10 août 2015 ‘portant modification du Code
consulaire’ a inséré dans celui-ci un article 65/2 rédigé comme suit :

« La décision initiale de refus de délivrance, de retrait ou d’invalida-
tion d’une carte d’identité par le ministre qui a l’Intérieur dans ses
attributions, en vertu de l’article 6, § 10, de la loi du 19 juillet 1991
relative aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes
d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983
organisant un Registre national des personnes physiques, entraîne
automatiquement la décision de refus de délivrance, de retrait ou
d’invalidation du passeport ou du titre de voyage belge de la personne
concernée par le ministre qui a les Affaires étrangères dans ses
attributions.
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De beslissing tot weigering van de afgifte van een Belgisch paspoort
of reisdocument wordt opgeheven, zodra de in het eerste lid bedoelde
initiële beslissing tot weigering van de afgifte, tot intrekking of
ongeldigverklaring van de identiteitskaart opgeheven wordt”.

De inwerkingtreding van die bepaling moet nog worden vastgesteld
bij een koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad. (3)

Het is in die context beter dat in het ontworpen besluit een
welbepaalde datum wordt vastgesteld waarop het in werking treedt,
waarbij erop wordt toegezien dat die datum dezelfde is als de datum
van de inwerkingtreding van artikel 5 van de wet van 10 augustus 2015
‘tot wijziging van het Consulair Wetboek’.

De artikelen 4 en 5 van het ontwerp moeten dienovereenkomstig
worden herzien.

DE GRIFFIER, DE VOORZITTER,
Bernadette VIGNERON Pierre VANDERNOOT

Nota’s

(1) Het opschrift van de wet moet worden vermeld : wet van
10 augustus 2015 ‘houdende wijziging van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemde-
lingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet
van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de
natuurlijke personen’.

(2) Verslag namens de Commissie voor de Binnenlandse Zaken, de
Algemene Zaken en het Openbaar Ambt, Parl.St. Kamer 2014 15,
nr. 1170/005, 9.

(3) Artikel 6 van de wet van 10 augustus 2015 ‘tot wijziging van het
Consulair Wetboek’.

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 25 maart 2003 betreffende de identiteitskaar-
ten teneinde artikel 6, § 10, van de wet van 19 juli 1991 betreffende
de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingen-
kaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet van
8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuur-
lijke personen, uit te voeren

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 108 van de Grondwet;
Gelet op de wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters,

de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumen-
ten en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen, artikel 6, §10;

Gelet op de wet van 10 augustus 2015 houdende wijziging van de
wet van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de identiteits-
kaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot
wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen, artikel 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 maart 2003 betreffende de
identiteitskaarten;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
28 september 2015;

Gelet op het akkoord van Onze Minister van Begroting, gegeven op
16 oktober 2015;

Gelet op het advies nr. 58.460/2 van de Raad van State, gegeven op
2 december 2015, in toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat er niet overgegaan moet worden tot een regelge-
vingsimpactanalyse, aangezien dit besluit de nationale veiligheid
aanbelangt, in de zin van artikel 8, § 2, 1°, van de wet van
15 december 2013 houdende diverse bepalingen inzake administratieve
vereenvoudiging;

Op de voordracht van Onze Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 6 van het koninklijk besluit van 25 maart 2003
betreffende de identiteitskaarten wordt aangevuld met een paragraaf 4,
luidende :

« § 4. Het model van attest bedoeld in paragraaf 1, tweede lid, wordt
als bijlage bij dit besluit gevoegd. ».

La décision de refus de délivrance du passeport ou du titre de voyage
belge est levée lorsqu’est levée la décision initiale de refus d’octroi, de
retrait ou d’invalidation de la carte d’identité visée à l’alinéa 1er ».

L’entrée en vigueur de cette disposition doit encore être fixée par un
arrêté royal délibéré en Conseil des ministres (3).

Dans ce contexte, mieux vaut que l’arrêté en projet fixe une date
déterminée de son entrée en vigueur en veillant à ce que celle-ci soit
identique à celle relative à l’entrée en vigueur de l’article 5 de la loi du
10 août 2015 ‘portant modification du Code consulaire’.

Les articles 4 et 5 du projet seront revus en conséquence.

LE GREFFIER, LE PRÉSIDENT
Bernadette VIGNERON Pierre VANDERNOOT

Notes

(1) Il conviendra d’indiquer son intitulé : loi du 10 août 2015
‘modifiant la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la
population, aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux docu-
ments de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un
Registre national des personnes physiques’.

(2) Rapport fait au nom de la Commission de l’Intérieur, des Affaires
générales et de la Fonction publique, Doc. parl, Chambre, 2014—2015,
n° 1170/5, p. 9.

(3) Article 6 de la loi du 10 août 2015 ‘portant modification du Code
consulaire’.

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
25 mars 2003 relatif aux cartes d’identité afin d’exécuter l’article 6,
§ 10, de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la
population, aux cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux
documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant
un Registre national des personnes physiques

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 108 de la Constitution;
Vu la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, aux

cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux documents de séjour et
modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des
personnes physiques, article 6, § 10;

Vu la loi du 10 août 2015 modifiant la loi du 19 juillet 1991 relative
aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes
d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983
organisant un Registre national des personnes physiques, article 4;

Vu l’arrêté royal du 25 mars 2003 relatif aux cartes d’identité;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 28 septembre 2015 ;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 16 octobre 2015;

Vu l’avis n°58.460/2 du Conseil d’Etat, donné le 2 décembre 2015 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat ;

Considérant qu’il n’y a pas lieu de procéder à une analyse d’impact
de la réglementation étant donné que le présent arrêté touche à la
sécurité nationale, au sens de l’article 8, § 2, 1°, de la loi du
15 décembre 2013 portant des dispositions diverses concernant la
simplification administrative;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur et
de l’avis de nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 6 de l’arrêté royal du 25 mars 2003 relatif aux
cartes d’identité est complété par le paragraphe 4 rédigé comme suit :

« § 4. Le modèle de l’attestation visée au paragraphe 1er, alinéa 2,
figure en annexe du présent arrêté. ».
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Art. 2. In hetzelfde besluit wordt een artikel 6/1 ingevoegd, luiden-
de :

“ Art. 6/1. § 1. Het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse deelt
schriftelijk aan de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken de
adviezen mee, bedoeld in artikel 6, §10, van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemde-
lingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet
van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de
natuurlijke personen.

§ 2. Wanneer de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken beslist
om een identiteitskaart in te trekken en/of ongeldig te verklaren, of om
de afgifte ervan te weigeren, in toepassing van artikel 6, §10, van de wet
van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaar-
ten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijzi-
ging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister
van de natuurlijke personen, wordt de burgemeester van de gemeente
van de hoofdverblijfplaats van de persoon van wie de identiteitskaart
ingetrokken en/of ongeldig verklaard werd of van wie de afgifte van
de identiteitskaart geweigerd wordt, hiervan onverwijld schriftelijk op
de hoogte gebracht.

In geval van een beslissing tot intrekking vraagt de burgemeester
bedoeld in het eerste lid aan de diensten van de bevoegde lokale
politiezone om over te gaan tot de intrekking van de identiteitskaart.
Indien de betrokkene niet aanwezig is in zijn/haar hoofdverblijfplaats,
laten de diensten van de lokale politiezone een bericht van kennisge-
ving achter, waarbij de betrokkene verzocht wordt om zich naar de
diensten van de lokale politiezone van zijn/haar gemeente te begeven
om zijn/haar identiteitskaart in te leveren.

§ 3. Wanneer de afgifte van de identiteitskaart geweigerd wordt of
wanneer de identiteitskaart ingetrokken en/of ongeldig verklaard
wordt, in toepassing van artikel 6, § 10, van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemde-
lingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van de wet
van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de
natuurlijke personen, wordt het attest, bedoeld in artikel 6, § 4,
uitgereikt ter vervanging van de identiteitskaart.

Dit attest wordt uitgereikt, hetzij door de diensten van de bevoegde
lokale politiezone bij de intrekking van de identiteitskaart op de
hoofdverblijfplaats van de betrokkene of wanneer de betrokkene zich
aanmeldt bij de diensten van de lokale politie om er zijn/haar
identiteitskaart spontaan in te leveren, hetzij door de diensten van het
gemeentebestuur wanneer de afgifte van zijn/haar identiteitskaart
geweigerd wordt.

§ 4. In geval van intrekking en/of ongeldigverklaring van de
identiteitskaart wordt de elektronische functie van de kaart definitief
stopgezet door de Helpdesk bedoeld in artikel 6ter van de wet van
19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de
vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging van
de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de
natuurlijke personen.”.

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een bijlage ingevoegd die als
bijlage bij dit besluit wordt gevoegd.

Art. 4. De wet van 10 augustus 2015 houdende wijziging van de wet
van 19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaar-
ten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijzi-
ging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister
van de natuurlijke personen treedt in werking op de dag van de
bekendmaking van dit besluit.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking
ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré un article 6/1, rédigé
comme suit :

“ Art. 6/1. § 1er. L’Organe de coordination pour l’analyse de la
menace communique par écrit au ministre qui a l’Intérieur dans ses
attributions les avis visés à l’article 6, § 10, de la loi du 19 juillet 1991
relative aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes
d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983
organisant un Registre national des personnes physiques.

§ 2. Lorsque le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions décide
de retirer et/ou d’invalider ou de refuser la délivrance d’une carte
d’identité, en application de l’article 6, § 10, de la loi du 19 juillet 1991
relative aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes
d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983
organisant un Registre national des personnes physiques, le bourgmes-
tre de la commune de résidence principale de la personne dont la carte
d’identité a été retirée et/ou invalidée ou dont la délivrance est refusée,
en est informé par écrit le plus rapidement possible.

En cas de décision de retrait, le bourgmestre visé à l’alinéa 1er

demande aux services de la zone de la police locale compétente de
procéder au retrait de la carte d’identité. Si l’intéressé n’est pas présent
à sa résidence principale, les services de la zone de la police locale
laissent un avis de passage, invitant l’intéressé à se rendre auprès des
services de la zone de la police locale de sa commune afin de remettre
sa carte d’identité.

§ 3. Lorsque la délivrance de la carte d’identité est refusée ou que
celle-ci est retirée et/ou invalidée, en application de l’article 6, § 10, de
la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, aux cartes
d’identité, aux cartes d’étranger et aux documents de séjour et
modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des
personnes physiques, l’attestation visée à l’article 6, § 4, est délivrée en
remplacement de la carte d’identité.

Cette attestation est délivrée, soit par les services de la zone de la
police locale compétente lors du retrait de la carte d’identité à la
résidence principale de l’intéressé ou lorsque l’intéressé se présente
auprès des services de la police locale afin d’y remettre spontanément
sa carte d’identité, soit par les services de l’administration communale
lorsque la délivrance de sa carte d’identité lui est refusée.

§ 4. En cas de retrait et/ou d’invalidation de la carte d’identité, la
fonction électronique de la carte est mise définitivement hors service
par le Helpdesk visé à l’article 6ter de la loi du 19 juillet 1991 relative
aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes
d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983
organisant un Registre national des personnes physiques. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe qui est jointe en
annexe du présent arrêté.

Art. 4. La loi du 10 août 2015 modifiant la loi du 19 juillet 1991
relative aux registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes
d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983
organisant un Registre national des personnes physiques entre en
vigueur le jour de la publication du présent arrêté.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 6. Le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON
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Bijlage van het koninklijk besluit 26 december 2015 tot wijziging van het koninklijk besluit van 25 maart 2003
betreffende de identiteitskaarten teneinde artikel 6, § 10, van de wet van 19 juli 1991 betreffende de
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot wijziging
van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen.

Bijlage van het koninklijk besluit van 25 maart 2003 betreffende de identiteitskaarten
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Gezien om te worden gevoegd bij ons van koninklijk besluit 26 december 2015 tot wijziging van het koninklijk
besluit van 25 maart 2003 betreffende de identiteitskaarten teneinde artikel 6, §10, van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en de verblijfsdocumenten en tot
wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen, uit te voeren.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

Annexe à l’arrêté royal du 26 décembre 2015 modifiant l’arrêté royal du 25 mars 2003 relatif aux cartes d’identité afin
d’exécuter l’article 6, § 10, de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, aux cartes d’identité,
aux cartes d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un Registre national
des personnes physiques.

Annexe de l’arrêté royal du 25 mars 2003 relatif aux cartes d’identité.
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Vu pour être annexé à notre arrêté royal du 26 décembre 2015 modifiant l’arrêté royal du 25 mars 2003 relatif aux
cartes d’identité afin d’exécuter l’article 6, § 10, de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres de la population, aux
cartes d’identité, aux cartes d’étranger et aux documents de séjour et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un
Registre national des personnes physiques.

Donné à Ciergnon, le 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2015/03491]

26 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de voorzitter en van de Nederlandstalige ondervoorzitter van de
federale participatie- en investeringsmaatschappij

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 2 april 1962 betreffende de Federale Participatie-
en Investeringsmaatschappij en de gewestelijke investeringsmaatschap-
pijen, artikel 3bis, § 7, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 december 2015 makende een
einde aan de mandaten van de voorzitter en van de Nederlandstalige
ondervoorzitter van de Federale Participatie- en Investeringsmaatschap-
pij;

Overwegende dat in uitvoering van artikel 3,bis, § 7, van de
voornoemde wet van 2 april 1962, de voorzitter en de twee ondervoor-
zitters onder de leden van de raad van bestuur door een in Minister-
raad overlegd koninklijk besluit worden benoemd;

Overwegende dat de voorzitter en de afgevaardigde-bestuurder
behoren tot een verschillende taalrol;

Overwegende dat de voorzitter en de twee ondervoorzitters tot een
verschillende taalrol behoren;

Overwegende dat de voorzitter en de twee ondervoorzitters leden
zijn van de raad van bestuur;

Overwegende dat Mevrouw Laurence Glautier en de heer Renaat
Berckmoes voldoen aan de vereisten om respectievelijk de functies van
voorzitter en ondervoorzitter uit te oefenen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2015/03491]

26 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal portant nomination d’un
président et d’un vice-président néerlandophone de la société
fédérale de participations et d’investissement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 2 avril 1962 relative à la Société fédérale de Participations
et d’Investissement et aux sociétés régionales d’investissement, notam-
ment l’article 3bis, § 7, inséré par l’arrêté royal du 28 septembre 2006 ;

Vu l’arrêté royal du 26 décembre 2015 mettant fin aux mandats du
président et du vice-président néerlandophone de la Société fédérale de
Participations et d’Investissement ;

Considérant qu’en application de l’article 3bis, § 7, de la loi du
2 avril 1962 précitée, le président et les deux vice-présidents sont
nommés parmi les membres du conseil d’administration par un arrêté
royal délibéré en Conseil des Ministres;

Considérant que le président et l’administrateur délégué sont
d’expression linguistique différente ;

Considérant que les deux vice-présidents sont d’expression linguis-
tique différente ;

Considérant que le président et les deux vice-présidents sont
membres du conseil d’administration;

Considérant que Madame Laurence Glautier et Monsieur Renaat
Berckmoes satisfont aux exigences requises pour exercer respective-
ment les fonctions de président et de vice-président ;
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Op de voordracht van de Minister van Financiën en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Mevrouw Laurence Glautier wordt benoemd tot voorzit-
ster van de Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij, vanaf
1 januari 2016.

Art. 2. De heer Renaat Berckmoes wordt benoemd tot ondervoorzit-
ter van de Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij, vanaf
1 januari 2016.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking 1 januari 2016.

Art. 4. De minister bevoegd voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/204122]

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
4 december 2014, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
diensten voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeen-
schap, tot wijziging van het pensioenreglement van het sectoraal
aanvullend pensioenstelsel 318.02 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 4 december 2014,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap, tot wijziging van het
pensioenreglement van het sectoraal aanvullend pensioenstelsel 318.02.

Sur la proposition du Ministre des Finances et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Madame Laurence Glautier est nommée présidente de la
Société fédérale de Participations et d’Investissement, à compter du
1er janvier 2016.

Art. 2. Monsieur Renaat Berckmoes est nommé vice-président de la
Société fédérale de Participations et d’Investissement , à compter du
1er janvier 2016.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Art. 4. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 26 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/204122]

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 4 décembre 2014, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et
des aides seniors de la Communauté flamande, modifiant le
règlement de pension du régime sectoriel de pension complémen-
taire 318.02 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les services des
aides familiales et des aides seniors de la Communauté flamande;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 4 décembre 2014, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté flamande, modifiant le règlement de
pension du régime sectoriel de pension complémentaire 318.02.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp
van de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 4 december 2014

Wijziging van het pensioenreglement van het sectoraal aanvullend
pensioenstelsel 318.02 (Overeenkomst geregistreerd op 5 februari 2015
onder het nummer 125170/CO/318.02)

HOOFDSTUK I. — Voorwerp van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van de wet van 28 april 2003, artikel 8, betreffende de
aanvullende pensioenen en het belastingstelsel van die pensioenen en
van sommige aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid, en de
beslissing van de representatieve werkgevers- en werknemers-
organisaties in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft als voorwerp de vervan-
ging van het pensioenreglement dat als verkeerde bijlage was opgeno-
men bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 maart 2014 tot
wijziging van het pensioenreglement van het sectoraal aanvullend
pensioenstelsel 318.02 (registratienummer 121526), afgesloten in het
Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp van
de Vlaamse Gemeenschap.

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
alle werkgevers en alle werknemers die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp van de
Vlaamse Gemeenschap, met uitzondering van :

- de categorieën voorzien in artikel 3 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst;

- de in het buitenland gevestigde werkgevers en hun in België
gedetacheerde werknemers in de zin van de toepasselijke EEG-
verordening inzake de sociale zekerheid.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Onder ″sociaal fonds″ wordt in deze collectieve arbeidsovereenkomst
en in zijn bijlage verstaan : het ″Sociaal Fonds 318.02 tot financiering
tweede pensioenpijler″, opgericht als fonds voor bestaanszekerheid bij
collectieve arbeidsovereenkomst van 31 maart 2008 (registratienum-
mer 89182/CO/318.02, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk
besluit van 26 maart 2009, Belgisch Staatsblad van 5 juni 2009), en laatst
gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst van 23 februari 2011 tot
wijziging van de statuten en de benaming van het fonds voor
bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 318.02 tot aanvullende
financiering tweede pensioenpi j ler″ (registrat ienummer
104453/CO/318.02, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk
besluit van 13 maart 2012, Belgisch Staatsblad van 4 juli 2012).

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing
op :

- werknemers met een contract van interimarbeid;

- werknemers met een vakantie-, studenten- of IBO-contract (indivi-
duele beroepsopleiding);

- leerlingen waarvoor geen sociale zekerheidsbijdragen worden
betaald (erkende leerling van de middenstand, leerling met industrieel
leercontract, leerling in opleiding tot ondernemingshoofd, leerling met
een overeenkomst voor socioprofessionele inpassing, erkend door de
Gemeenschappen en Gewesten, stagiair met een beroepsinlevings-
overeenkomst);

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et
des aides seniors de la Communauté flamande

Convention collective de travail du 4 décembre 2014

Modification du règlement de pension du régime sectoriel de pension
complémentaire 318.02 (Convention enregistrée le 5 février 2015 sous
le numéro 125170/CO/318.02)

CHAPITRE Ier. — Objet de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue
en exécution de l’article 8 de la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions
complémentaires et au régime fiscal de celles-ci et de certains avantages
complémentaires en matière de sécurité sociale, et de la décision des
organisations représentatives des employeurs et des travailleurs de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté flamande.

La présente convention collective de travail a pour objet le rempla-
cement du règlement de pension joint erronément comme annexe à la
convention collective de travail du 6 mars 2014 modifiant le règlement
de pension du régime de pension complémentaire sectoriel 318.02
(numéro d’enregistrement 121526), conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les services des aides familiales et des aides
seniors de la Communauté flamande.

CHAPITRE II. — Champ d’application

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique à tous
les employeurs et à tous les travailleurs ressortissant à la Sous-
commission paritaire pour les services des aides familiales et des aides
seniors de la Communauté flamande, à l’exception des :

- catégories prévues à l’article 3 de la présente convention collective
de travail;

- employeurs établis à l’étranger et leurs travailleurs détachés en
Belgique au sens du règlement CEE applicable relatif à la sécurité
sociale.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé,
masculin et féminin

Par ″fonds social″, on entend dans cette convention collective de
travail et son annexe : le ″Fonds social 318.02 de financement du second
pilier de pension″, institué comme fonds de sécurité d’existence par la
convention collective de travail du 31 mars 2008 (numéro d’enregistre-
ment 89182/CO/318.02, force obligatoire par arrêté royal
du 26 mars 2009, Moniteur belge du 5 juin 2009), modifiée en dernier lieu
par la convention collective de travail du 23 février 2011 modifiant les
statuts et la dénomination du fonds de sécurité d’existence dénommé
″Fonds social 318.02 de financement complémentaire du second pilier
de pension″ (numéro d’enregistrement 104453/CO/318.02, force obli-
gatoire par arrêté royal du 13 mars 2012, Moniteur belge du 4 juillet 2012).

Art. 3. La présente convention collective de travail ne s’applique pas
aux :

- travailleurs sous contrat de travail intérimaire

- travailleurs sous contrat de vacances, d’étudiant ou FPI (formation
professionnelle individuelle en entreprise);

- apprentis pour lesquels aucune cotisation de sécurité sociale n’est
payée (apprenti classes moyen-nes, apprenti sous contrat d’apprentis-
sage industriel, apprenti en formation de chef d’entreprise, apprenti
sous convention d’insertion professionnelle, reconnue par les Commu-
nautés ou les Régions, stagiaire sous convention d’immersion profes-
sionnelle);
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- arbeidszorgmedewerkers en personen tewerkgesteld in het kader
van artikel 60, § 7 van de organieke wet op de inrichting van de
OCMW’s en een tewerkstelling in het kader van artikel 78 van het
koninklijk besluit van 25 november 1991, tenzij er sprake is van een
arbeidsovereenkomst;

- werknemers die activiteiten uitoefenen terwijl zij al een wettelijk
rustpensioen genieten;

- erkende beroepsjournalisten gedurende de periode die in aanmer-
king komt voor het wettelijk aanvullend pensioen voor erkende
beroepsjournalisten, geregeld door het koninklijk besluit van 27 juli 1971
(Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1971);

- coöperanten van Belgische niet-gouvernementele organisaties, die
werken in het buitenland en voor wie een aansluiting bestaat bij de
Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid;

- niet aan RSZ onderworpen werknemers die occasioneel sociaal-
cultureel werk verrichten.

HOOFDSTUK III. — Pensioenreglement

Art. 4. Het pensioenreglement dat volgens de bepalingen van
artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst van 23 februari 2011
tot invoering van een sectoraal aanvullend pensioenstelsel (registratienum-
mer 104291/CO/318.02) als bijlage werd opgenomen, laatst gewijzigd
bij collectieve arbeidsovereenkomst van 6 maart 2014 tot wijziging van
het pensioenreglement van het sectoraal aanvullend pensioenstelsel
318.02 (registratienummer 121526/CO/318.02) en voordien gewijzigd
door de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 november 2012 tot
wijziging van het pensioenreglement van het sectoraal aanvullend
pensioenstelsel 318.02 (registratienummer 113958/CO/318.02), wordt
met ingang van 1 januari 2014 vervangen door het pensioenreglement
(versie raad van bestuur 18 december 2013) dat als bijlage is opgeno-
men bij deze collectieve arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK IV. — Inwerkingtreding,
duur en opzegging van de collectieve arbeidsovereenkomst

Art. 5. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 1 januari 2014 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan door elk van de
partijen worden opgezegd vó&#1621;ór 30 juni van ieder kalenderjaar,
met uitwerking op 1 januari van het daaropvolgend kalenderjaar. De
opzegging moet betekend worden bij een ter post aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap, die een
kopie van de opzegging stuurt aan elke ondertekenende partij.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 december 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 december 2014,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap, tot wijziging van het
pensioenreglement van het sectoraal aanvullend pensioenstelsel 318.02

PENSIOENREGLEMENT

HOOFDSTUK I. — Voorwerp

Artikel 1. § 1. Dit sectoraal pensioenreglement wordt opgesteld in
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomsten tot invoering van
een sectoraal aanvullend pensioenstelsel, gesloten in de paritaire
(sub)comités 318.02, 319.01, 327.01, 329.01 en 331.

§ 2. De pensioentoezegging heeft tot doel om een pensioenkapitaal of
een ermee overeenstemmende rente samen te stellen, dat aan de
aangeslotene of in geval de aangeslotene overlijdt vóór de voorziene
einddatum aan zijn rechthebbenden uitgekeerd wordt.

§ 3. Dit pensioenreglement bepaalt de rechten en verplichtingen van
de inrichter, de pensioeninstelling, de werkgevers, de aangeslotenen en
hun rechthebbenden, en de voorwaarden waaronder deze rechten
uitgeoefend kunnen worden.

§ 4. Dit reglement treedt in werking vanaf 1 januari 2014 en vervangt
het vorige reglement van 20 juni 2012.

De verworven rechten van de aangeslotenen die uitgetreden zijn uit
het pensioenstelsel van de inrichter vóór de inwerkingtreding van dit
reglement en/of van hun rechthebbenden blijven bepaald door het
reglement dat van kracht was bij hun uittreding.

- collaborateurs à l’assistance par le travail et aux personnes occupées
dans le cadre de l’article 60, § 7 de la loi organique des CPAS et une
occupation dans le cadre de l’article 78 de l’arrêté royal du 25 novem-
bre 1991, à moins qu’il soit question d’un contrat de travail;

- travailleurs qui exercent des activités alors qu’ils bénéficient déjà
d’une pension de retraite légale;

- journalistes professionnels agréés au cours de la période prise en
compte pour une pension légale complémentaire pour journalistes
professionnels agréés, réglée par l’arrêté royal du 27 juillet 1971
(Moniteur belge du 20 août 1971);

- coopérants des organisations non gouvernementales belges qui
opèrent à l’étranger et pour qui il existe une affiliation à l’Office de
sécurité sociale d’outre-Mer;

- travailleurs non soumis à l’ONSS, qui font occasionnellement du
travail socio-culturel.

CHAPITRE III. — Règlement de pension

Art. 4. Le règlement de pension joint comme annexe à la convention
collective de travail du 23 février 2011 instaurant un régime de pension
complémentaire sectoriel (numéro d’enregistrement 104291/CO/318.02),
en vertu des dispositions de l’article 5 de celle-ci, modifié en dernier
lieu par la convention collective de travail du 6 mars 2014 modifiant le
règlement de pension du régime de pension complémentaire secto-
riel 318.02 (numéro d’enregistrement 121526/CO/318.02) et modifié
auparavant par la convention collective de travail du 19 novembre 2012
modifiant le règlement de pension du régime de pension complémen-
taire sectoriel 318.02 (numéro d’enregistrement 113958/CO/318.02), est
remplacé, à compter du 1er janvier 2014, par le règlement de pension
(version conseil d’administration 18 décembre 2013) joint comme
annexe à la présente convention collective de travail.

CHAPITRE IV. — Entrée en vigueur,
durée et dénonciation de la convention collective de travail

Art. 5. § 1er. La présente convention collective de travail prend effet
le 1er janvier 2014 et est conclue pour une durée indéterminée.

§ 2. La présente convention collective de travail peut être dénoncée
par chacune des parties avant le 30 juin de chaque année civile, avec
effet au 1er janvier de l’année suivante. La dénonciation doit être
notifiée par lettre recommandée à la poste, adressée au président de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté flamande, qui enverra une copie à
chacune des parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 décembre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Annexe à la convention collective de travail du 4 décembre 2014,
conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour les services des
aides familiales et des aides seniors de la Communauté flamande,
modifiant le règlement de pension du régime sectoriel de pension
complémentaire 318.02

REGLEMENT DE PENSION

CHAPITRE Ier. — Objet

Article 1er. § 1er. Le présent règlement de pension est rédigé en
exécution des conventions collectives de travail instituant un régime
sectoriel de pension complémentaire, conclues dans les (sous-)commis-
sions paritaires 318.02, 319.01, 327.01, 329.01 et 331.

§ 2. L’engagement de pension vise à constituer un capital de pension
ou une rente équivalente, qui sera versé à l’affilié ou, au cas où l’affilié
décéderait avant l’échéance prévue, à ses bénéficiaires.

§ 3. Le règlement de pension fixe les droits et devoirs de l’organisa-
teur, de l’organisme de pension, des affiliés et de leurs bénéficiaires et
les conditions sous lesquelles ces droits peuvent être exercés.

§ 4. Le présent règlement entre en vigueur au 1er janvier 2014 et
remplace l’ancien règlement du 20 juin 2012.

Les droits acquis des affiliés sortis du régime de pension de
l’organisateur avant l’entrée en vigueur du présent règlement et/ou de
leurs bénéficiaires restent déterminés par le règlement en vigueur au
moment de leur sortie.
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HOOFDSTUK II. — Begripsomschrijving

Art. 2. In dit reglement worden een aantal begrippen gebruikt, die
de volgende betekenis hebben :

2.1. Inrichters

De fondsen voor bestaanszekerheid, opgericht in uitvoering van de
collectieve arbeidsovereenkomsten tot oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid en de vaststelling van zijn statuten, gesloten in de
betrokken paritaire (sub)comités :

- ″Sociaal Fonds 318.02 tot financiering tweede pensioenpijler″;

- ″Sociaal Fonds 319.01 tot financiering tweede pensioenpijler″;

- ″Sociaal Fonds 327.01 tot financiering tweede pensioenpijler″;

- ″Sociaal Fonds 329.01 tot financiering tweede pensioenpijler″;

- ″Sociaal Fonds 331 tot financiering tweede pensioenpijler″.

2.2. Organisatie

Elke organisatie - al dan niet gesubsidieerd door de Vlaamse
Overheid - die personeelsleden tewerkstelt binnen het toepassingsge-
bied van de paritaire (sub)comités 318.02, 319.01, 327.01, 329.01 en 331,
op wie één van de eerder genoemde sectorale collectieve arbeids-
overeenkomsten tot invoering van een sectoraal aanvullend pensioen-
stelsel van toepassing is.

2.3. Jaarloon

Het aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid aangegeven bruto
jaarloon van de aangeslotene, ten laste van de organisatie.

2.4. Pensioenfonds

Het ″Pensioenfonds van de Vlaamse Non-Profit/social-profitsector
OFP″, met zetel te 1000 Brussel, Handelskaai 48, toegelaten op
8 mei 2012 onder nummer 50601.

2.5. Wet betreffende de aanvullende pensioenen

Wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende pensioenen en het
belastingstelsel van die pensioenen en van sommige aanvullende
voordelen inzake sociale zekerheid.

HOOFDSTUK III. — Aansluiting

Art. 3. § 1. Elke werknemer ongeacht de aard van de arbeids-
overeenkomst :

- die op 1 januari 2010 door een arbeidsovereenkomst verbonden is
met een organisatie, al dan niet gesubsidieerd door de Vlaamse
Overheid;

- of na 1 januari 2010 tewerkgesteld zal worden met een arbeids-
overeenkomst, al dan niet gesubsidieerd door de Vlaamse Overheid;

- en op wie de collectieve arbeidsovereenkomst tot invoering van een
sectoraal aanvullend pensioenstelsel binnen de paritaire (sub)comités,
van toepassing is,

wordt verplicht aangesloten aan het pensioenstelsel.

§ 2. De datum van in dienst treden bij een werkgever op wie het
reglement van toepassing is, is tegelijk de datum van aansluiting aan
dit reglement. Wie in dienst is op 1 januari 2010 wordt op die datum
aangesloten.

§ 3. Worden evenwel uitgesloten :

- werknemers met een contract van interimarbeid;

- werknemers met vakantie-, studenten- of IBO-contracten (indivi-
duele beroepsopleiding);

- leerlingen waarvoor geen sociale zekerheidsbijdragen worden
betaald (erkende leerling van de middenstand, leerling met industrieel
leercontract, leerling in opleiding tot ondernemingshoofd, leerling met
een overeenkomst voor socioprofessionele inpassing, erkend door de
Gemeenschappen en Gewesten, stagiair met een beroepsinlevingsover-
eenkomst);

- arbeidszorgmedewerkers en personen tewerkgesteld in het kader
van artikel 60, § 7 van de organieke wet van 8 juli 1976 op de inrichting
van OCMW’s en een tewerkstelling in het kader van artikel 78 van het
koninklijk besluit van 25 november 1991, tenzij er sprake is van een
arbeidsovereenkomst;

- werknemers die activiteiten uitoefenen terwijl zij al een wettelijk
rustpensioen genieten;

- erkende beroepsjournalisten gedurende de periode die in aanmer-
king komt voor het wettelijk aanvullend pensioen voor erkende
beroepsjournalisten geregeld door het koninklijk besluit van 27 juli 1971
(Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1971);

CHAPITRE II. — Définitions

Art. 2. Dans le présent règlement, un certain nombre de concepts
sont utilisés, qui ont la signification suivante :

2.1. Organisateurs

Les fonds de sécurité d’existence institués en exécution des conven-
tions collectives de travail instituant un fonds de sécurité d’existence et
fixant ses statuts, conclues dans les (sous-)commissions paritaires
concernées :

- ″Fonds social 318.02 de financement du second pilier de pension″;

- ″Fonds social 319.01 de financement du second pilier de pension″;

- ″Fonds social 327.01 de financement du second pilier de pension″;

- ″Fonds social 329.01 de financement du second pilier de pension″;

- ″Fonds social 331 de financement du second pilier de pension″.

2.2. Organisation

Toute organisation, subventionnée ou non par l’Autorité flamande,
qui occupe des travailleurs dans le cadre du champ de compétence des
(sous-)commissions paritaires 318.02, 319.01, 327.01, 329.01 et 331, et à
qui s’applique une des conventions collectives de travail instituant un
régime sectoriel de pension complémentaire susmentionnées.

2.3. Salaire annuel

Le salaire annuel brut de l’affilié, à charge de l’organisation, tel que
déclaré à l’Office national de sécurité sociale.

2.4. Fonds de pension

Le ″Pensioenfonds van de Vlaamse Non-Profit/social-profitsector
OFP″ (Fonds de pension du secteur non marchand et à bénéfice social
flamand), ayant son siège social établi quai du Commerce 48, à
1000 Bruxelles, agréé le 8 mai 2012, sous le numéro 50601.

2.5. Loi relative aux pensions complémentaires

La loi du 28 avril 2003 relative aux pensions complémentaires et au
régime fiscal de celles-ci et de certains avantages complémentaires en
matière de sécurité sociale.

CHAPITRE III. — Affiliation

Art. 3. § 1er. Tout travailleur, quelle que soit la nature du contrat de
travail :

- qui, au 1er janvier 2010, est lié par un contrat de travail à une
organisation, subventionnée ou non par l’Autorité flamande;

- ou qui y sera occupé après le 1er janvier 2010 avec un contrat de
travail, subventionné ou non par l’Autorité flamande;

- et à qui s’applique la convention collective de travail instituant un
régime sectoriel de pension complémentaire au sein des (sous-
)commissions paritaires,

est obligatoirement affilié au régime de pension.

§ 2. La date d’entrée en service chez l’employeur est en même temps
la date d’affiliation au présent règlement. Les personnes en service au
1er janvier 2010 sont affiliées à cette date.

§ 3. Sont toutefois exclus, les :

- travailleurs engagés sous contrat d’intérimaire

- travailleurs engagés sous contrat d’étudiant, de vacances ou de FPI
(formation professionnelle individuelle);

- apprentis pour lesquels aucune cotisation de sécurité sociale n’est
payée (apprenti classes moyennes, apprenti sous contrat d’apprentis-
sage industriel, apprenti en formation de chef d’entreprise, apprenti
sous convention d’insertion socio-professionnelle, reconnue par les
Communautés et les régions, stagiaire sous convention d’immersion
professionnelle);

- collaborateurs dans le cadre du travail assisté et aux personnes
occupées dans le cadre de l’article 60, § 7 de la loi du 8 juillet 1976
organique des CPAS et une occupation dans le cadre de l’article 78 de
l’arrêté royal du 25 novembre 1991, à moins qu’il soit question d’un
contrat de travail;

- travailleurs qui exercent des activités alors qu’ils bénéficient déjà
d’une pension de retraite légale;

- journalistes professionnels agréés au cours de la période prise en
compte pour une pension légale complémentaire pour journalistes
professionnels agréés, réglée par l’arrêté royal du 27 juillet 1971
(Moniteur belge du 20 août 1971);
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- coöperanten van Belgische niet-gouvernementele organisaties, die
werken in het buitenland en voor wie een aansluiting bestaat bij de
Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid;

- niet aan RSZ onderworpen werknemers die occasioneel sociaal-
cultureel werk verrichten.

§ 4. De aangeslotene aanvaardt het pensioenreglement, en machtigt
de inrichter om aan het pensioenfonds alle inlichtingen en bewijsstuk-
ken over te maken die nodig zijn voor de goede uitvoering van dit
reglement.

§ 5. De aangeslotene zal alle ontbrekende inlichtingen en bewijsstuk-
ken die nodig zijn opdat het pensioenfonds zijn verplichtingen
tegenover de aangeslotene of zijn rechthebbenden kan uitvoeren, op
eenvoudige vraag overmaken. Zolang de aangeslotene deze inlichtin-
gen of bewijsstukken niet overmaakt, zullen de inrichter en het
pensioenfonds hun verplichtingen tegenover de aangeslotene met
betrekking tot het aanvullend pensioen dat in dit reglement beschreven
wordt niet kunnen uitvoeren. Er kan in dat geval geen sprake zijn van
enige vorm van vergoeding of verwijlintrest voor een gebeurlijke late
uitbetaling van rechten.

HOOFDSTUK IV. — De pensioentoelage

Art. 4. Het bedrag van de pensioentoelage

§ 1. De uitkeringen bij pensionering en in geval van overlijden
worden gefinancierd door jaarlijkse toelagen waarvan het niveau
vastgesteld wordt bij collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 2. In geval van toekenning van een opzeggingsvergoeding aan een
rechthebbende wordt de pensioentoelage toegekend voor de volledige
periode waarmee deze opzeggingsvergoeding overeenkomt op basis
van de laatste pensioentoelage die op dat moment van kracht was.

Art. 5. De aanwending van de pensioentoelage

§ 1. De pensioentoelage wordt voor iedere aangeslotene op een
individuele pensioenrekening gestort. De valutadatum, dit is de datum
vanaf wanneer de pensioentoelage opgerent wordt, wordt vastgesteld
in een bijlage aan dit reglement.

§ 2. De oprenting gebeurt :

- tot op de dag waarop de uitbetaling van het aanvullend pensioen
moet gebeuren;

- of tot op de eerste dag van de maand waarin de aangeslotene
overlijdt.

Art. 6. Het rendement

§ 1. Het pensioenfonds beheert de verworven reserves van de
aangeslotene, een vrije reserve en een rekening voor toekomstige
pensioentoelagen en kosten. Indien de globale storting van de inrichter
verschilt van de globale pensioentoelage, dan wordt het verschil gestort
op, of afgehaald van de rekening voor toekomstige pensioentoelagen
en kosten.

§ 2. Het rendement is gelijk aan het financieel rendement voortko-
mend uit de gedane beleggingen, verminderd met de beheerskosten, de
voorzieningen voor risico’s en lasten en de eventuele belastingen op het
resultaat. De verworven reserves, de vrije reserve en de rekening voor
toekomstige pensioentoelagen en kosten ontvangen ieder een propor-
tioneel deel van het rendement.

§ 3. Indien de rendementsvoet groter is dan de rendementsvoet die
door de inrichter krachtens de wet betreffende de aanvullende
pensioenen moet gewaarborgd worden, kunnen de bevoegde organen
van het pensioenfonds beslissen om in het geval dat de opgebouwde
reserves op de individuele pensioenrekeningen onvoldoende zouden
zijn ten overstaan van de verworven reserves waarop de aangeslotenen
bij uittreding aanspraak zouden kunnen maken op het einde van het
jaar, het geheel of een deel van de negatieve verschillen aan te zuiveren.

- coopérants des organisations non gouvernementales belges qui
opèrent à l’étranger et pour qui il existe une affiliation à l’Office de
sécurité sociale d’outre-Mer;

- travailleurs non assujettis à l’ONSS qui effectuent du travail
socio-culturel à titre occasionnel.

§ 4. L’affilié accepte le règlement de pension et autorise l’organisateur
à transmettre au fonds de pension tous les renseignements et docu-
ments justificatifs nécessaires pour la bonne exécution du présent
règlement.

§ 5. L’affilié remettra, sur simple demande, tous les renseignements et
documents justificatifs manquants, nécessaires pour que le fonds de
pension puisse remplir ses obligations envers l’affilié ou ses bénéficiai-
res. Tant que l’affilié n’a pas transmis ces renseignements ou documents
justificatifs, l’organisateur ou le fonds de pension ne pourront remplir
leurs obligations envers l’affilié, relatives à la pension complémentaire
prévue dans le présent règlement. Il ne peut, dans ce cas, être question
d’une quelconque indemnisation ou intérêt de retard en raison d’un
éventuel versement tardif de droits.

CHAPITRE IV. — La contribution de pension

Art. 4. Le montant de la contribution de pension

§ 1er. Les paiements lors du départ à la retraite et en cas de décès sont
financés par des contributions annuelles dont le niveau est fixé par
convention collective de travail.

§ 2. En cas d’octroi d’une indemnité de congé à un bénéficiaire, la
contribution de pension est octroyée pour l’ensemble de la période
correspondant à cette indemnité de congé sur la base de la dernière
contribution de pension d’application à ce moment.

Art. 5. L’affectation de la contribution de pension

§ 1er. La contribution de pension est versée, pour chaque affilié, sur
un compte de pension individuel. La date de valeur, à savoir la date du
calcul de l’intérêt de la contribution de pension, est fixée dans une
annexe au présent règlement.

§ 2. Le calcul de l’intérêt se fait :

- jusqu’au jour où le paiement de la pension complémentaire est dû;

- ou jusqu’au premier jour du mois dans lequel l’affilié décède.

Art. 6. Le rendement

§ 1er. Le fonds de pension gère les réserves acquises de l’affilié, une
réserve libre et un compte pour suppléments de pension futurs et frais.
Au cas où le versement global du fondateur diffère du supplément de
pension global, la différence est alors versée ou retirée du compte pour
les suppléments de pension et frais futurs.

§ 2. Le rendement est égal au rendement provenant des investisse-
ments effectués, diminué des frais de gestion, des provisions pour
risques et charges ainsi que des impôts éventuels sur le résultat. Les
réserves acquises, la réserve libre et la réserve pour suppléments de
pension futurs et charges perçoivent chacune une partie proportion-
nelle du rendement.

§ 3. Si le taux de rendement est supérieur au taux de rendement qui
doit être garanti par le fondateur en vertu de la loi sur les pensions
complémentaires, les organes compétents du fonds de pension peuvent
décider d’apurer tout ou partie des différences négatives au cas où les
réserves constituées sur les comptes de pension individuels seraient
insuffisantes par rapport aux réserves acquises auxquelles l’affilié aurait
droit en cas de sortie à la fin de l’année.
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§ 4. Het geheel of een deel van het rendement kan door een beslissing
van de bevoegde organen van het pensioenfonds toegewezen worden
aan een vrije reserve die dient om een eventueel toekomstig tekort ten
overstaan van de wettelijk vereiste verworven reserve te financieren.
Deze vrije reserve kan maximaal 25 pct. bedragen van de som van de
verworven reserves waarop de aangeslotenen bij uittreding aanspraak
zouden kunnen maken.

§ 5. Indien de individuele reserves het bedrag dat vereist is in
uitvoering van artikel 24 van de wet betreffende de aanvullende
pensioenen niet bereiken, ontvangt de individuele pensioenrekening
jaarlijks op 31 december een rendement dat gelijk is aan een propor-
tioneel deel van het rendement dat door het pensioenfonds in dat jaar
behaald werd, in verhouding tot de belegde reserves.

§ 6. Wanneer bij uittreding, pensionering of bij opheffing van de
pensioentoezegging er een tekort zou bestaan ten overstaan van wat
vereist is op basis van artikel 24 van de wet betreffende de aanvullende
pensioenen, wordt dit tekort aangezuiverd vanuit de vrije reserve.

Art. 7. Winstdeelname

Indien het vermogen van het fonds volstaat om de som te dekken van
de verworven reserves krachtens de wet betreffende de aanvullende
pensioenen, van een vrije reserve van 25 pct. van die verworven reserve
en van de rekening voor toekomstige pensioentoelagen en kosten, kan
het pensioenfonds overgaan tot het toekennen van een winstdeelname.
Deze winstdeelname neemt de vorm aan van een verhoging van de
verworven rechten, en wordt daardoor definitief verworven door de
aangeslotenen. Een aan de individuele rekening van de aangeslotene
toegekende winstdeelname wordt mee opgerent op basis van de
hiervoor beschreven werkwijze.

Art. 8. Uitbetaling

§ 1. Het pensioenfonds zal de voorziene bedragen zo snel mogelijk
uitbetalen.

§ 2. Indien het pensioenfonds nog niet beschikt over alle gegevens die
nodig zijn om het juiste bedrag uit te betalen, zal - indien de
aangeslotene hierom schriftelijk verzoekt - een voorschot betaald
worden binnen het kwartaal volgend op de normale betalingsdatum of
op de maand waarop de aangeslotene zijn volledig dossier ingediend
heeft. Het resterende saldo zal uiterlijk in het laatste trimester van het
volgende jaar uitbetaald worden.

HOOFDSTUK V. — Pensioen

Art. 9. De einddatum

§ 1. Het kapitaal is opeisbaar van zodra de aangeslotene een wettelijk
pensioen verkrijgt, maar niet vóór de leeftijd van 60 jaar.

§ 2. De normale einddatum waarop het kapitaal dat op de
pensioenrekening opgebouwd werd opeisbaar is, wordt vastgesteld op
de eerste dag van de maand die volgt op de 65ste verjaardag van de
aangeslotene.

§ 3. Indien de aangeslotene in dienst blijft van een organisatie na de
normale einddatum van 65 jaar en nog niet geniet van een wettelijk
pensioen, blijft de pensioentoelage verschuldigd.

§ 4. De aangeslotene zal dan de uitkering van zijn pensioenrekening
bekomen wanneer hij de sector verlaat of wanneer hij zijn wettelijk
pensioen opneemt.

HOOFDSTUK VI. — Overlijden

Art. 10. § 1. Wanneer een aangeslotene overlijdt, heeft de begun-
stigde recht op de op het ogenblik van het overlijden opgebouwde
waarde op de individuele pensioenrekening.

§ 2. De waarde zal minstens gelijk zijn aan de waarde die in
uitvoering van artikel 24 van de wet betreffende de aanvullende
pensioenen moet toegekend worden.

§ 4. Tout ou partie du rendement peut, par décision des organes
compétents du fonds de pension, être imputé sur une réserve libre
servant à financer un déficit futur éventuel par rapport à la réserve
acquise exigée par la loi. Cette réserve libre peut atteindre au maximum
25 p.c. de la somme des réserves acquises auquel l’affilié peut prétendre
en cas de sortie.

§ 5. Si les réserves individuelles n’atteignent pas le montant qui est
exigé en exécution de l’article 24 de la loi relative aux pensions
complémentaires, le compte pension individuel reçoit chaque année à
la date du 31 décembre un rendement qui est égal à une partie
proportionnelle du rendement qui a été obtenu par le fonds de pension
au cours de cette année-là, en proportion des réserves placées.

§ 6. Dans l’hypothèse où à la sortie, lors de la mise à la retraite ou en
cas de suppression de l’engagement de pension, un déficit existerait par
rapport à ce qui est exigé en vertu de l’article 24 de la loi relative aux
pensions complémentaires, ce déficit sera apuré au moyen de la réserve
libre.

Art. 7. Participation aux bénéfices

Si le patrimoine du fonds suffit à couvrir la somme des réserves
acquises en vertu de la loi sur les pensions complémentaires, d’une
réserve libre de 25 p.c. de ces réserves acquises et de la rubrique des
suppléments de pension et frais futurs, le fonds de pension peut alors
procéder à l’octroi d’une participation bénéficiaire. Cette participation
aux bénéfices prend la forme d’une augmentation des droits acquis et
est ainsi définitivement acquise par l’affilié. Une participation aux
bénéfices attribuée au compte individuel de l’affilié porte également
intérêts sur la base de la méthode décrite ci-avant.

Art. 8. Paiement

§ 1er. Le fonds de pension paiera les montants prévus le plus
rapidement possible.

§ 2. Si le fonds de pension ne dispose pas encore de toutes les
données qui sont nécessaires pour payer le montant exact, si l’affilié en
fait la demande, un acompte sera payé durant le trimestre qui suit la
date de paiement normale ou le mois au cours duquel l’affilié a
introduit son dossier complet. Le solde restant sera payé au plus tard le
dernier trimestre de l’année suivante.

CHAPITRE V. — Pension

Art. 9. La date d’échéance

§ 1er. Le capital est exigible dès que l’affilié bénéficie d’une pension
légale, mais pas avant l’âge de 60 ans.

§ 2. Le terme auquel le capital constitué sur le compte pension
devient exigible est fixé au premier jour du mois qui suit le 65ème
anniversaire de l’affilié.

§ 3. Si l’affilié reste en service auprès d’une organisation après
l’échéance normale de 65 ans et ne bénéficie pas encore d’une pension
légale, la contribution de pension reste due.

§ 4. L’affilié obtiendra alors la liquidation de son compte de pension
quand il prend sa retraite légale ou quand il quitte le secteur.

CHAPITRE VI. — Décès

Art. 10. § 1er. Lorsqu’un affilié décède, le bénéficiaire a droit à la
valeur constituée sur le compte de pension individuel au moment du
décès.

§ 2. Cette valeur sera au moins égale à la valeur qui doit être attribuée
en exécution de l’article 24 de la loi relative aux pensions complémen-
taires.
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§ 3. Bij overlijden wordt de pensioentoelage voor het jaar van
overlijden vastgesteld door de pensioentoelage van het voorgaande jaar
proportioneel toe te passen in functie van het aantal volledige maanden
tot de overlijdensdatum, in zoverre de aangeslotene tot dan tewerkge-
steld is gebleven bij een organisatie zoals omschreven in artikel 2.2.

HOOFDSTUK VII. — Verworven rechten van de aangeslotene op de reserves

Art. 11. § 1. De reserves die opgebouwd zijn op de individuele
rekeningen, zijn eigendom van de aangeslotene.

§ 2. De aangeslotene kan echter pas na een ononderbroken periode
van twee trimesters aansluiting aan dit pensioenreglement, rechten
opeisen met betrekking tot die reserves.

§ 3. Een aangeslotene die ervoor gekozen heeft zijn verworven
reserves over te dragen naar een andere pensioeninstelling en die
opnieuw in dienst komt van een organisatie die behoort tot een sector
waarop het reglement van toepassing is, wordt niet als een nieuwe
aangeslotene beschouwd.

§ 4. De pensioenrekening kan niet in pand gegeven worden, en de
begunstiging ervan kan niet overgedragen worden. Er kan geen
overschot op toegekend worden.

HOOFDSTUK VIII. — Uitkeringen

Art. 12. § 1. De aangeslotene of de begunstigde(n) worden veron-
dersteld te kiezen voor de uitkering in de vorm van een kapitaal.

§ 2. De begunstigde(n) kan (kunnen) evenwel vragen om het kapitaal
dat aan hem(n) toekomt, om te vormen in een lijfrente. Een keuze voor
een vereffening als lijfrente moet uiterlijk één maand vóór de datum
waarop de uitkering aanvangt schriftelijk door de begunstigde aan het
pensioenfonds meegedeeld worden.

§ 3. Het kan volgens de keuze van de begunstigde gaan om een
lijfrente die enkel aan hem betaald wordt, of om een lijfrente die in
geval van overlijden van de begunstigde overdraagbaar is op de
overlevende echtgeno(o)t(e) of op de partner waarmee hij wettelijk
samenwoont. De rente kan geïndexeerd worden.

§ 4. De renten worden in maandelijkse delen betaald op de laatste
dag van elke maand, tot en met de laatste vervaldag die voorafgaat aan
het overlijden van de begunstigde(n).

§ 5. Wanneer het jaarbedrag van de rente de 499,99 EUR niet
overschrijdt, kan de voorziene uitkering niet onder vorm van rente
gebeuren, maar enkel onder vorm van een éénmalig kapitaal.

§ 6. Wanneer het jaarbedrag van de rente gelegen is tussen 499,99 en
800,01 EUR, dan wordt ze niet maandelijks betaald, maar in vier gelijke
trimestriële delen op het einde van ieder trimester.

§ 7. De hiervoor vermelde bedragen worden geïndexeerd volgens de
bepalingen van de wet van 2 augustus 1971 houdende inrichting van
een stelsel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, toelagen en tege-
moetkomingen ten laste van de openbare schatkist geïndexeerd
worden.

HOOFDSTUK IX. — Begunstigden

Art. 13. De begunstigde van de uitkering op de einddatum

Indien de aangeslotene in leven is op de einddatum, wordt het
kapitaal leven uitgekeerd aan de aangeslotene zelf.

Art. 14. De begunstigde van de uitkering bij overlijden

§ 1. Indien de aangeslotene overlijdt vóór de einddatum, wordt de
voorziene uitkering bij overlijden uitgekeerd aan de begunstigde(n) op
basis van de volgende voorrangsorde :

- De echtgeno(o)t(e) van de aangeslotene voor zo ver die niet
gerechtelijk van tafel en bed of feitelijk gescheiden is, of die zich niet in
aanleg tot scheiding van tafel en bed of echtscheiding bevindt. De
echtgenoten worden geacht feitelijk gescheiden te zijn wanneer uit de
bevolkingsregisters blijkt dat zij een verschillende woonplaats hebben;

- Bij ontstentenis, de persoon die wettelijk samenwoont met de
aangeslotene in de zin van artikelen 1475 tot 1479 van het Burgerlijk
Wetboek, en die geen bloedverwant is van de aangeslotene;

- Bij ontstentenis, de kinderen van de aangeslotene;

- Bij ontstentenis, de door de aangeslotene per aangetekend schrijven
aan het pensioenfonds aangeduide perso(o)n(en), waarbij de laatst
verstuurde aangetekende brief rechtsgeldig is;

- Bij ontstentenis, het pensioenfonds.

§ 2. Indien er meerdere begunstigden zijn, wordt de voorziene
uitkering bij overlijden in gelijke delen onder hen verdeeld, tenzij het
document van aanduiding van begunstigde de grootte van de delen
bepaalt.

§ 3. En cas de décès, la contribution de pension pour l’année du décès
est déterminée par application proportionnelle de la contribution de
pension de l’année précédente en fonction du nombre de mois complets
jusqu’à la date du décès, pour autant que l’affilié ait continué à
travailler jusque là pour une organisation telle que définie à l’article 2.2.

CHAPITRE VII. — Droits acquis de l’affilié sur les réserves

Art. 11. § 1er. Les réserves constituées sur les comptes individuels
sont la propriété de l’affilié.

§ 2. L’affilié ne peut toutefois exiger de droits relatifs à ses réserves
qu’après deux trimestres ininterrompus d’affiliation au présent règle-
ment de pension.

§ 3. Un affilié qui a choisi de transférer ses réserves acquises vers un
autre organisme de pension et qui entre à nouveau au service d’une
organisation qui fait partie d’un secteur auquel le règlement est
applicable n’est pas considéré comme un nouvel affilié.

§ 4. Le compte pension ne peut pas être donné en gage et son bénéfice
ne peut pas être transféré. Aucune avance ne peut être accordée.

CHAPITRE VIII. — Versements

Art. 12. § 1er. L’affilié ou son/ses bénéficiaire(s) sont censés opter
pour la liquidation sous forme d’un capital.

§ 2. Le(s) bénéficiaire(s) peu(ven)t cependant demander de transfor-
mer le capital qui lui/leur revient, en une rente viagère. Le choix d’une
liquidation en rente viagère doit être communiqué par écrit par le
bénéficiaire au fonds de pension au plus tard un mois avant la date à
laquelle commence la liquidation.

§ 3. Au choix du bénéficiaire, il peut s’agir d’une rente viagère qui
n’est payée qu’à lui ou d’une rente viagère qui, en cas de décès du
bénéficiaire, est transférable à son conjoint ou partenaire cohabitant
légal. La rente peut être liée à l’indice.

§ 4. Les rentes sont versées en parts mensuelles, le dernier jour de
chaque mois, jusqu’au dernier jour d’échéance précédant le décès
du/des bénéficiaire(s).

§ 5. Lorsque le montant annuel de la rente ne dépasse pas
499,99 EUR, la liquidation ne peut se faire sous forme de rente, mais
uniquement sous forme de capital.

§ 6. Lorsque le montant annuel de la rente se situe entre 499,99 et
800,01 EUR, elle n’est pas payée mensuellement, mais en quatre parts
égales trimestrielles à la fin de chaque trimestre.

§ 7. Les montants susmentionnés sont liés à l’indice selon les
dispositions de la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison à
l’indice des prix à la consommation des traitements, salaires, pensions,
allocations et subventions à charge du trésor public.

CHAPITRE IX. — Bénéficiaires

Art. 13. Le bénéficiaire de la liquidation à l’échéance

Si l’affilié est en vie à l’échéance, le capital-vie est versé à l’affilié
lui-même.

Art. 14. Le bénéficiaire de la liquidation en cas de décès

§ 1er. Si l’affilié décède avant la date d’échéance, la liquidation prévue
en cas de décès est versée au(x) bénéficiaire(s) sur la base de l’ordre de
priorité suivant :

- L’époux/épouse de l’affilié pour autant que celui-ci ne soit pas
divorcé ou séparé judiciairement de corps et de biens ou se trouve en
instance de divorce ou de séparation. Les époux sont censés divorcés de
fait lorsqu’il apparaît des registres de l’état civil qu’ils ont chacun un
domicile différent;

- A défaut, le cohabitant légal dans le sens des articles 1475 à 1479 du
Code civil, qui n’a pas de lien de parenté avec l’affilié;

- A défaut, les enfants de l’affilié;

- A défaut, la/les personne(s) désignée(s) par l’affilié par lettre
recommandée, la dernière lettre recommandée envoyée étant valide;

- A défaut, le fonds de pension.

§ 2. S’il y a plusieurs bénéficiaires, le capital prévu est réparti entre
eux à parts égales, à moins que le document de désignation de
bénéficiaire détermine la taille des parts.
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§ 3. In geval de aangeslotene en de begunstigde overlijden zonder dat
de volgorde van overlijden kan bepaald worden, wordt de voorziene
uitkering bij overlijden uitgekeerd aan de volgende in de voorrangs-
orde van begunstigden.

§ 4. Indien er zich geen begunstigden aanmelden binnen een periode
van 10 jaar na het overlijden wordt de voorziene uitkering bij overlijden
vereffend ten voordele van het pensioenfonds.

HOOFDSTUK X. — Gevolgen
van het niet betalen van de pensioentoelagen

Art. 15. § 1. De inrichter zal de verschuldigde pensioentoelagen aan
het pensioenfonds overmaken.

§ 2. De inrichter kan de inning van de pensioentoelage laten gebeuren
door de RSZ.

§ 3. Wanneer de pensioentoelage niet langer betaald wordt, worden
de pensioenrekeningen premievrij gemaakt. Het pensioenfonds zal
iedere aangeslotene uiterlijk binnen de 2 maanden volgend op de
datum waarop het kennis kreeg van het stopzetten van de betaling,
door middel van een op zijn persoonlijk adres gestuurde brief op de
hoogte brengen.

HOOFDSTUK XI. — Informatie

Art. 16. Het pensioenreglement

De tekst van het pensioenreglement is beschikbaar op de website van
het pensioenfonds.

Art. 17. De pensioenfiche

Ieder jaar brengt het pensioenfonds elke aangeslotene door middel
van een pensioenfiche op de hoogte van :

- het bedrag van de pensioentoelagen;

- de verworven reserve;

- de verworven prestatie en de datum van opeisbaarheid;

- het bedrag van de verworven reserve van het afgelopen jaar;

- de rente die overeenstemt met het pensioenkapitaal.

Art. 18. Beheersverslag

Het pensioenfonds stelt jaarlijks een verslag op over het beheer van
de pensioentoezegging ter beschikking van de aangeslotenen. Daarin is
onder meer de volgende informatie opgenomen :

- de wijze van financiering van de pensioentoezegging en de
structurele wijzigingen in die financiering;

- de beleggingsstrategie op lange en korte termijn en de mate waarin
daarbij rekening wordt gehouden met sociale, ethische en leefmilieu-
aspecten;

- het rendement van de beleggingen en de kostenstructuur;

- de verdeling van de winst.

Dit verslag wordt op schriftelijk verzoek van de aangeslotene aan
hem overgemaakt.

HOOFDSTUK XII. —
De aangeslotene verlaat de organisatie vóór de einddatum

Art. 19. § 1.Wanneer het arbeidscontract van de aangeslotene beëin-
digd wordt en hij binnen drie maanden het werk hervat bij een
organisatie waarop dit pensioenreglement van toepassing is, blijft de
aangeslotene deelnemer aan het sectorale pensioenstelsel voor zo ver
hij aan de aansluitingsvoorwaarden voldoet. De inrichter die optreedt
voor het paritaire (sub)comité van de betrokken organisatie neemt dan
de verplichtingen die voortvloeien uit dit pensioenreglement op zich.
De mogelijkheden waarvan hierna sprake zijn dan bijgevolg niet van
toepassing.

§ 2. Wanneer het arbeidscontract van de aangeslotene beëindigd
wordt om een andere reden dan het overlijden of het bereiken van de
einddatum, en hij niet onmiddellijk het werk hervat bij een organisatie
waarop dit pensioenreglement van toepassing is, heeft de aangeslotene
de keuze tussen de volgende mogelijkheden, voor zover hij rechten kan
opeisen op de reserves :

- hetzij de verworven reserve zonder wijziging van de pensioen-
belofte laten bij het pensioenfonds en op de einddatum of bij overlijden
een kapitaal of een rente ontvangen;

- hetzij de verworven reserve overdragen naar de pensioeninstelling
van de nieuwe werkgever waarmee hij een arbeidscontract sloot, indien
hij aan de pensioentoezegging van die nieuwe werkgever aangesloten
wordt;

§ 3. Au cas où l’affilié et le bénéficiaire décéderaient sans que l’ordre
de décès puisse être déterminé, le capital décès est versé à la personne
suivante dans l’ordre des bénéficiaires.

§ 4. Si aucun bénéficiaire ne se fait connaître dans une période de
10 ans après le décès, le capital décès prévu est liquidé au bénéfice du
fonds de pension.

CHAPITRE X. — Conséquences
du non-paiement des contributions de pension

Art. 15. § 1er. L’organisateur transmettra les contributions de pen-
sion dues au fonds de pension.

§ 2. L’organisateur peut charger l’ONSS de la perception des
contributions de pension.

§ 3. Lorsque la contribution de pension n’est plus payée, les comptes
de pension sont libérés de prime. Le fonds de pension mettra chaque
affilié au courant par une lettre envoyée à son adresse privée, dans les
2 mois suivant la date à laquelle il a eu connaissance de la cessation des
paiements.

CHAPITRE XI. — Information

Art. 16. Le règlement de pension

Le texte du règlement de pension est disponible sur le site internet du
fonds de pension.

Art. 17. La fiche de pension

Le fonds de pension informe, au moins une fois par an, chaque affilié
des données suivantes :

- le montant des contributions de pension;

- les réserves acquises;

- les prestations acquises ainsi que la date à laquelle celles-ci sont
exigibles;

- le montant des réserves acquises de l’année précédente;

- la rente correspondant au capital de pension.

Art. 18. Rapport de gestion

Le fonds de pension mettra à la disposition de l’affilié le rapport
annuel de gestion de l’engagement de pension. Il contiendra notam-
ment les données suivantes :

- le mode de financement de l’engagement de pension et les
modifications structurelles de ce financement;

- la stratégie de placements à long et à court terme et la mesure dans
laquelle il y est tenu compte des aspects sociaux, éthiques et écologi-
ques;

- le rendement des placements et la structure des frais;

- la répartition du bénéfice.

Ce rapport est envoyé à l’affilié sur demande écrite de sa part.

CHAPITRE XII. —
L’affilié quitte l’organisation avant la date d’échéance

Art. 19. § 1er. Lorsqu’il est mis fin au contrat de l’affilié et qu’il
reprend le travail dans les trois mois auprès d’une organisation à
laquelle s’applique le présent règlement de pension, l’affilié reste
participant au régime sectoriel de pension complémentaire pour autant
qu’il satisfasse aux conditions d’affiliation. L’organisateur, agissant
pour la (sous-)commission paritaire de l’organisation concernée se
charge alors des obligations découlant du présent règlement de
pension. Les possibilités qui sont énumérées ci-après ne s’appliquent
donc pas.

§ 2. Lorsqu’il est mis fin au contrat de l’affilié pour une raison autre
que le décès ou la survenance de la date d’échéance, et qu’il ne reprend
pas immédiatement le travail auprès d’une organisation à laquelle
s’applique le présent règlement de pension, l’affilié a le choix parmi les
possibilités suivantes, pour autant qu’il puisse prétendre à des droits
sur les réserves :

- soit laisser les réserves acquises de l’engagement de pension auprès
du fonds de pension et recevoir un capital ou une rente à la date
d’échéance ou au décès;

- soit transférer les réserves acquises à l’organisation de pension du
nouvel employeur avec lequel il a conclu un contrat de travail, s’il est
affilié à l’engagement de pension du nouvel employeur;
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- hetzij de verworven reserve overdragen naar een andere pensioen-
instelling die de totaliteit van haar winsten proportioneel met de
reserves verdeelt onder de aangeslotenen, en die de kosten beperkt als
gevolg van de regels bepaald door het koninklijk besluit van 14 novem-
ber 2003 betreffende de toekenning van buitenwettelijke voordelen aan
werknemers en aan bedrijfsleiders.

§ 3. Indien de aangeslotene geen expliciete keuze maakt binnen de
dertig dagen, wordt hij verondersteld gekozen te hebben voor het
behoud van zijn reserves bij het pensioenfonds zonder wijziging van de
pensioenbelofte.

HOOFDSTUK XIII. — Fiscale bepalingen

Art. 20. Welke fiscale wetgeving is van toepassing ?

Wanneer de aangeslotene en de begunstigde hun woon- en/of
werkplaats in België hebben, en de organisatie gevestigd is in België, is
de Belgische fiscale wetgeving van toepassing zowel op de pensioen-
bijdragen als op de uitkeringen. Is dit niet het geval, dan zouden fiscale
en/of sociale lasten kunnen verschuldigd zijn op basis van een
buitenlandse wetgeving, in uitvoering van de internationale verdragen
die in dat verband gelden.

Art. 21. Belastingstatuut van de pensioentoelage

§ 1. Op basis van de Belgische fiscale wetgeving van kracht op de
ingangsdatum van dit pensioenreglement, vormen de werkgevers-
toelagen in principe aftrekbare beroepskosten in de vennootschaps-
belasting, en geven geen aanleiding tot bijkomende heffing in de
rechtspersonenbelasting, noch tot een dadelijk belastbaar voordeel voor
de aangeslotene.

§ 2. Het bedrag, uitgedrukt in jaarlijkse rente :

- van de voorziene uitkeringen naar aanleiding van pensionering in
uitvoering van dit pensioenreglement;

- van het wettelijk pensioen;

- van andere aanvullende pensioenuitkeringen waarop de aangeslo-
tene recht heeft,

mag evenwel 80 pct. van de laatste normale bruto bezoldiging niet
overschrijden, rekening houdend met de normale duur van een
beroepswerkzaamheid, en met een overdraagbaarheid van de rente ten
gunste van de overlevende echtgeno(o)t(e) van 80 pct., en met een
indexatie van de rente.

§ 3. Indien een organisatie voor een aangeslotene nog andere
aanvullende pensioenvoordelen zou voorzien dan diegene die voort-
komen uit dit pensioenreglement, zal een gebeurlijke overschrijding
van de fiscaal toegelaten grens aangerekend worden op de financiering
van die andere pensioenvoordelen.

HOOFDSTUK XIV. — Verplichtingen van de inrichter

Art. 22. § 1. De inrichter zal tijdig alle vereiste gegevens voor de
uitvoering van dit pensioenreglement aan het pensioenfonds overma-
ken. De verplichtingen van het pensioenfonds worden gevestigd op
basis van de tijdig overgedragen gegevens.

§ 2. De inrichter zal alle vragen van de aangeslotenen over het
pensioenreglement in het algemeen, of over de individuele rekeningen,
meedelen aan het pensioenfonds.

HOOFDSTUK XV. —
Toepassing van de wet tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer

Art. 23. § 1. De inrichter verstrekt een aantal persoonsgegevens aan
het pensioenfonds om het sectorale pensioenstelsel te beheren. Het
pensioenfonds behandelt deze gegevens vertrouwelijk. Ze mogen
uitsluitend gebruikt worden voor het beheer van het sectorale pensioen-
stelsel, met uitsluiting van elk ander al dan niet commercieel oogmerk.

§ 2. Iedere persoon van wie persoonlijke gegevens bewaard worden,
heeft het recht om inzage en verbetering ervan te verkrijgen. Hij moet
zich in dat geval schriftelijk tot het pensioenfonds richten, en daarbij
een kopie van zijn identiteitskaart voegen.

- soit transférer les réserves acquises à un autre organisme de pension
qui répartit la totalité de ses bénéfices au prorata des réserves parmi les
affiliés et qui limite les frais suite aux règles prévues à l’arrêté royal du
14 novembre 2003 concernant l’octroi d’avantages extralégaux aux
travailleurs salariés et aux chefs d’entreprises.

§ 3. Au cas où l’affilié ne ferait pas de choix explicite dans les trente
jours, il est censé avoir opté pour le maintien de ses réserves auprès du
fonds de pension sans modification de l’engagement de pension.

CHAPITRE XIII. — Dispositions fiscales

Art. 20. Quelle législation fiscale s’applique ?

Lorsque l’affilié et le bénéficiaire ont leur domicile et/ou lieu de
travail en Belgique, et que l’organisation est établie en Belgique, la
législation fiscale belge s’applique tant aux contributions de pension
qu’aux prestations. Si ce n’est pas le cas, des charges fiscales et/ou
sociales pourraient être dues sur la base d’une législation étrangère, en
exécution de traités internationaux en vigueur à cet égard.

Art. 21. Statut fiscal de la contribution de pension

§ 1er. Sur la base de la législation fiscale belge en vigueur à la date
d’entrée en effet du présent règlement de pension, les contributions
patronales constituent en principe des frais professionnels déductibles
dans le cadre de l’impôt des sociétés et ne donnent pas lieu à un
prélèvement supplémentaire dans le cadre des impôts des personnes
morales, ni à un avantage imposable de fait pour l’affilié.

§ 2. Le montant exprimé en rente annuelle :

- des prestations prévues suite au départ à la retraite en exécution du
présent règlement de pension

- de la pension légale;

- de toutes les autres allocations de retraite auxquelles l’affilié a droit,

ne peut toutefois dépasser 80 p.c. de la dernière rémunération brute,
compte tenu de la durée normale d’une activité professionnelle et d’une
transmissibilité de la rente au bénéfice du conjoint survivant de 80 p.c.
et d’une indexation de la rente.

§ 3. Si une organisation prévoit pour un affilié d’autres avantages de
pension complémentaires que ceux décrits dans le présent règlement de
pension, un éventuel dépassement de la limite fiscalement autorisée
sera imputé sur le financement de ces autres avantages de pension.

CHAPITRE XIV. — Obligations de l’organisateur

Art. 22. § 1er. L’organisateur transmettra à temps toutes les données
nécessaires à l’exécution du présent règlement de pension au fonds de
pension. Les obligations du fonds de pension sont fondées sur la base
de la prompte transmission des données.

§ 2. L’organisateur transmettra au fonds de pension toutes les
questions des affiliés au sujet du règlement de pension en général ou
des comptes individuels.

CHAPITRE XV. —
Application de la loi relative à la protection de la vie privée

Art. 23. § 1er. L’organisateur fournit au fonds de pension un certain
nombre de données personnelles permettant de gérer le régime
sectoriel de pension. Le fonds de pension traite ces données confiden-
tiellement. Elles ne peuvent être utilisées que pour la gestion du régime
sectoriel de pension, à l’exclusion de tout autre but, commercial ou non.

§ 2. Toute personne dont les données personnelles sont conservées a
le droit d’en obtenir la consultation et la correction. Elle adressera alors
au fonds de pension une demande écrite, accompagnée d’une copie de
sa carte d’identité.
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HOOFDSTUK XVI. — Wijziging van dit reglement

Art. 24. Dit pensioenreglement kan gewijzigd of stopgezet worden
door een collectieve arbeidsovereenkomst die in de bevoegde paritaire
(sub)comités gesloten wordt.

HOOFDSTUK XVII. — Geschillen en toepasselijk recht

Art. 25. Het Belgische recht is van toepassing op dit pensioen-
reglement. Gebeurlijke geschillen tussen de partijen in verband ermee
behoren tot de bevoegdheid van de Belgische rechtbanken.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 december 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2015/12199]
16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
4 juni 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de schoonmaak,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf
de leeftijd van 60 jaar (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de schoonmaak;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juni 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de schoonmaak, betreffende het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf de leeftijd van
60 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de schoonmaak

Collectieve arbeidsovereenkomst van 4 juni 2015

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf de leeftijd van
60 jaar (Overeenkomst geregistreerd op 1 juli 2015 onder het
nummer 127769/CO/121)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en arbeiders uit de ondernemingen die onder het
Paritair Comité voor de schoonmaak ressorteren, kleine en middelgrote
ondernemingen en andere.

Onder ″arbeiders″ verstaat men : de arbeiders en arbeidsters.

CHAPITRE XVI. — Modification du présent règlement

Art. 24. Le présent règlement de pension peut être modifié ou résilié
par une convention collective de travail conclue dans les (sous-
)commissions paritaires compétentes.

CHAPITRE XVII. — Litiges et droit applicable

Art. 25. Le droit belge est applicable au présent règlement de
pension. Les litiges éventuels entre les parties à cet égard sont de la
compétence des tribunaux belges.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 décembre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2015/12199]
16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 4 juin 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le nettoyage, relative au régime de
chômage avec complément d’entreprise à partir de l’âge
de 60 ans (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le nettoyage;
Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 4 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le nettoyage, relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise à partir de l’âge de 60 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le nettoyage

Convention collective de travail du 4 juin 2015

Régime de chômage avec complément d’entreprise à partir de l’âge de
60 ans (Convention enregistrée le 1er juillet 2015 sous le
numéro 127769/CO/121)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises qui ressortissent à la
Commission paritaire pour le nettoyage, petites et moyennes entrepri-
ses et autres.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers et ouvrières.
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Art. 2. De collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op alle
arbeiders verbonden door een arbeidsovereenkomst aan een onderne-
ming uit de sector schoonmaak die de leeftijd van 60 jaar bereiken op
het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst, voor
zover dat :

1) zij een beroepsloopbaan kunnen bewijzen van 40 jaar (voor de
mannen) en voor de vrouwen van :

- 31 jaar in 2015;

- 32 jaar in 2016;

- 33 jaar in 2017;

2) zij kunnen genieten van een werkloosheidsvergoeding;

3) zij een aanwezigheid in de sector rechtvaardigen die voldoende is
geweest om in de loop van de 10 laatste jaren, 5 eindejaarspremies
verkregen te hebben waaronder minstens één tijdens de laatste twee
jaar.

Voor de toepassing van dit artikel worden, voor de berekening van
de getrouwheid aan de sector, de periodes van loopbaanonderbreking
geneutraliseerd.

HOOFDSTUK II. — Doelstelling

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft als doel een
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, met compenserende
aanwerving in te stellen om bij voorrang de tewerkstelling van de
jongeren en de werklozen te bevorderen.

Zij werd op punt gesteld op basis van :

a) de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 decem-
ber 1974 gesloten in de Nationale Arbeidsraad, bekrachtigd door het
koninklijk besluit van 16 januari 1975 (Belgisch Staatsblad van
31 januari 1975), zoals gewijzigd door de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17tricies sexies van 27 april 2015;

b) het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag (Belgisch Staatsblad van 8 juni 2007).

HOOFDSTUK III. — Financiering

Art. 4. Aan de werklieden die tot onderhavig stelsel van werkloos-
heid met bedrijfstoeslag toetreden, wordt de aanvullende vergoeding
betaald door het fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal
Fonds voor de schoonmaak- en ontsmettingsondernemingen″ (hierna
het SFSOO genoemd).

Die aanvullende vergoeding wordt beperkt tot het bedrag dat
berekend wordt overeenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad, ongeacht de toepassing van het in
artikel 8 bepaalde garantiemechanisme.

De door de wettelijke bepalingen en de uitvoeringsbesluiten opge-
legde bijzondere werkgeversbijdragen die verschuldigd zijn op het
bedrag van de overeenkomstig collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
van de Nationale Arbeidsraad, berekende aanvullende vergoeding, zijn
eveneens ten laste van het SFSOO.

Art. 5. De in het artikel 2 bedoelde arbeiders hebben, voor zover zij
de wettelijke werkloosheidsuitkeringen ontvangen, recht op de aanvul-
lende vergoeding tot op de datum dat zij de leeftijd bereiken waarop zij
wettelijk pensioengerechtigd zijn binnen de voorwaarden zoals door de
pensioenreglementering vastgesteld.

De regeling geldt eveneens voor de werklieden die tijdelijk uit het
stelsel zouden getreden zijn en die nadien opnieuw van de regeling
wensen te genieten, voor zover zij opnieuw de wettelijke werkloos-
heidsvergoeding ontvangen.

Art. 6. In afwijking van artikel 5 hebben de in artikel 2 bedoelde
werklieden die hun hoofdverblijfplaats hebben in een land van
de europese Economische Ruimte, ook recht op een aanvullende
vergoeding ten laste van hun werkgever voor zover zij geen werkloos-
heidsuitkeringen kunnen genieten of kunnen blijven genieten in het
kader van de regelgeving inzake werkloosheid met bedrijfstoeslag,
alleen omdat zij hun hoofdverblijfplaats niet of niet meer in België
hebben in de zin van artikel 66 van het koninklijk besluit van
25 november 1991 houdende werkloosheidsreglementering en voor
zover zij werkloosheidsuitkeringen genieten krachtens de wetgeving
van hun woonland.

Die aanvullende vergoeding moet berekend worden alsof die
werknemers werkloosheidsuitkeringen genieten op basis van de Bel-
gische wetgeving.

Art. 2. La convention collective de travail s’applique à tous les
ouvriers liés par un contrat de travail à une entreprise du secteur du
nettoyage qui atteignent l’âge de 60 ans au moment de la fin du contrat
de travail et pour autant :

1) qu’ils prouvent un passé professionnel de 40 ans (pour les
hommes) et pour les femmes de :

- 31 ans en 2015;

- 32 ans en 2016;

- 33 ans en 2017;

2) qu’ils puissent prétendre à une allocation de chômage;

3) qu’ils justifient d’une présence dans le secteur suffisante pour
qu’ils aient, au cours de 10 dernières années bénéficié de 5 primes de fin
d’année dont une au moins au cours des deux dernières années.

Pour l’application du présent article pour la détermination de la
fidélité au secteur, les périodes d’interruption de carrière sont neutra-
lisées.

CHAPITRE II. — Objectif

Art. 3. Cette convention collective de travail a pour objet d’instaurer
un régime de chômage avec complément d’entreprise, avec embauche
compensatoire en vue de promouvoir prioritairement l’emploi des
jeunes et des chômeurs.

Elle a été mise au point en prenant pour base :

a) la convention collective de travail n° 17 du 19 décem-
bre 1974 conclue au sein du Conseil national du travail, rendue
obligatoire par l’arrêté royal du 16 janvier 1975 (Moniteur belge du
31 janvier 1975), telle que modifiée par la convention collective de
travail n° 17tricies sexies du 27 avril 2015;

b) l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise (Moniteur belge du 8 juin 2007).

CHAPITRE III. — Financement

Art. 4. Aux ouvriers accédant au présent régime de chômage avec
complément d’entreprise, l’indemnité complémentaire est payée par le
fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds social pour les entre-
prises de nettoyage et de désinfection″ (ci-après dénommé le FSEND).

Cette indemnité complémentaire est limitée au montant calculé
conformément à la convention collective de travail n° 17 du Conseil
national du travail, sans préjudice de l’application du mécanisme de
garantie visé à l’article 8.

Les cotisations patronales spéciales, imposées par les dispositions
légales et par les arrêtés d’exécution, et dues sur le montant de
l’indemnité complémentaire calculée conformément à la convention
collective de travail n° 17 du Conseil national du travail, sont également
à charge du FSEND.

Art. 5. Les ouvriers visés à l’article 2 ont droit, dans la mesure où ils
bénéficient des allocations de chômage légales, à l’indemnité complé-
mentaire jusqu’à la date à laquelle ils atteignent l’âge requis pour
pouvoir bénéficier de la pension légale et dans les conditions fixées par
la réglementation relative aux pensions.

Le régime bénéficie également aux ouvriers qui seraient sortis
temporairement du régime et qui, par après, souhaitent à nouveau
bénéficier de celui-ci, pour autant qu’ils reçoivent de nouveau des
allocations de chômage légales.

Art. 6. Par dérogation à l’article 5, les ouvriers concernés par
l’article 2 qui ont leur lieu de résidence principale dans un pays de
l’Espace économique européen ont également droit à une indemnité
complémentaire à charge de leur dernier employeur pour autant qu’ils
ne puissent bénéficier ou qu’ils ne puissent continuer à bénéficier
d’allocations de chômage dans le cadre de la réglementation en matière
de chômage avec complément d’entreprise, uniquement parce qu’ils
n’ont pas ou n’ont plus leur résidence principale en Belgique au sens de
l’article 66 de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant réglementa-
tion du chômage et pour autant qu’ils bénéficient des allocations de
chômage en vertu de la législation de leur pays de résidence.

Cette indemnité complémentaire doit être calculée comme si les
travailleurs bénéficiaient d’allocations de chômage sur la base de la
législation belge.
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Art. 7. § 1. In afwijking van de eerste alinea van artikel 5 en artikel 6
behouden de werklieden die zijn ontslagen in het kader van deze
collectieve arbeidsovereenkomst het recht op de aanvullende vergoe-
ding, wanneer ze het werk hervatten als loontrekkende bij een andere
werkgever dan de werkgever die hen heeft ontslagen en die niet
behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever die
hen heeft ontslagen.

§ 2. In afwijking van de eerste alinea van artikel 5 en artikel 6
behouden de werklieden die zijn ontslagen in het kader van deze
overeenkomst ook het recht op de aanvullende vergoeding, ingeval een
zelfstandige activiteit in hoofdberoep wordt uitgeoefend op voor-
waarde dat die activiteit niet wordt uitgeoefend voor rekening van de
werkgever die hen heeft ontslagen of voor rekening van een werkgever
die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever
die hen heeft ontslagen.

§ 3. In de in § 1 en § 2 bedoelde gevallen hebben de ontslagen
werklieden, wanneer ze het werk hervatten tijdens de door de
opzeggingsvergoeding gedekte periode, op zijn vroegst maar recht op
de aanvullende vergoeding vanaf de dag waarop ze recht zouden
hebben gehad op werkloosheidsuitkeringen indien ze het werk niet
hadden hervat.

§ 4. In de in § 1 en § 2 bedoelde gevallen blijft het recht op de
aanvullende vergoeding bestaan tijdens de hele duur van de tewerk-
stelling op grond van een arbeidsovereenkomst of tijdens de hele duur
van de uitoefening van een zelfstandige activiteit in hoofdberoep
volgens de regels bepaald in onderhavige collectieve arbeidsovereen-
komst en voor heel de periode gedurende welke de werklieden die
recht hebben op de aanvullende uitkering geen werkloosheidsuitkerin-
gen als volledig uitkeringsgerechtigde werkloze meer genieten.

De in § 1 en § 2 bedoelde werklieden leveren aan het SFSOO het
bewijs dat zij opnieuw in dienst zijn genomen op grond van een
arbeidsovereenkomst of dat zij een zelfstandige activiteit in hoofdbe-
roep uitoefenen.

HOOFDSTUK IV. — Bedrag van de bedrijfstoeslag,
geen cumul, eventuele afhouding

Art. 8. § 1. De arbeiders die beantwoorden aan de voorwaarden
bepaald in artikel 2 hebben recht opeen aanvullende vergoeding die
gelijk is aan het resultaat van de volgende bewerking :

Te waarborgen inkomen = 1/2 (netto referteloon - werkloosheidsuit-
kering), met als minimum een forfaitaire maandelijkse geïndexeerde
vergoeding van 233,94 EUR ten laste van het ″Sociaal Fonds voor de
schoonmaak- en ontsmettingsondernemingen″.

Het bedrag van de aanvullende vergoeding wordt vastgesteld op het
ogenblik dat het recht op die vergoeding voor de betrokken werknemer
ingaat. Zodra het bedrag is vastgesteld kan het alleen nog gewijzigd
worden door een aanpassing aan de ontwikkeling van het indexcijfer
van de consumptieprijzen, volgens de modaliteiten van toepassing
inzake werkloosheidsvergoedingen, overeenkomstig de beschikkingen
van de wet van 2 augustus 1971 en als gevolg van de jaarlijkse
herziening door de Nationale Arbeidsraad, in het licht van de
ontwikkeling van de regelingslonen.

Het netto referteloon van de betrokkene wordt berekend op basis van
volgende formule :

(Salaire brut annuel déclaré à l’O.N.S.S. au cours des
12 mois qui précèdent la demande de prépension)

× 26 x 1,090

(Bruto jaarloon aangegeven aan de R.S.Z. tijdens de
laatste 12 maanden die zijn voorafgegaan aan de
aanvraag van brugpensioen) × 26 x 1,090

Nombre de jours prestés au cours de la même période
(en régime 6 jours semaine)

Aantal gepresteerde dagen tijdens dezelfde periode
(in 6-dagen per week regime)

§ 2. Zodra zij genieten van de bedrijfstoeslag ten laste van het
″Sociaal Fonds voor de schoonmaak- en ontsmettingsondernemingen″
zullen de arbeiders niet meer de bijkomende werkloosheidsvergoeding,
noch de bijzondere vergoeding voor arbeiders in geval van ontslag om
economische redenen ten laste van het SFSOO kunnen genieten.

Art. 7. § 1er. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 5 et à
l’article 6, le droit à l’indemnité complémentaire accordé aux ouvriers
licenciés dans le cadre de la présente convention collective de travail est
maintenu, lorsque ces ouvriers reprennent le travail comme salariés
auprès d’un employeur autre que celui qui les a licenciés et n’apparte-
nant pas à la même unité technique d’exploitation que l’employeur qui
les a licenciés.

§ 2. Par dérogation à l’alinéa premier de l’article 5 et à l’article 6, le
droit à l’indemnité complémentaire accordé aux ouvriers licenciés dans
le cadre de la présente convention collective de travail est maintenu, en
cas d’exercice d’une activité indépendante à titre principal à condition
que cette activité ne soit pas exercée par le compte de l’employeur qui
les a licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la
même unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a
licenciés.

§ 3. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, lorsque les ouvriers licenciés
reprennent le travail pendant la période couverte par l’indemnité de
rupture, ils n’ont droit à l’indemnité complémentaire qu’au plus tôt à
partir du jour où ils auraient eu droit aux allocations de chômage s’ils
n’avaient pas repris le travail.

§ 4. Dans les cas visés au § 1er et au § 2, le droit à l’indemnité
complémentaire est maintenu pendant toute la durée de l’occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou pendant toute la durée de
l’exercice d’une activité indépendante à titre principal, selon les
modalités prévues par la présente convention collective de travail et
pour toute la période où les ouvriers ayant droit à l’indemnité
complémentaire ne bénéficient plus d’allocations de chômage en tant
que chômeur complet indemnisé.

Les ouvriers visés au § 1er et au § 2 fournissent au FSEND la preuve
de leur réengagement dans les liens d’un contrat de travail ou de
l’exercice d’une activité indépendante à titre principal.

CHAPITRE IV. — Montant du complément d’entreprise,
non-cumul, retenue éventuelle

Art. 8. § 1er. Les ouvriers qui répondent aux conditions fixées à
l’article 2 ont droit à une indemnité complémentaire égale au résultat de
l’opération suivante :

Revenu à garantir = 1/2 (rémunération nette de référence - allocation
de chômage), avec comme minimum, une indemnité forfaitaire men-
suelle indexée de 233,94 EUR à charge du ″Fonds social pour les
entreprises de nettoyage et de désinfection″.

Le montant de l’indemnité complémentaire est fixé au moment où le
droit à cette indemnité en faveur du travailleur concerné prend cours.
Dès qu’il est fixé, ce montant ne peut être modifié que par une
adaptation à l’évolution de l’indice des prix à la consommation suivant
les modalités d’application en la matière aux allocations de chômage,
conformément aux dispositions de la loi du 2 août 1971 et à la suite de
la révision annuelle par le Conseil national du travail, en fonction de
l’évolution des salaires conventionnels.

La rémunération nette de référence de l’intéressé se calculera sur la
base de la formule suivante :

§ 2. Dès qu’ils jouissent du complément d’entreprise à charge du
″Fonds social pour les entreprises de nettoyage et de désinfection″, les
ouvriers ne peuvent plus prétendre à une allocation complémentaire de
chômage, ni à l’indemnité spéciale aux ouvriers en cas de licenciement
pour raisons économiques à charge de FSEND.
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HOOFDSTUK V. — Compenserende aanwerving

Art. 9. De werkgever waarvan één of meerdere arbeiders kunnen
genieten van de bovenvermelde beschikkingen moet aan deze arbei-
der(s) samen met de andere geschikte documenten bestemd voor de
Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening één of meer formulier(en) ″C4
Brugpensioen″ zorgvuldig ingevuld overhandigen, dit wil zeggen één
of meer verklaringen door dewelke hij zich verbindt hem (hen) te
vervangen tijdens de bepaalde periode (in principe 36 maanden) door
één of meer personen die aan de criteria bepaald in artikel 3, § 2 van het
koninklijk besluit van 30 juli 1994 (Belgisch Staatsblad van 10 augus-
tus 1994) beantwoorden.

HOOFDSTUK VI. — Bijzondere werkgeversbijdragen

Art. 10. De bijzondere werkgeversbijdragen worden gedragen door
het ″Sociaal Fonds voor de schoonmaak- en ontsmettingsondernemin-
gen″.

HOOFDSTUK VII. — Geldigheid

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2017.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 december 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2015/12201]

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 juni 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
porseleinaarde- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd
worden in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxem-
burg en Namen, tot invoering van een stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag op 60 jaar (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
porseleinaarde- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd
worden in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxem-
burg en Namen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juni 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde-
en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen,
tot invoering van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op
60 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE V. — Embauche compensatoire

Art. 9. L’employeur dont un ou plusieurs ouvriers peuvent bénéfi-
cier des dispositions reprises ci-dessus doit remettre à ce ou ces
ouvriers en même temps que les autres documents appropriés destinés
à l’Office national de l’emploi, un ou des formulaire(s) ″C4 Prépension″
dûment complétés, c’est-à-dire une ou des déclaration(s) par lesquelles
il s’engage à le(s) remplacer durant la période fixée (en principe 36
mois) par une ou des personnes répondant aux critères fixés par
l’article 3, § 2 de l’arrêté royal du 30 juillet 1994 (Moniteur belge du
10 août 1994).

CHAPITRE VI. — Cotisation patronale spéciale

Art. 10. Les cotisations spéciales sont supportées par le ″Fonds
social des entreprises de nettoyage et de désinfection″.

CHAPITRE VII. — Durée

Art. 11. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2017.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 décembre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2015/12201]

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 juin 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et
de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant
wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur,
instaurant un régime de chômage avec complément d’entreprise à
60 ans (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de kaolin et de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces
du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 8 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de sable
exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon, de
Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, instaurant un régime
de chômage avec complément d’entreprise à 60 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Vertaling

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde- en zandgroe-
ven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies
Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juni 2015

Invoering van een stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag op 60 jaar

(Overeenkomst geregistreerd op 1 juli 2015
onder het nummer 127766/CO/102.05)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ondernemingen die
onder het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde- en
zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provin-
cies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen ressor-
teren.

Met ″werknemers″ worden de werklieden en werksters bedoeld.

Art. 2. In toepassing van de bepalingen van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 17 gesloten op 19 december 1974 in de Nationale
Arbeidsraad, wordt het principe van de toepassing van een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag toegestaan in deze sector voor het
personeel dat voor deze formule opteert en ontslagen is tijdens de
geldigheidsperiode van onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst
en de leeftijd van 60 jaar bereikt heeft uiterlijk op het einde van de
arbeidsovereenkomst (namelijk op de laatste effectieve werkdag) en :

— voor de mannen :

tussen 1 januari 2015 en 31 december 2017, een beroepsverleden van
ten minste 40 jaar kunnen bewijzen;

— voor de vrouwen :

— tussen 1 januari 2015 en 31 december 2015, een beroepsverleden
van ten minste 31 jaar kunnen bewijzen;

— tussen 1 januari 2016 en 31 december 2016, een beroepsverleden
van ten minste 32 jaar kunnen bewijzen;

— tussen 1 januari 2017 en 31 december 2017, een beroepsverleden
van ten minste 33 jaar kunnen bewijzen.

Art. 3. De bedrijfstoeslag ingesteld in het raam van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974, is een brutobedrag,
vóór sociale en/of fiscale afhoudingen.

De aftrek van de persoonlijke sociale zekerheidsbijdragen voor de
berekening van de bedrijfstoeslag van de werkloosheid met bedrijfs-
toeslag wordt berekend op 100 pct. van het brutoloon.

Art. 4. a) Voor de werknemers die gebruik maken van het recht op
landingsbaan zoals bepaald in artikelen 8 en 22 van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103 en overstappen van een landingsbaan
naar werkloosheid met bedrijfstoeslag, zal de bedrijfstoeslag berekend
worden op basis van een voltijdse arbeidsprestatie.

b) De werknemers van 50 jaar of ouder die gebruik hebben gemaakt
van een recht op vermindering van prestaties zoals voorzien in
artikel 9, § 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 77bis blijven
verder genieten van de toepassing van deze paragraaf.

Art. 5. De werkgevers verbinden er zich niet toe de mogelijkheden
inzake het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor de
werknemers te behouden na 31 december 2014, maar zij wijzen erop dat
zij er zullen op toezien dat het ″Fonds voor sociale vrede in de
porseleinaarde- en zandgroeven in het zuiden van België″ na 30 juni 2015
beschikt over de nodige middelen om de stelsels van werkloosheid met
bedrijfstoeslaguitkeringen die zijn ingegaan, te betalen.

Art. 6. Het fonds waarborgt de werknemer in stelsel van werkloos-
heid met bedrijfstoeslag zijn volledig inkomen van werkloosheid met
bedrijfstoeslag volgens de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van
de Nationale Arbeidsraad ingeval dit inkomen zou verminderen ten
gevolge van de wetgeving op de werkloosheid.

Art. 7. Het bedrag van de bedrijfstoeslag wordt gekoppeld aan de
evolutie van het indexcijfer van de consumptieprijzen, volgens de
toepassingsmodaliteiten inzake de werkloosheidsuitkeringen, zoals is
bepaald door de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten in de
Nationale Arbeidsraad.

Art. 8. Werkgeversbijdrage aan het ″Fonds voor sociale vrede in de
porseleinaarde- en zandgroeven in het zuiden van België″ :

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon,
de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur

Convention collective de travail du 8 juin 2015

Instauration d’un régime de chômage
avec complément d’entreprise à 60 ans

(Convention enregistrée le 1er juillet 2015
sous le numéro 127766/CO/102.05)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon, de
Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur.

Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. En application des dispositions de la convention collective de
travail n° 17 conclue le 19 décembre 1974 au sein du Conseil national du
travail, le principe de l’application d’un régime de chômage avec
complément d’entreprise est admis dans ce secteur pour le personnel
qui opte pour cette formule et qui est licencié durant la période de
validité de la présente convention collective de travail et a atteint l’âge
de 60 ans au plus tard au moment de la fin du contrat de travail
(notamment au dernier jour effectif de travail) et :

— pour les hommes :

entre le 1er janvier 2015 et le 31 décembre 2017, pouvoir justifier d’une
carrière professionnelle d’au moins 40 ans;

— pour les femmes :

— entre le 1er janvier 2015 et le 31 décembre 2015, pouvoir justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 31 ans;

— entre le 1er janvier 2016 et le 31 décembre 2016, pouvoir justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 32 ans;

— entre le 1er janvier 2017 et le 31 décembre 2017, pouvoir justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 33 ans.

Art. 3. Le complément d’entreprise institué dans le cadre de la
convention collective de travail n° 17 du 19 décembre 1974 s’entend
brut, avant toute déduction sociale et/ou fiscale légale.

La déduction des cotisations personnelles de sécurité sociale pour le
calcul du complément d’entreprise est calculée sur la base de 100 p.c.
du salaire brut.

Art. 4. a) Pour les travailleurs qui font usage du droit à un emploi de
fin de carrière, tel que visé aux articles 8 et 22 de la convention
collective de travail n° 103 et passent d’un emploi de fin de carrière au
chômage avec complément d’entreprise, le complément d’entreprise
sera calculé sur la base d’une prestation de travail à temps plein.

b) Les travailleurs âgés de 50 ans et plus qui ont fait usage du droit
à une réduction des prestations de travail comme prévu par l’article 9,
§ 1er de la convention collective de travail n° 77bis continuent à
bénéficier de l’application du présent paragraphe.

Art. 5. Les employeurs ne s’engagent pas à maintenir les possibilités
de régimes de chômage avec complément d’entreprise pour les
travailleurs du secteur après le 31 décembre 2014, mais ils précisent
qu’ils veilleront à ce que le ″Fonds de paix sociale des carrières de
kaolin et de sable du sud de la Belgique″ ait après le 30 juin 2015 les
disponibilités nécessaires pour assurer le paiement des allocations de
régimes de chômage avec complément d’entreprise ayant pris cours.

Art. 6. Le fonds garantit au travailleur en régime de chômage avec
complément d’entreprise son revenu global de chômage avec complé-
ment d’entreprise conformément à la convention collective de travail
n° 17 du Conseil national du travail au cas où il viendrait à diminuer
suite à l’influence de la législation sur le chômage.

Art. 7. Le montant du complément d’entreprise est lié à l’évolution
de l’indice des prix à la consommation suivant les modalités d’appli-
cation en matière d’allocations de chômage, tel que prévu par la
convention collective de travail n° 17 conclue au sein du Conseil
national du travail.

Art. 8. Cotisation des employeurs au ″Fonds de paix sociale des
carrières de kaolin et de sable du sud de la Belgique″ :

111BELGISCH STAATSBLAD — 05.01.2016 — MONITEUR BELGE



Vanaf 1 april 2009 worden de door toedoen van de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid ontvangen werkgeversbijdragen aan het fonds voor
sociale vrede gehandhaafd per jaar op 1,5 pct. van de brutolonen van de
werknemers.

Art. 9. De werknemer die geniet van een stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag zal vervangen worden volgens de wettelijke
bepalingen.

Art. 10. Het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag is faculta-
tief.

De werkgever verbindt er zich toe om te zijner tijd het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag voor te stellen aan de werknemer die
er recht op heeft.

Art. 11. Het vertrek in het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoe-
slag onder de hierboven omschreven voorwaarden impliceert voor de
werknemer de verplichting om te werken tijdens zijn opzeggingster-
mijn.

Art. 12. Met toepassing van de artikelen 4bis, 4ter en 4quater van
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, zoals gewijzigd door collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17tricies van 19 december 2006, wordt het
recht op bedrijfstoeslag toegekend aan de werknemers die ontslagen
werden in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst behou-
den ten laste van de vorige werkgever, wanneer deze werknemers het
werk als loontrekkende hervatten bij een andere werkgever dan die
welke hen ontslagen heeft en die niet behoort tot dezelfde technische
bedrijfseenheid als de werkgever die hen ontslagen heeft.

Het recht op bedrijfstoeslag toegekend aan de werknemers die
ontslagen zijn in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt eveneens behouden ten laste van de vorige werkgever in geval
van uitoefening van een zelfstandige hoofdactiviteit, op voorwaarde
dat deze activiteit niet uitgeoefend wordt voor rekening van de
werkgever die hen ontslagen heeft of voor rekening van een werkgever
die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever
die hen ontslagen heeft.

De werknemers beoogd in dit artikel behouden het recht op
bedrijfstoeslag zodra een einde werd gemaakt aan hun tewerkstelling
in het kader van een arbeidsovereenkomst of aan de uitoefening van
een zelfstandige hoofdactiviteit. Zij leveren in dit geval aan hun vorige
werkgever (in de zin van de eerste paragraaf van dit artikel) het bewijs
van hun recht op werkloosheidsuitkeringen.

In het geval beoogd in de vorige paragraaf mogen werknemers geen
twee of meer stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag cumuleren.
Wanneer zij zich in de omstandigheden bevinden om verscheidene
stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag te genieten, behouden zij
het recht op het stelsel dat toegekend werd door de werkgever die hen
ontslagen heeft (in de zin van de eerste paragraaf van dit artikel).

Art. 13. Een onderzoek van de situatie stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van het ″Fonds voor sociale vrede in de porseleinaarde-
en zandgroeven in het zuiden van België″ zal plaatsvinden in de loop
van het jaar 2016.

Art. 14. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2017.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heft op en vervangt vanaf
1 januari 2015 de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 1 juli 2013
in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde- en
zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provin-
cies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen, gere-
gistreerd onder het nummer 116248/CO/102.05.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 december 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Depuis le 1er avril 2009, les cotisations des employeurs au fonds de
paix sociale perçues via l’Office national de sécurité sociale sont portées
par année à 1,5 p.c. des salaires bruts des travailleurs.

Art. 9. Le travailleur qui bénéficie d’un régime de chômage avec
complément d’entreprise sera remplacé suivant les dispositions légales.

Art. 10. Le système de régime de chômage avec complément
d’entreprise est facultatif.

L’employeur s’engage à proposer en temps utile le régime de
chômage avec complément d’entreprise au travailleur susceptible d’en
bénéficier.

Art. 11. Le départ en régime de chômage avec complément d’entre-
prise dans les conditions définies ci-dessus donne lieu par le travailleur
à la prestation de son préavis.

Art. 12. En application des articles 4bis, 4ter et 4quater de la
convention collective de travail n° 17, telle que modifiée par la
convention collective de travail n° 17tricies du 19 décembre 2006, le
droit au complément d’entreprise accordé aux travailleurs licenciés
dans le cadre de la présente convention collective de travail est
maintenu à charge du dernier employeur, lorsque ces travailleurs
reprennent le travail comme salarié auprès d’un employeur autre que
celui qui les a licenciés et n’appartenant pas à la même unité technique
d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Le droit au complément d’entreprise accordé aux travailleurs licen-
ciés dans le cadre de la présente convention collective de travail est
également maintenu à charge du dernier employeur, en cas d’exercice
d’une activité indépendante à titre principal, à condition que cette
activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui les a
licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la même
unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Les travailleurs visés dans le présent article conservent le droit au
complément d’entreprise une fois qu’il a été mis fin à leur occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou à l’exercice d’une activité
indépendante à titre principal. Ils fournissent dans ce cas à leur dernier
employeur (au sens du premier paragraphe du présent article) la
preuve de leur droit aux allocations de chômage.

Dans le cas visé au paragraphe précédent, les travailleurs ne peuvent
cumuler le bénéfice de deux ou plusieurs régimes de chômage avec
complément d’entreprise. Quand ils se trouvent dans les conditions
pour bénéficier de plusieurs régimes de chômage avec complément
d’entreprise, ils conservent le bénéfice de celui accordé par l’employeur
qui les a licenciés (au sens du premier paragraphe du présent article).

Art. 13. Un examen de la situation régime de chômage avec
complément d’entreprise et du ″Fonds de paix sociale des carrières de
kaolin et de sable du sud de la Belgique″ aura lieu dans le courant de
l’année 2016.

Art. 14. La présente convention collective de travail produit ses
effets le 1er janvier 2015 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2017.

La présente convention collective de travail abroge et remplace à
partir du 1er janvier 2015 la convention collective de travail conclue le
1er juillet 2013 au sein de la Sous-commission paritaire de l’industrie
des carrières de kaolin et de sable exploitées à ciel ouvert dans les
provinces du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et
de Namur, enregistrée sous le numéro 116248/CO/102.05.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 décembre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2015/12202]
16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 juni 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in
de provincies Luik en Namen, tot invoering van een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag op 60 jaar (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincies Luik en Namen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juni 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroe-
ven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincies Luik
en Namen, tot invoering van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 60 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Vertaling

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven en der
groeven van uit te houwen kalksteen in de provincies Luik en
Namen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juni 2015

Invoering van een stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag op 60 jaar

(Overeenkomst geregistreerd op 1 juli 2015
onder het nummer 127762/CO/102.02)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die onder
het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven en der
groeven van uit te houwen kalksteen in de provincies Luik en Namen
ressorteren.

Met ″werknemers″ worden de werklieden en de werksters bedoeld.

Art. 2. In toepassing van de bepalingen van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 17 gesloten op 19 december 1974 in de Nationale
Arbeidsraad, wordt het principe van de toepassing van een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag toegestaan in deze sector voor het
personeel dat voor deze formule opteert en ontslagen is tijdens de
geldigheidsperiode van onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst
en de leeftijd van 60 jaar bereikt heeft uiterlijk op het einde van de
arbeidsovereenkomst (namelijk op de laatste effectieve werkdag) en :

— voor de mannen :

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2015/12202]
16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 2 juin 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit
granit et de calcaire à tailler des provinces de Liège et de Namur,
instaurant un régime de chômage avec complément d’entreprise
à 60 ans (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de petit granit et de calcaire à tailler des provinces de Liège et
de Namur;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 2 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et de
calcaire à tailler des provinces de Liège et de Namur, instaurant un
régime de chômage avec complément d’entreprise à 60 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit
et de calcaire à tailler des provinces de Liège et de Namur

Convention collective de travail du 2 juin 2015

Instauration d’un régime de chômage
avec complément d’entreprise à 60 ans

(Convention enregistrée le 1er juillet 2015
sous le numéro 127762/CO/102.02)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler des provinces de Liège et de Namur.

Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. En application des dispositions de la convention collective de
travail n° 17 conclue le 19 décembre 1974 au sein du Conseil national du
travail, le principe de l’application d’un régime de chômage avec
complément d’entreprise est admis dans ce secteur pour le personnel
qui opte pour cette formule et qui est licencié durant la période de
validité de la présente convention collective de travail et a atteint l’âge
de 60 ans au plus tard au moment de la fin du contrat de travail
(notamment au dernier jour effectif de travail) et :

— pour les hommes :
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tussen 1 januari 2015 en 31 december 2017, een beroepsverleden van
ten minste 40 jaar kunnen bewijzen;

— voor de vrouwen :

— tussen 1 januari 2015 en 31 december 2015, een beroepsverleden
van ten minste 31 jaar kunnen bewijzen;

— tussen 1 januari 2016 en 31 december 2016, een beroepsverleden
van ten minste 32 jaar kunnen bewijzen;

— tussen 1 januari 2017 en 31 december 2017, een beroepsverleden
van ten minste 33 jaar kunnen bewijzen.

De persoonlijke sociale bijdragen die moeten worden ingehouden op
het bruto referentieloon dat dient om het bedrag te bepalen van de
bedrijfstoeslag worden in plaats van op 108 pct. op basis van 100 pct.
van het loon berekend.

Het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de Paritaire Subcomités voor
het bedrijf der hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen
kalksteen in de provincies Luik en Namen en voor het bedrijf van de
zandsteen- en kwartsietgroeven op het gehele grondgebied van het
Rijk, uitgezonderd de kwartsietgroeven van de provincie Waals-
Brabant″ zorgt voor de financiering van dit stelsel.

De werkgevers verbinden zich ertoe te voorzien in deze financiering
ingeval het fonds over de nodige beschikbare middelen niet meer
beschikt.

Art. 3. Het bedrag van de bedrijfstoeslag wordt gekoppeld aan de
evolutie van het indexcijfer van de consumptieprijzen, volgens de
toepassingsmodaliteiten inzake de werkloosheidsuitkeringen, zoals is
bepaald door de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten in de
Nationale Arbeidsraad.

Art. 4. De werknemer, die het stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag ontvangt, zal worden vervangen overeenkomstig de wettelijke
bepalingen.

Art. 5. Het stelsel van conventionele werkloosheid met bedrijfstoe-
slag is facultatief.

De werkgever verbindt er zich toe het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag te gepasten tijde voor te stellen aan de werknemer die er
recht op heeft.

Art. 6. Het vertrek met stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
onder de voorwaarden bepaald in het voormelde artikel 5 houdt in dat
de werknemer de opzegtermijn moet uitdoen.

Art. 7. Met toepassing van de artikelen 4bis, 4ter en 4quater van
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, zoals gewijzigd door collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17tricies van 19 december 2006, wordt het
recht op de bedrijfstoeslag toegekend aan de werknemers die ontslagen
werden in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst behou-
den ten laste van de vorige werkgever, wanneer deze werknemers het
werk als loontrekkende hervatten bij een andere werkgever dan die
welke hen ontslagen heeft en die niet behoort tot dezelfde technische
bedrijfseenheid als de werkgever die hen ontslagen heeft.

Het recht op de bedrijfstoeslag toegekend aan de werknemers die
ontslagen zijn in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt eveneens behouden ten laste van de vorige werkgever in geval
van uitoefening van een zelfstandige hoofdactiviteit, op voorwaarde
dat deze activiteit niet uitgeoefend wordt voor rekening van de
werkgever die hen ontslagen heeft of voor rekening van een werkgever
die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever
die hen ontslagen heeft.

De werknemers beoogd in dit artikel behouden het recht op de
bedrijfstoeslag zodra een einde werd gemaakt aan hun tewerkstelling
in het kader van een arbeidsovereenkomst of aan de uitoefening van
een zelfstandige hoofdactiviteit. Zij leveren in dit geval aan hun vorige
werkgever (in de zin van de eerste paragraaf van dit artikel) het bewijs
van hun recht op werkloosheidsuitkeringen.

In het geval beoogd in de vorige paragraaf mogen werknemers geen
twee of meer stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag cumuleren.
Wanneer zij zich in de omstandigheden bevinden om verscheidene
aanvullende stelsels te genieten, behouden zij het recht op het stelsel
dat toegekend werd door de werkgever die hen ontslagen heeft (in de
zin van de eerste paragraaf van dit artikel).

entre le 1er janvier 2015 et le 31 décembre 2017, peuvent justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 40 ans;

— pour les femmes :

— entre le 1er janvier 2015 et le 31 décembre 2015, peuvent justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 31 ans;

— entre le 1er janvier 2016 et le 31 décembre 2016, peuvent justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 32 ans;

— entre le 1er janvier 2017 et le 31 décembre 2017, peuvent justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 33 ans.

Les cotisations sociales personnelles à déduire du salaire brut de
référence servant à déterminer le montant du complément d’entreprise
seront calculées sur le salaire à 100 p.c. au lieu de 108 p.c..

Le ″Fonds de sécurité d’existence des Sous-commissions paritaires de
l’industrie des carrières de petit granit et de calcaire à tailler des
provinces de Liège et de Namur et de l’industrie des carrières de grès
et de quartzite de tout le territoire du Royaume, à l’exception des
carrières de quartzite de la province du Brabant wallon″ assurera le
financement du régime.

Les employeurs s’engagent à suppléer ce financement au cas où le
fonds ne disposerait plus des moyens financiers nécessaires.

Art. 3. Le montant du complément d’entreprise est lié à l’évolution
de l’indice des prix à la consommation suivant les modalités d’appli-
cation en matière d’allocations de chômage, tel que prévu par la
convention collective de travail n° 17, conclue au sein du Conseil
national du travail.

Art. 4. Le travailleur qui bénéficie du régime de chômage avec
complément d’entreprise sera remplacé suivant les dispositions légales.

Art. 5. Le système de régime de chômage avec complément d’entre-
prise est facultatif.

L’employeur s’engage à proposer en temps utile le régime de
chômage avec complément d’entreprise au travailleur susceptible d’en
bénéficier.

Art. 6. Le départ en régime de chômage avec complément d’entre-
prise dans les conditions définies ci-dessus dans l’article 5 donne lieu
par le travailleur à la prestation de son préavis.

Art. 7. En application des articles 4bis, 4ter et 4quater de la
convention collective de travail n° 17, telle que modifiée par la
convention collective de travail n° 17tricies du 19 décembre 2006, le
droit au complément d’entreprise accordé aux travailleurs licenciés
dans le cadre de la présente convention collective de travail est
maintenu à charge du dernier employeur, lorsque ces travailleurs
reprennent le travail comme salarié auprès d’un employeur autre que
celui qui les a licenciés et n’appartenant pas à la même unité technique
d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Le droit au complément d’entreprise accordé aux travailleurs licen-
ciés dans le cadre de la présente convention collective de travail est
également maintenu à charge du dernier employeur, en cas d’exercice
d’une activité indépendante à titre principal à condition que cette
activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui les a
licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la même
unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Les travailleurs visés dans le présent article conservent le droit au
complément d’entreprise une fois qu’il a été mis fin à leur occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou à l’exercice d’une activité
indépendante à titre principal. Ils fournissent dans ce cas à leur dernier
employeur (au sens du premier paragraphe du présent article) la
preuve de leur droit aux allocations de chômage.

Dans le cas visé au paragraphe précédent, les travailleurs ne peuvent
cumuler le bénéfice de deux ou plusieurs régimes de chômage avec
complément d’entreprise. Quand ils se trouvent dans les conditions
pour bénéficier de plusieurs régimes de chômage avec complément
d’entreprise, ils conservent le bénéfice de celui accordé par l’employeur
qui les a licenciés (au sens du premier paragraphe du présent article).
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Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2015 en treedt buiten werking op 31 decem-
ber 2017.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heft op en vervangt vanaf
1 januari 2015 de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26 augus-
tus 2013 in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroe-
ven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincies Luik
en Namen, geregistreerd onder het nummer 116995/CO/102.02.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 december 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2015/12206]

16 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 juni 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
porseleinaarde- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd
worden in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxem-
burg en Namen, betreffende de invoering van een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar met 40 jaar beroeps-
verleden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
porseleinaarde- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd
worden in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxem-
burg en Namen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juni 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde-
en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen,
betreffende de invoering van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 58 jaar met 40 jaar beroepsverleden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 8. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2015 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2017.

La présente convention collective de travail abroge et remplace à
partir du 1er janvier 2015 la convention collective de travail conclue le
26 août 2013 au sein de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de petit granit et de calcaire à tailler des provinces de Liège et
de Namur, enregistrée sous le numéro 116995/CO/102.02.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 décembre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2015/12206]

16 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 juin 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et
de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant
wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, relative
à l’instauration d’un régime de chômage avec complément d’entre-
prise à 58 ans avec 40 années de carrière professionnelle (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de kaolin et de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces
du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 8 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de sable
exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon, de
Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, relative à l’instaura-
tion d’un régime de chômage avec complément d’entreprise à 58 ans
avec 40 années de carrière professionnelle.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Vertaling
—

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde- en zandgroe-
ven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies
Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juni 2015

Invoering van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op
58 jaar met 40 jaar beroepsverleden (Overeenkomst geregistreerd op
1 juli 2015 onder het nummer 127767/CO/102.05)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in uit-
voering van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, zoals laatst gewijzigd
door het koninklijk besluit van 30 december 2014, en van de door de
Nationale Arbeidsraad op 27 april 2015 gesloten collectieve arbeids-
overeenkomsten nr. 115 tot invoering van een stelsel van bedrijfstoeslag
voor sommige oudere werknemers met een lange loopbaan die worden
ontslagen, en nr. 116 tot vaststelling op interprofessioneel niveau, voor
2015-2016, van de leeftijd vanaf welke een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag kan worden toegekend aan sommige oudere werkne-
mers met een lange loopbaan die worden ontslagen.

Zij heeft tot doel een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag van
toepassing op sommige werknemers in te stellen.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werknemers die zijn tewerkgesteld op grond van een arbeidsover-
eenkomst alsook op de werkgevers die hen tewerkstellen en ressorte-
rend onder het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde-
en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen.

Art. 3. De bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
van 19 december 1974 tot invoering van een regeling van aanvullende
vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werknemers indien zij
worden ontslagen, zijn van toepassing.

Art. 4. Met toepassing van de artikelen 4bis, 4ter en 4quater van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, zoals gewijzigd door de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17tricies van 19 december 2006,
wordt het recht op de aanvullende vergoeding toegekend aan de
werknemers die ontslagen werden in het kader van deze collectieve
arbeidsovereenkomst behouden ten laste van de vorige werkgever,
wanneer deze werknemers het werk als loontrekkende hervatten bij
een andere werkgever dan die welke hen ontslagen heeft en die niet
behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever die
hen ontslagen heeft.

Het recht op de aanvullende vergoeding toegekend aan de werkne-
mers die ontslagen zijn in het kader van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst wordt eveneens behouden ten laste van de vorige werkgever
in geval van uitoefening van een zelfstandige hoofdactiviteit, op
voorwaarde dat deze activiteit niet uitgeoefend wordt voor rekening
van de werkgever die hen ontslagen heeft of voor rekening van een
werkgever die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de
werkgever die hen ontslagen heeft.

De werknemers beoogd in dit artikel behouden het recht op de
aanvullende vergoeding zodra een einde werd gemaakt aan hun
tewerkstelling in het kader van een arbeidsovereenkomst of aan de
uitoefening van een zelfstandige activiteit. Zij leveren in dit geval aan
hun vorige werkgever (in de zin van de eerste paragraaf van dit artikel)
het bewijs van hun recht op werkloosheidsuitkeringen.

In het geval beoogd in de vorige paragraaf mogen werknemers geen
twee of meer stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag cumuleren.
Wanneer zij zich in de omstandigheden bevinden om verscheidene
aanvullende stelsels te genieten, behouden zij het recht op het stelsel
dat toegekend werd door de werkgever die hen ontslagen heeft (in de
zin van de eerste paragraaf van dit artikel).

Voor de stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag, de persoon-
lijke sociale bijdragen die moeten worden ingehouden op het bruto
referentieloon dat dient om het bedrag te bepalen van de bedrijfstoeslag
worden in plaats van 108 pct. op basis van 100 pct. van het loon
berekend.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
16 december 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon,
de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur

Convention collective de travail du 8 juin 2015

Instauration d’un régime de chômage avec complément d’entreprise à
58 ans avec 40 années de carrière professionnelle (Convention
enregistrée le 1er juillet 2015 sous le numéro 127767/CO/102.05)

Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue
en exécution de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de
chômage avec complément d’entreprise, tel que modifié en dernier lieu
par l’arrêté royal du 30 décembre 2014 et des conventions collectives de
travail n° 115, instituant un régime de complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés licenciés ayant une carrière longue, et n° 116,
fixant à titre interprofessionnel, pour 2015-2016, l’âge à partir duquel un
régime de chômage avec complément d’entreprise peut être octroyé à
certains travailleurs âgés licenciés ayant une carrière longue, conclues
le 27 avril 2015 par le Conseil national du travail.

Elle a pour but d’instituer un régime de chômage avec complément
d’entreprise applicable à certains travailleurs âgés.

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique aux
travailleurs engagés dans les liens d’un contrat de travail ainsi qu’aux
employeurs qui les occupent et ressortissant à la Sous-commission
paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de sable exploitées à
ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège,
de Luxembourg et de Namur.

Art. 3. Les dispositions de la convention collective de travail n° 17
du 19 décembre 1974 instituant un régime d’indemnité complémentaire
en faveur de certains travailleurs âgés en cas de licenciement s’appli-
quent.

Art. 4. En application des articles 4bis, 4ter et 4quater de la conven-
tion collective de travail n° 17, telle que modifiée par la convention
collective de travail n° 17tricies du 19 décembre 2006, le droit au
complément d’entreprise accordé aux travailleurs licenciés dans le
cadre de la présente convention collective de travail est maintenu à
charge du dernier employeur, lorsque ces travailleurs reprennent le
travail comme salarié auprès d’un employeur autre que celui qui les a
licenciés et n’appartenant pas à la même unité technique d’exploitation
que l’employeur qui les a licenciés.

Le droit au complément d’entreprise accordé aux travailleurs licen-
ciés dans le cadre de la présente convention collective de travail est
également maintenu à charge du dernier employeur en cas d’exercice
d’une activité indépendante à titre principal, à condition que cette
activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui les a
licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la même
unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Les travailleurs visés dans le présent article conservent le droit au
complément d’entreprise une fois qu’il a été mis fin à leur occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou à l’exercice d’une activité
indépendante à titre principal. Ils fournissent dans ce cas à leur dernier
employeur (au sens du premier paragraphe du présent article) la
preuve de leur droit aux allocations de chômage.

Dans le cas visé au paragraphe précédent, les travailleurs ne peuvent
cumuler le bénéfice de deux ou plusieurs régimes de chômage avec
complément d’entreprise. Quand ils se trouvent dans les conditions
pour bénéficier de plusieurs régimes de chômage avec complément
d’entreprise, ils conservent le bénéfice de celui accordé par l’employeur
qui les a licenciés (au sens du premier paragraphe du présent article).

Pour les régimes de chômage avec complément d’entreprise, les
cotisations sociales personnelles à déduire du salaire brut de référence
servant à déterminer le montant du complément d’entreprise seront
calculées sur le salaire à 100 p.c. au lieu de 108 p.c.

Art. 5. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2016 et cessera d’être en vigueur le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 16 décembre 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/206061]
17 DECEMBRE 2015. — Décret modifiant le Code de la démocratie locale et de la décentralisation

en vue de préciser les règles de compétences en matière de marchés publics communaux et provinciaux (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. L’article L1222-3 du Code de la démocratie locale et de la décentralisation est remplacé par ce qui suit :

« Art. L1222-3. § 1er. Le conseil communal choisit le mode de passation et fixe les conditions des marchés publics
et des concessions de travaux et de services.

En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le collège communal peut d’initiative exercer
les compétences du conseil communal visées à l’alinéa précédent. Sa décision est communiquée au conseil communal
qui en prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 2. Le conseil communal peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er au collège communal,
au directeur général ou à un autre fonctionnaire, pour des dépenses relevant du budget ordinaire.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux marchés et concessions d’un montant
inférieur à 2.000 euros hors T.V.A.

§ 3. Le conseil communal peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er au collège communal, pour des
dépenses relevant du budget extraordinaire, lorsque la valeur du marché ou de la concession est inférieure à :

1o 15.000 euros hors T.V.A. dans les communes de moins de quinze mille habitants;

2o 30.000 euros hors T.V.A. dans les communes de quinze mille à quarante-neuf mille neuf cent nonante-neuf
habitants;

3o 60.000 euros dans les communes de cinquante mille habitants et plus.

§ 4. Le Gouvernement peut, chaque fois que les circonstances le justifient, adapter les montants visés aux
paragraphes 2 et 3 ».

Art. 2. L’article L1222-4 du même Code est remplacé par ce qui suit :

« Art. L1222-4. § 1er. Le collège communal engage la procédure, attribue le marché public ou la concession de
travaux ou de services et assure le suivi de son exécution.

Dans les cas et dans la mesure où la négociation est permise avec les soumissionnaires, le collège communal peut
modifier les conditions du marché ou de la concession, avant l’attribution. Il en informe le conseil communal, qui en
prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

Le collège communal peut apporter au marché public ou à la concession de travaux ou de services toute
modification en cours d’exécution.

§ 2. En cas de délégation de compétences du conseil communal au directeur général ou à un autre fonctionnaire,
conformément à l’article L1222-3, § 2, les compétences du collège communal visées au paragraphe 1er sont exercées par
le directeur général ou le fonctionnaire délégué.

§ 3. En cas de délégation de compétences du conseil communal au collège communal, au directeur général ou à
un autre fonctionnaire, conformément à l’article L1222-3, §§ 2 et 3, l’obligation d’information du conseil communal
prévue au paragraphe 1er, alinéa 2, n’est pas applicable. »

Art. 3. Dans le même Code, il est inséré un article L1222-5, rédigé comme suit :

« Art. L1222-5. En cas de délégation de compétences du conseil communal à un fonctionnaire communal autre que
le directeur général, conformément à l’article L1222-3, § 2, l’article L1125-10, alinéa 1er, 1o, est applicable au
fonctionnaire délégué. ».

Art. 4. L’article L2222-2 du même Code est remplacé par ce qui suit :

« Art. L2222-2. § 1er. Le conseil provincial choisit le mode de passation et fixe les conditions des marchés publics
et des concessions de travaux et de services.

En cas d’urgence impérieuse résultant d’événements imprévisibles, le collège provincial peut d’initiative exercer
les compétences du conseil provincial visées à l’alinéa précédent. Sa décision est communiquée au conseil provincial
qui en prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

§ 2. Le conseil provincial peut déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er au collège provincial,
au directeur général ou à un autre fonctionnaire, pour des dépenses relevant du budget ordinaire et dans la limite des
crédits inscrits à cet effet.

La délégation au directeur général ou à un autre fonctionnaire est limitée aux marchés dont le montant estimé ne
dépasse pas le seuil fixé pour les marchés constatés sur simple facture acceptée.

§ 3. Le conseil provincial peut également déléguer ses compétences visées au paragraphe 1er au collège provincial
uniquement, pour les dépenses relevant du budget extraordinaire, dans la limite des crédits inscrits à cet effet,
à condition que le montant estimé du marché ne dépasse pas le seuil fixé pour la passation des marchés passés par
procédure négociée sans publicité. »
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Art. 5. Dans le même Code, il est inséré un article L2222-2bis rédigé comme suit :

« Art. L2222-2bis. § 1er. Le collège provincial engage la procédure, attribue le marché public ou la concession de
travaux ou de services et assure le suivi de son exécution.

Dans les cas et dans la mesure où la négociation est permise avec les soumissionnaires, le collège provincial peut
modifier les conditions du marché ou de la concession avant l’attribution, à condition que ces modifications ne soient
pas substantielles, ne changent pas l’objet du marché ou n’aient pas pour but de contourner la législation sur les
marchés publics.

Il en informe le conseil provincial qui en prend acte, lors de sa plus prochaine séance.

Le collège provincial peut apporter au marché public ou à la concession de travaux ou de services toute
modification en cours d’exécution en ne dépassant pas les maxima légaux évoqués notamment à l’article 37 de l’arrêté
royal du 14 janvier 2013 établissant les règles générales d’exécution des marchés publics et des concessions de travaux
publics.

§ 2. En cas de délégation de compétences du conseil provincial au directeur général ou à un autre fonctionnaire,
conformément à l’article L2222-2, § 2, les compétences du collège provincial visées au paragraphe 1er sont exercées par
le directeur général ou le fonctionnaire délégué.

§ 3. En cas de délégation de compétences du conseil provincial au collège provincial, au directeur général ou à un
autre fonctionnaire, conformément à l’article L2222-2, §§ 2 et 3, l’obligation d’information du conseil provincial prévue
au paragraphe 1er, alinéa 2, n’est pas applicable. »

Art. 6. Dans le même Code, il est inséré un article L2222-2ter rédigé comme suit :

« Art. L2222-2ter. En cas de délégation de compétences du conseil provincial à un fonctionnaire provincial autre
que le directeur général, conformément à l’article L2222-2, § 2, l’article L2212-78, alinéa 1er, 2o, est applicable au
fonctionnaire délégué ».

Art. 7. Le présent décret entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 17 décembre 2015.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de l’Innovation et du Numérique,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports,
des Aéroports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

La Ministre de l’Emploi et de la Formation,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
C. LACROIX

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Infrastructures sportives,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN

Note

(1) Session 2015-2016.
Documents du Parlement wallon, 333 (2015-2016), nos 1 à 4.
Compte rendu intégral, séance plénière du 17 décembre 2015.
Rapport oral.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2015/206061]
17. DEZEMBER 2015 — Dekret zur Abänderung des Kodex der lokalen Demokratie und Dezentralisierung

zur Klarstellung der Zuständigkeitsregeln im Bereich der öffentlichen Aufträge der Gemeinden und Provinzen (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und wir, Wallonische Regierung, sanktionieren es:

Artikel 1 - Artikel L1222-3 des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung wird durch Folgendes
ersetzt:

«Art. L1222-3 - § 1 - Der Gemeinderat wählt das Verfahren für die Vergabe der öffentlichen Aufträge und
Konzessionen für Arbeiten und Dienstleistungen und legt deren Bedingungen fest.
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In zwingenden Dringlichkeitsfällen infolge unvorhersehbarer Ereignisse kann das Gemeindekollegium aus eigener
Initiative die in dem vorangeführten Absatz erwähnten Zuständigkeiten des Gemeinderates ausüben. Sein Beschluss
wird dem Gemeinderat mitgeteilt, der ihn in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

§ 2 - Handelt es sich um Ausgaben des ordentlichen Haushaltsplans, kann der Gemeinderat seine in Paragraph 1
angeführten Zuständigkeiten auf das Gemeindekollegium, den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten
übertragen.

Die Übertragung auf den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten ist begrenzt auf die Aufträge und
Konzessionen, deren Betrag unter 2.000 EUR ausschl. MwSt. liegt.

§ 3 - Handelt es sich um Ausgaben des außerordentlichen Haushaltsplans, kann der Gemeinderat seine in
Paragraph 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Gemeindekollegium übertragen, wenn der Wert des Auftrags oder
der Konzession unter den folgenden Beträgen liegt:

1o 15.000 EUR ausschl. MwSt. in den Gemeinden mit weniger als fünfzehntausend Einwohnern;

2o 30.000 EUR ausschl. MwSt. in den Gemeinden mit weniger als neunundvierzigtausendneunhun-
dertneunundneunzig Einwohnern;

3o 60.000 EUR in den Gemeinden von fünfzigtausend Einwohnern und mehr.

§ 4 - Jedes Mal, wenn die Umstände dies rechtfertigen, kann die Regierung kann die in den Paragraphen 2 und 3
angeführten Beträge anpassen″.

Art. 2 - Artikel L1222-4 desselben Gesetzbuches wird durch Folgendes ersetzt:

«Art. L1222-4 - § 1 - Das Gemeindekollegium leitet das Verfahren ein, vergibt den öffentlichen Auftrag oder die
Konzession für Arbeiten oder Dienstleistungen und gewährleistet deren Ausführung.

In den Fällen, in denen die Verhandlung mit den Submittenten erlaubt ist, kann das Gemeindekollegium die
Bedingungen des Auftrags oder der Konzession vor der Vergabe abändern. Es informiert den Gemeinderat darüber,
der dies in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

Das Gemeindekollegium kann den öffentlichen Auftrag oder die Konzession für Arbeiten oder Dienstleistungen
während der Ausführung abändern.

§ 2 - Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf den Generaldirektor oder jeden
anderen Beamten gemäß Artikel L1222-3 § 2 werden die in Paragraph 1 angeführten Zuständigkeiten des
Gemeindekollegiums durch den Generaldirektor oder den beauftragten Beamten ausgeübt.

§ 3 - Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf das Gemeindekollegium,
den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten gemäß Artikel L1222-3 §§ 2 und 3 ist die in Paragraph 1 Absatz 2
vorgesehene Pflicht, den Gemeinderat zu informieren, nicht anwendbar.»

Art. 3 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel L1222-5 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Art. L1222-5 - Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Gemeinderat auf einen anderen Beamten der
Gemeinde als den Generaldirektor gemäß Artikel L1222-3 § 2 ist Artikel L1125-10 Absatz 1 Ziffer 1 auf den beauftragten
Beamten anwendbar.»

Art. 4 - Artikel L2222-2 desselben Gesetzbuches wird durch Folgendes ersetzt:

«Art. L2222-2 - § 1 - Der Provinzialrat wählt das Verfahren für die Vergabe der öffentlichen Aufträge und
Konzessionen für Arbeiten und Dienstleistungen und legt deren Bedingungen fest.

In zwingenden Dringlichkeitsfällen infolge unvorhersehbarer Ereignisse kann das Provinzialkollegium aus eigener
Initiative die in dem vorangeführten Absatz erwähnten Zuständigkeiten des Provinzialrates ausüben. Sein Beschluss
wird dem Provinzialrat mitgeteilt, der ihn in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

§ 2 - Handelt es sich um Ausgaben des ordentlichen Haushaltsplans und im Rahmen der zu diesem Zweck
eingetragenen Mittel, kann der Provinzialrat seine in Paragraph 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Provinzial-
kollegium, den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten übertragen.

Die Übertragung der Zuständigkeiten auf den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten ist auf die Aufträge
beschränkt, deren geschätzter Betrag den für die durch eine angenommene, einfache Rechnung zustande gekommenen
Aufträge festgelegten Höchstbetrag nicht übersteigt.

§ 3 - Handelt es sich um Ausgaben des außerordentlichen Haushaltsplans und im Rahmen der zu diesem Zweck
eingetragenen Mittel, kann der Provinzialrat seine in Paragraph 1 angeführten Zuständigkeiten auf das Provinzial-
kollegium übertragen, wenn der geschätzte Betrag des Auftrags den für die Vergabe von öffentlichen Aufträgen,
die durch ein Verhandlungsverfahren ohne Bekanntmachung zu vergeben sind, festgelegten Höchstbetrag nicht
übersteigt.

Art. 5 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel L2222-2bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Art. L2222-2bis - § 1 - Das Provinzialkollegium leitet das Verfahren ein, vergibt den öffentlichen Auftrag oder die
Konzession für Arbeiten oder Dienstleistungen und gewährleistet deren Ausführung.

In den Fällen, in denen die Verhandlung mit den Submittenten erlaubt ist, kann das Provinzialkollegium die
Bedingungen des Auftrags oder der Konzession vor der Vergabe abändern, unter der Bedingung, dass diese
Abänderungen nicht wesentlich sind, den Auftragsgegenstand nicht ändern oder nicht darauf abzielen, die Gesetzge-
bung über die öffentlichen Aufträge zu umgehen.
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Es informiert den Provinzialrat darüber, der dies in seiner nächstfolgenden Sitzung zur Kenntnis nimmt.

Das Provinzialkollegium kann den öffentlichen Auftrag oder die Konzession für Arbeiten oder Dienstleistungen
während der Ausführung abändern, wobei die unter anderem in Artikel 37 des Königlichen Erlasses vom
14. Januar 2013 zur Festlegung der allgemeinen Regeln für die Ausführung öffentlicher Aufträge und öffentlicher
Baukonzessionen festgelegten Höchstbeträge nicht überschritten werden.

§ 2 - Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf den Generaldirektor oder jeden
anderen Beamten gemäß Artikel L2222-2 § 2 werden die in Paragraph 1 angeführten Zuständigkeiten des
Provinzialkollegiums durch den Generaldirektor oder den beauftragten Beamten ausgeübt.

§ 3 - Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf das Provinzialkollegium,
den Generaldirektor oder jeden anderen Beamten gemäß Artikel L2222-2 §§ 2 und 3 ist die in Paragraph 1 Absatz 2
vorgesehene Pflicht, den Provinzialrat zu informieren, nicht anwendbar.»

Art. 6 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel L2222-2ter mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Art. L2222-2ter - Bei einer Übertragung von Zuständigkeiten von dem Provinzialrat auf einen anderen Beamten
der Provinz als den Generaldirektor gemäß Artikel L2222-2 § 2 ist Artikel L2212-78 Absatz 1 Ziffer 2 auf den
beauftragten Beamten anwendbar.»

Art. 7 - Das vorliegende Dekret tritt am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 17. Dezember 2015

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten
M. PREVOT

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Innovation und digitale Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie
P. FURLAN

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, Flughäfen und Tierschutz
C. DI ANTONIO

Die Ministerin für Beschäftigung und Ausbildung
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung
C. LACROIX

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Sportinfrastrukturen,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2015-2016
Dokumente des Wallonischen Parlaments 333 (2015-2016), Nrn. 1 bis 4
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 17. Dezember 2015
Mündlicher Bericht.
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2015/206061]
17 DECEMBER 2015. — Decreet tot wijziging van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie,

met het oog op de nadere bepaling van de bevoegdheidsregels inzake gemeentelijke en provinciale
overheidsopdrachten (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Artikel L1222-3 van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie wordt vervangen
als volgt :

« Art. L1222-3. § 1. De gemeenteraad kiest de wijze waarop de opdrachten voor aanneming van werken en
diensten worden geplaatst en stelt de voorwaarden vast.

In gevallen van dringende spoed die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het gemeentecollege,
op eigen initiatief, de in vorig lid bedoelde bevoegdheden van de gemeenteraad uitoefenen. Zijn besluit wordt
medegedeeld aan de gemeenteraad, die er op zijn eerstvolgende vergadering akte van neemt.

§ 2. De gemeenteraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, overdragen aan het gemeentecollege, aan de
directeur-generaal of aan een andere ambtenaar voor uitgaven die onder de gewone begroting vallen.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de overheidsopdrachten
en de concessies met een bedrag lager dan 2.000 euro, btw inbegrepen.

120 BELGISCH STAATSBLAD — 05.01.2016 — MONITEUR BELGE



§ 3. De gemeenteraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, overdragen aan het gemeentecollege voor
uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen wanneer de waarde van de overheidsopdracht of de concessie
lager is dan :

1o 15.000 euro, btw niet meegerekend, in de gemeenten van minder dan vijftienduizend inwoners;

2o 30.000 euro, btw niet meegerekend, in de gemeenten van vijftienduizend tot negenenveertigduizend
negenhonderd negenennegentig inwoners;

3o 60.000 euro in de gemeenten van vijftigduizend inwoners en meer.

§ 4. De Regering kan, telkens als de omstandigheden het verantwoorden, de bedragen bedoeld in de paragrafen 2
en 3 aanpassen. »

Art. 2. Artikel L1222-4 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen als volgt:

″Art. L1222-4. § 1. Het gemeentecollege stelt de procedure in, gunt de overheidsopdracht of de concessie voor
aanneming van werken of diensten en volgt de uitvoering ervan op.

In de gevallen waarin en voor zover de onderhandeling met de inschrijvers toegelaten is, kan het gemeentecollege
de voorwaarden van de overheidsopdracht of van de concessie, vóór de gunning, wijzigen. Dit wordt medegedeeld aan
de gemeenteraad, die er op zijn eerstvolgende vergadering akte van neemt.

Het gemeentecollege kan de overheidsopdracht of de concessie voor aanneming van werken of diensten in de loop
van de uitvoering ervan wijzigen.

§ 2. Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar
overeenkomstig artikel L1222-3, § 2, worden de bevoegdheden van het gemeentecollege bedoeld in paragraaf 1
uitgeoefend door de directeur-generaal of de gemachtigd ambtenaar.

§ 3. Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan het gemeentecollege, aan de directeur-generaal of
aan een andere ambtenaar overeenkomstig artikel L1222-3, §§ 2 en 3, is de verplichting tot mededeling aan de
gemeenteraad, bedoeld in paragraaf 1, lid 2, niet van toepassing. »

Art. 3. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L1222-5 ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. L1222-5. Bij overdracht van bevoegdheden van de gemeenteraad aan een andere ambtenaar dan de
directeur-generaal overeenkomstig artikel L1222-3, § 2, is artikel L1125-10, lid 1, 1o, van toepassing op de gemachtigd
ambtenaar. »

Art. 4. Artikel L2222-2 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen als volgt :

« Art. L2222-2. § 1. De provincieraad kiest de wijze waarop de opdrachten voor aanneming van werken en diensten
worden geplaatst en stelt de voorwaarden vast.

In gevallen van dringende spoed die voortvloeien uit niet te voorziene omstandigheden, kan het provinciecollege,
op eigen initiatief, de in vorig lid bedoelde bevoegdheden van de provincieraad uitoefenen. Zijn besluit wordt
medegedeeld aan de provincieraad, die er tijdens zijn volgende zitting akte van neemt.

§ 2. De provincieraad kan zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, overdragen aan het provinciecollege, aan de
directeur-generaal of aan een andere ambtenaar voor uitgaven die onder de gewone begroting vallen en binnen de
perken van de daartoe uitgetrokken kredieten.

De overdracht aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar wordt beperkt tot de overheidsopdrachten
waarvan het geraamd bedrag de drempel, vastgesteld voor de overheidsopdrachten vastgesteld op eenvoudige
aanvaarde factuur, niet overschrijdt.

§ 3. De provincieaad kan eveneens zijn bevoegdheden, bedoeld in paragraaf 1, enkel overdragen aan het
provinciecollege voor de uitgaven die onder de buitengewone begroting vallen binnen de perken van de daartoe
uitgetrokken kredieten op voorwaarde dat het geraamd bedrag van de overheidsopdracht de drempel vastgesteld voor
de gunning van de overheidsopdrachten, gegund via onderhandelde procedure zonder bekendmaking, niet over-
schrijdt. »

Art. 5. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L2222-2bis ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. L2222-2bis. § 1. Het provinciecollege stelt de procedure in, gunt de overheidsopdracht of de concessie voor
aanneming van werken of diensten en volgt de uitvoering ervan op.

In de gevallen waarin en voor zover de onderhandeling met de inschrijvers toegelaten is, kan het provinciecollege
de voorwaarden van de overheidsopdracht of van de concessie, vóór de gunning, wijzigen op voorwaarde dat die
wijzigingen niet substantieel zijn, de inhoud van de opdracht niet veranderen of er niet toe strekken de wetgeving over
de overheidsopdrachten te omzeilen.

Dit wordt medegedeeld aan de provincieraad, die er op zijn eerstvolgende vergadering akte van neemt.

Het provinciecollege kan de overheidsopdracht of de concessie voor aanneming van werken of diensten in de loop
van de uitvoering ervan wijzigen, waarbij de wettelijke maxima waarvan onder andere sprake in artikel 37 van het
koninklijk besluit van 14 januari 2013 tot bepaling van de algemene uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten en
van de concessies voor openbare werken niet overschreden worden.

§ 2. Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan de directeur-generaal of aan een andere ambtenaar
overeenkomstig artikel L2222-2, § 2, worden de bevoegdheden van het provinciecollege bedoeld in paragraaf 1
uitgeoefend door de directeur-generaal of de gemachtigd ambtenaar.

§ 3. Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan het gemeentecollege, aan de directeur-generaal of
aan een andere ambtenaar overeenkomstig artikel L2222-2, § 2 en 3, is de verplichting tot mededeling aan de
provincieraad, bedoeld in paragraaf 1, lid 2, niet van toepassing. »
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Art. 6. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel L2222-2ter ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. L2222-2ter. Bij overdracht van bevoegdheden van de provincieraad aan een andere provincieambtenaar dan
de directeur-generaal overeenkomstig artikel L1222-2, § 2, is artikel L2212-78, lid 1, 2o, van toepassing op de gemachtigd
ambtenaar. »

Art. 7. Dit decreet treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 17 december 2015.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT

De Minister van Economie, Industrie, Innovatie en Digitale Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit en Vervoer, Luchthavens en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

De Minister van Tewerkstelling en Vorming,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
C. LACROIX

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Sportinfrastructuren,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN

Nota

(1) Zitting 2015-2016.
Stukken van het Waals Parlement, 333 (2015-2016), nrs. 1 tot 4.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 17 december 2015.
Mondeling verslag.
Bespreking.
Stemming.

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/205596]

13 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit houdende
vervanging van een lid van de Nationale Arbeidsraad

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 mei 1952 tot inrichting van de Nationale
Arbeidsraad, artikel 2, vervangen bij de wet van 30 december 2009
houdende diverse bepalingen, en artikel 5, gewijzigd bij de wet van
27 juli 1979;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 juni 1952 tot bepaling van de
modaliteiten van de voordracht van de leden van de Nationale
Arbeidsraad, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 maart 2010;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 maart 2010 tot verdeling van de
mandaten van de meest representatieve werknemersorganisaties in de
Nationale Arbeidsraad;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 april 2014 tot benoeming van
de leden van de Nationale Arbeidsraad;

Overwegende dat er aanleiding toe bestaat een lid van deze Raad te
vervangen;

Gelet op de voordracht gedaan door een der meest representatieve
werknemersorganisaties;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/205596]

13 DECEMBRE 2015. — Arrêté royal portant remplacement
d’un membre Conseil national du Travail

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi organique du 29 mai 1952 du Conseil national de Travail,
article 2, remplacé par la loi du 30 décembre 2009 portant des
dispositions diverses, et article 5, modifié par la loi du 27 juillet 1979;

Vu l’arrêté royal du 24 juin 1952 déterminant les modalités de
présentation des membres du Conseil national du Travail, modifié par
l’arrêté royal du 4 mars 2010;

Vu l’arrêté royal du 4 mars 2010 établissant la répartition des
mandats pour les organisations les plus représentatives des travailleurs
au sein du Conseil national du Travail;

Vu l’arrêté royal du 10 avril 2014 nommant les membres du Conseil
national du Travail;

Considérant qu’il y a lieu de pourvoir au remplacement d’un
membre de ce Conseil;

Vu les présentations faites par une des organisations les plus
représentatives de travailleurs;

122 BELGISCH STAATSBLAD — 05.01.2016 — MONITEUR BELGE



Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Robert VERTENUEIL, te Nijvel, wordt, als
vertegenwoordiger van een der meest representatieve werknemers-
organisaties, tot plaatsvervangend lid benoemd van de Nationale
Arbeidsraad, ter vervanging van de heer Paul LOOTENS, te Pont-à-
Celles, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de datum van kennisgeving
aan de belanghebbende.

Art. 3. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 december 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Kris PEETERS

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/206113]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Freddy Apers, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Freddy Apers, le 24 septembre 2015;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Freddy Apers, rue du Silo 9, à F-62400 Essars (numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou
de T.V.A. : FR08404366841), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-10-13-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Monsieur Robert VERTENUEIL, à Nivelles, est nommé,
en qualité de représentant d’une des organisations les plus représenta-
tives de travailleurs, membre suppléant du Conseil national du Travail,
en remplacement de Monsieur Paul LOOTENS, à Pont-à-Celles, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa notification
à l’intéressé.

Art. 3. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 décembre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
Kris PEETERS
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- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 octobre 2015.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/206114]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Royen Construct, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SA Royen Construct, le 8 octobre 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Royen Construct, sise rue du Coteau 4, à 4650 Chaineux (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0633962405), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-10-13-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant:

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;
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f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 octobre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/206115]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″PGmbH Nico Croe″, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″PGmbH Nico Croe, le 6 octobre 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″PGmbH Nico Croe″, sise Aachenerstrasse 167A, à 4701 Kettenis (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0862594868), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-10-13-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;
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- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

127BELGISCH STAATSBLAD — 05.01.2016 — MONITEUR BELGE



Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 octobre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/206116]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Proxipneu, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Proxipneu, le 6 octobre 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Proxipneu, sise rue de Bievaux 9, à 6470 Sautin (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0636865376), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-10-13-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 octobre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/206117]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SASPJ FV Coupe-De Wilde, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par la SASPJ FV Coupe-De Wilde, le 7 octobre 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SASPJ FV Coupe-De Wilde, sise Kalmthoutsesteenweg 44, bus 13, à 2950 Kapellen (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0541933258), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-10-13-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 octobre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/206118]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″NV Selver″, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″NV Selver″, le 5 octobre 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″NV Selver″, sise Kalmthoutsesteenweg 44, bus 3, à 2950 Kapellen (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0893644964), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-10-13-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 octobre 2015.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/206119]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″GmbH & CO KG H. Büteführ & Sohn″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″GmbH & CO KG H. Büteführ & Sohn″, le 8 octobre 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″GmbH & CO KG H. Büteführ & Sohn″, sise Am Röhrenwerk 35, à D-47259 Duisburg (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : DE119558883), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-10-13-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;
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e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 octobre 2015.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2015/206120]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SARL Transport Fontaine père et fils, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SARL Transport Fontaine père et fils, le 6 octobre 2015;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SARL Transport Fontaine père et fils, sise rue du Brûlé 2, à F-02480 Ollezy (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : FR14812065506), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2015-10-13-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;
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- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.
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Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 13 octobre 2015.

Ir A. HOUTAIN

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

GRONDWETTELIJK HOF

[2015/205803]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

a. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 27 oktober 2015 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 30 oktober 2015, heeft de vzw « Bewonersgroep Onze Tuin » beroep tot vernietiging ingesteld van de
wet van 28 april 2015 tot wijziging van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten teneinde de
griffierechten te hervormen (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 26 mei 2015 en 11 juni 2015).

b. Bij twee verzoekschriften die aan het Hof zijn toegezonden bij op 22 oktober 2015 ter post aangetekende brieven
en ter griffie zijn ingekomen op 30 oktober 2015, zijn beroepen tot vernietiging ingesteld van dezelfde wet
respectievelijk door D.M., J.C. en M.A. en door F.B. en P.V.

c. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 17 november 2015 ter post aangetekende brief en ter
griffie is ingekomen op 19 november 2015, is beroep tot vernietiging ingesteld van de artikelen 3, 4, 5 en 6 van dezelfde
wet door de Orde van Vlaamse balies en Dominique Mathys.

d. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 19 november 2015 ter post aangetekende brief en ter
griffie is ingekomen op 20 november 2015, is beroep tot vernietiging ingesteld van de artikelen 3 en 6 van dezelfde wet
door de Orde van advocaten bij het Hof van Cassatie en Bruno Maes.

e. Bij twee verzoekschriften die aan het Hof zijn toegezonden bij op 23 november 2015 ter post aangetekende
brieven en ter griffie zijn ingekomen op 24 november 2015, zijn beroepen tot vernietiging ingesteld van dezelfde wet
respectievelijk door de vzw « Aktiekomitee Red de Voorkempen », de vzw « Ademloos », de vzw « Straatego », A.M.,
J.S., A.C. en H.B. en door de vzw « Belgische Verbruikersunie Test-Aankoop ».

f. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 25 november 2015 ter post aangetekende brief en ter
griffie is ingekomen op 26 november 2015, heeft de « Ordre des barreaux francophones et germanophone » beroep tot
vernietiging ingesteld van dezelfde wet.

Die zaken, ingeschreven onder de nummers 6275, 6276, 6277, 6301, 6303, 6305, 6306 en 6307 van de rol van het Hof,
werden samengevoegd.

De griffier,
F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2015/205803]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

a. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 27 octobre 2015 et parvenue au greffe le
30 octobre 2015, l’ASBL « Bewonersgroep Onze Tuin » a introduit un recours en annulation de la loi du 28 avril 2015
modifiant le Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe en vue de réformer les droits de greffe
(publiée au Moniteur belge des 26 mai 2015 et 11 juin 2015).

b. Par deux requêtes adressées à la Cour par lettres recommandées à la poste le 22 octobre 2015 et parvenues au
greffe le 30 octobre 2015, des recours en annulation de la même loi ont été introduits respectivement par D.M., J.C. et
M.A. et par F.B. et P.V.

c. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 17 novembre 2015 et parvenue au greffe le
19 novembre 2015, un recours en annulation des articles 3, 4, 5 et 6 de la même loi a été introduit par l’« Orde van
Vlaamse balies » et Dominique Mathys.

d. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 19 novembre 2015 et parvenue au greffe le
20 novembre 2015, un recours en annulation des articles 3 et 6 de la même loi a été introduit par l’Ordre des avocats
à la Cour de cassation et Bruno Maes.

e. Par deux requêtes adressées à la Cour par lettre recommandée à la poste le 23 novembre 2015 et parvenues au
greffe le 24 novembre 2015, des recours en annulation de la même loi ont été introduits respectivement par
l’ASBL « Aktiekomitee Red de Voorkempen », l’ASBL « Ademloos », l’ASBL « Straatego », A.M., J.S., A.C. et H.B. et par
l’ASBL « Association belge des consommateurs Test-Achats ».
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f. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 25 novembre 2015 et parvenue au greffe le
26 novembre 2015, l’Ordre des barreaux francophones et germanophone a introduit un recours en annulation de la
même loi.

Ces affaires, inscrites sous les numéros 6275, 6276, 6277, 6301, 6303, 6305, 6306 et 6307 du rôle de la Cour, ont été
jointes.

Le greffier,
F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2015/205803]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

a. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 27. Oktober 2015 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 30. Oktober 2015 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob die VoG « Bewonersgroep Onze
Tuin » Klage auf Nichtigerklärung des Gesetzes vom 28. April 2015 zur Abänderung des Registrierungs-, Hypotheken-
und Kanzleigebührengesetzbuches im Hinblick auf die Reform der Kanzleigebühren (veröffentlicht im Belgischen
Staatsblatt vom 26. Mai 2015 und vom 11. Juni 2015).

b. Mit zwei Klageschriften, die dem Gerichtshof mit am 22. Oktober 2015 bei der Post aufgegebenen
Einschreibebriefen zugesandt wurden und am 30. Oktober 2015 in der Kanzlei eingegangen sind, erhoben Klage auf
Nichtigerklärung desselben Gesetzes: D.M., J.C. und M.A. beziehungsweise F.B und P.V.

c. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 17. November 2015 bei der Post aufgegebenem
Einschreibebrief zugesandt wurde und am 19. November 2015 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf
Nichtigerklärung der Artikel 3, 4, 5 und 6 desselben Gesetzes: die Kammer der flämischen Rechtsanwaltschaften und
Dominique Mathys.

d. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 19. November 2015 bei der Post aufgegebenem
Einschreibebrief zugesandt wurde und am 20. November 2015 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf
Nichtigerklärung der Artikel 3 und 6 desselben Gesetzes: die Rechtsanwaltskammer beim Kassationshof und Bruno
Maes.

e. Mit zwei Klageschriften, die dem Gerichtshof mit am 23. November 2015 bei der Post aufgegebenen
Einschreibebriefen zugesandt wurden und am 24. November 2015 in der Kanzlei eingegangen sind, erhoben Klage auf
Nichtigerklärung desselben Gesetzes: die VoG « Aktiekomitee Red de Voorkempen », die VoG « Ademloos »,
die VoG « Straatego », A.M., J.S., A.C. und H.B. beziehungsweise die VoG « Belgische Verbruikersunie Test-Aankoop ».

f. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 25. November 2015 bei der Post aufgegebenem
Einschreibebrief zugesandt wurde und am 26. November 2015 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob die Kammer der
französischsprachigen und deutschsprachigen Rechtsanwaltschaften Klage auf Nichtigerklärung desselben Gesetzes.

Diese unter den Nummern 6275, 6276, 6277, 6301, 6303, 6305, 6306 und 6307 ins Geschäftsverzeichnis des
Gerichtshofes eingetragenen Rechtssachen wurden verbunden.

Der Kanzler,
F. Meersschaut

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2015/205903]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 30 oktober 2015 in zake Herman Scherpereel tegen de Belgische Staat, waarvan de expeditie ter
griffie van het Hof is ingekomen op 19 november 2015, heeft de Nederlandstalige Rechtbank van eerste aanleg te
Brussel de volgende prejudiciële vragen gesteld :

« 1. Schendt artikel 577-2 van het Burgerlijk Wetboek, inzonderheid de §§ 3 en 5, zoals deze bepaling (in haar
huidige en toenmalige context) van toepassing is sinds 1 september 2005, in zoverre het bepaalt of in die zin
geïnterpreteerd wordt dat de deelgenoot die alleen het onverdeeld goed heeft gebruikt en het exclusief genot ervan
heeft gehad, een vergoeding verschuldigd is aan de andere deelgenoot in verhouding tot hun aandeel in de
opbrengstwaarde van dit goed, ook wanneer de eerstgenoemde deelgenoot geen schuld heeft aan de omstandigheid
dat de andere deelgenoot zijn recht op genot en gebruik niet in natura heeft uitgeoefend, en zelfs wanneer de andere
deelgenoot vrijwillig weigert zijn recht op genot en gebruik in natura uit te oefenen, de artikelen 10 en 11 van de
Grondwet, op zichzelf genomen of genomen in samenhang met artikel 16 van de Grondwet en artikel 1 van het (Eerste)
Aanvullend Protocol bij het EVRM en artikel 14 van hetzelfde Verdrag, nu een vergoedingsplicht in een gelijkaardige
situatie (nl. geen schuld van de ene partij aan het gebrek aan genot in natura door de andere) niet geldt tussen
medehuurders van een gemeenschappelijk gehuurde zaak, medevruchtgebruikers van een gemeenschappelijk in
vruchtgebruik zijnde zaak, mede-erfpachters, medehouders van een recht van opstal en medetitularissen van het recht
van gebruik en bewoning, en er dus zonder redelijke verantwoording een onderscheiden behandeling wordt
gehandhaafd ?

2. Schendt artikel 577-2 van het Burgerlijk Wetboek, inzonderheid de §§ 3 en 5, zoals deze bepaling (in haar huidige
en toenmalige context) van toepassing is sinds 1 september 2005, in zoverre het bepaalt of in die zin geïnterpreteerd
wordt dat de deelgenoot die alleen het onverdeeld goed heeft gebruikt en het exclusief genot ervan heeft gehad, een
vergoeding verschuldigd is aan de andere deelgenoot in verhouding tot hun aandeel in de opbrengstwaarde van dit
goed, ook wanneer de eerstgenoemde deelgenoot geen schuld heeft aan de omstandigheid dat de andere deelgenoot
zijn recht op genot en gebruik niet in natura heeft uitgeoefend, en zelfs wanneer de andere deelgenoot vrijwillig weigert
zijn recht op genot en gebruik in natura uit te oefenen, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, op zichzelf genomen of
genomen in samenhang met artikel 16 van de Grondwet en artikel 1 van het (Eerste) Aanvullend Protocol bij het EVRM
en artikel 14 van hetzelfde Verdrag, nu hiermee in afwijking van het gemeen recht inzake de verplichting tot
(schade)vergoeding wegens het ontbreken van genot van een goed, die zowel in contractuele als buitencontractuele
verhoudingen in beginsel een fout vereist, een foutloze aansprakelijkheid of vergoedingsplicht zonder redelijke
verantwoording geldt of gehandhaafd wordt, minstens wanneer die vergoedingsplicht zonder fout ook geldt wanneer
de deelgenoot geen risicoscheppende activiteit aan de dag heeft gelegd en zelfs wanneer het ontbreken van genot door
de andere deelgenoot het gevolg is van diens vrijwillige handeling en vrijwillig niet uitoefenen van zijn recht op genot
in natura (weigering van rechtsuitoefening) ?
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3. Schendt artikel 577-2 van het Burgerlijk Wetboek, inzonderheid de §§ 3 en 5, zoals deze bepaling (in haar huidige
en toenmalige context) van toepassing is sinds 1 september 2005, in zoverre het bepaalt of in die zin geïnterpreteerd
wordt dat de deelgenoot die alleen het onverdeeld goed heeft gebruikt en het exclusief genot ervan heeft gehad, een
vergoeding verschuldigd is aan de andere deelgenoot in verhouding tot hun aandeel in de opbrengstwaarde van dit
goed, ook wanneer de eerstgenoemde deelgenoot geen schuld heeft aan de omstandigheid dat de andere deelgenoot
zijn recht op genot en gebruik niet in natura heeft uitgeoefend, en zelfs wanneer de andere deelgenoot vrijwillig weigert
zijn recht op genot en gebruik in natura uit te oefenen, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, op zichzelf genomen of
genomen in samenhang met artikel 16 van de Grondwet en artikel 1 van het (Eerste) Aanvullend Protocol bij het EVRM
en artikel 14 van hetzelfde Verdrag, doordat de door de wet aan het eigendomsrecht van de eerste deelgenoot
opgelegde beperkingen disproportioneel zijn, derwijze dat er geen rechtvaardig evenwicht, een ’ fair balance ’ (billijk
evenwicht), bestaat tussen de eisen van het algemene belang (de bescherming van de belangen van mede-eigenaars die
niet het genot hebben van de gemeenschappelijke zaak) en de bescherming van zijn fundamentele rechten en dat de
inmenging een onevenredige last (’ excessive burden ’) op hem legt, terwijl aan het eigendomsrecht opgelegde
beperkingen niet disproportioneel mogen zijn, derwijze dat er een billijk evenwicht (een ’ fair balance ’) moet bestaan
tussen de eisen van het algemene belang (de bescherming van de belangen van mede-eigenaars die niet het genot
hebben van de gemeenschappelijke zaak) en de bescherming van de fundamentele rechten van het individu en de
inmenging geen onevenredige last (’ excessive burden ’) op de betrokkene mag leggen ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6299 van de rol van het Hof.
De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2015/205903]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 30 octobre 2015 en cause de Herman Scherpereel contre l’Etat belge, dont l’expédition est
parvenue au greffe de la Cour le 19 novembre 2015, le Tribunal de première instance néerlandophone de Bruxelles, a
posé les questions préjudicielles suivantes :

« 1. L’article 577-2 du Code civil, en particulier les paragraphes 3 et 5, telle que cette disposition (dans son contexte
actuel et celui de l’époque) est applicable depuis le 1er septembre 2005, en ce qu’il dispose ou est interprété en ce sens
que l’indivisaire ayant utilisé seul le bien indivis et ayant bénéficié de la jouissance exclusive de ce bien est tenu de
payer à l’autre indivisaire une indemnité équivalente à sa part dans la valeur de rapport de ce bien, même lorsque le
fait que l’autre indivisaire n’a pas exercé en nature son droit d’usage et de jouissance n’est pas imputable à l’indivisaire
cité en premier lieu et même lorsque l’autre indivisaire refuse délibérément d’exercer en nature son droit d’usage et de
jouissance, viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution, pris isolément ou lus en combinaison avec l’article 16 de la
Constitution et avec l’article 1er du (Premier) Protocole additionnel à la Convention européenne des droits de l’homme
et avec l’article 14 de la même Convention, dès lors que, dans une situation analogue (à savoir lorsque la non-jouissance
en nature par une partie n’est pas imputable à l’autre), il n’existe pas d’obligation d’indemnisation entre les colocataires
d’un bien loué en commun, les co-usufruitiers d’un bien commun en usufruit, les co-emphythéotes, les cosuperficiaires
et les cotitulaires d’un droit d’usage et d’habitation, et qu’il est donc maintenu un traitement distinct sans justification
raisonnable ?

2. L’article 577-2 du Code civil, en particulier les paragraphes 3 et 5, telle que cette disposition (dans son contexte
actuel et celui de l’époque) est applicable depuis le 1er septembre 2005, en ce qu’il dispose ou est interprété en ce sens
que l’indivisaire ayant utilisé seul le bien indivis et ayant bénéficié de la jouissance exclusive de ce bien est tenu de
payer à l’autre indivisaire une indemnité équivalente à sa part dans la valeur de rapport de ce bien, même lorsque le
fait que l’autre indivisaire n’a pas exercé en nature son droit d’usage et de jouissance n’est pas imputable à l’indivisaire
cité en premier lieu et même lorsque l’autre indivisaire refuse délibérément d’exercer en nature son droit d’usage et de
jouissance, viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution, pris isolément ou lus en combinaison avec l’article 16 de la
Constitution et avec l’article 1er du (Premier) Protocole additionnel à la Convention européenne des droits de l’homme
et avec l’article 14 de la même Convention, dès lors que, par dérogation au droit commun de l’obligation
d’indemnisation (de réparation du dommage) pour la non-jouissance d’un bien, qui exige en principe une faute tant
dans les rapports contractuels que dans les rapports extracontractuels, une responsabilité ou obligation d’indemnisa-
tion sans faute existe ou est maintenue sans justification raisonnable, à tout le moins lorsque cette obligation
d’indemnisation sans faute s’applique également lorsque l’indivisaire n’a pas exercé d’activité à risque et même lorsque
la non-jouissance par l’autre indivisaire résulte de son acte volontaire et du non exercice volontaire de son droit de
jouissance en nature (refus d’exercer un droit) ?

3. L’article 577-2 du Code civil, en particulier les paragraphes 3 et 5, telle que cette disposition (dans son contexte
actuel et celui de l’époque) est applicable depuis le 1er septembre 2005, en ce qu’il dispose ou est interprété en ce sens
que l’indivisaire ayant utilisé seul le bien indivis et ayant bénéficié de la jouissance exclusive de ce bien est tenu de
payer à l’autre indivisaire une indemnité équivalente à sa part dans la valeur de rapport de ce bien, même lorsque le
fait que l’autre indivisaire n’a pas exercé en nature son droit d’usage et de jouissance n’est pas imputable à l’indivisaire
cité en premier lieu et même lorsque l’autre indivisaire refuse délibérément d’exercer en nature son droit d’usage et de
jouissance, viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution, pris isolément ou lus en combinaison avec l’article 16 de la
Constitution et avec l’article 1er du (Premier) Protocole additionnel à la Convention européenne des droits de l’homme
et avec l’article 14 de la même Convention, en ce que les restrictions apportées par la loi au droit de propriété du
premier indivisaire sont disproportionnées, de sorte qu’il n’existe pas de juste équilibre (’ fair balance ’) entre les
exigences de l’intérêt général (la protection des intérêts des copropriétaires qui n’ont pas la jouissance de la chose
commune) et la protection de ses droits fondamentaux et que l’ingérence lui impose une charge disproportionnée
(’ excessive burden ’), alors que les restrictions imposées au droit de propriété ne peuvent être disproportionnées, de sorte
qu’il faut qu’existe un juste équilibre (’ fair balance ’) entre les exigences de l’intérêt général (la protection des intérêts
des copropriétaires qui n’ont pas la jouissance de la chose commune) et la protection des droits fondamentaux de
l’individu et que l’ingérence ne peut imposer une charge disproportionnée (’ excessive burden ’) à l’intéressé ? »

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6299 du rôle de la Cour.
Le greffier,

F. Meersschaut
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VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2015/205903]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 30. Oktober 2015 in Sachen Herman Scherpereel gegen den belgischen Staat, dessen
Ausfertigung am 19. November 2015 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat das niederländischsprachige
Gericht erster Instanz Brüssel folgende Vorabentscheidungsfragen gestellt:

« 1. Verstößt Artikel 577-2 des Zivilgesetzbuches, insbesondere die §§ 3 und 5 - so wie diese Bestimmung (in ihrem
heutigen und damaligen Kontext) seit dem 1. September 2005 anwendbar ist -, insofern er bestimmt oder dahin
ausgelegt wird, dass der Miteigentümer, der alleine das ungeteilte Gut gebraucht und den ausschließlichen Nutzen
davon gehabt hat, dem anderen Miteigentümer eine Entschädigung im Verhältnis zu seinem Anteil am Ertragswert
dieses Gutes schuldet, auch wenn der erstgenannte Miteigentümer keine Schuld daran hat, dass der andere
Miteigentümer sein Recht auf Gebrauch und Nutzen nicht in natura ausgeübt hat, und selbst wenn der andere
Miteigentümer sich aus freiem Willen weigert, sein Recht auf Gebrauch und Nutzen in natura auszuüben, gegen die
Artikel 10 und 11 der Verfassung, an sich oder in Verbindung mit Artikel 16 der Verfassung und Artikel 1 des (ersten)
Zusatzprotokolls zur Europäischen Menschenrechtskonvention sowie Artikel 14 derselben Konvention, indem eine
Entschädigungspflicht in einer ähnlichen Situation (d.h. keine Schuld der einen Partei am fehlenden Nutzen in natura
der anderen Partei) nicht zwischen Mitmietern einer gemeinschaftlich gemieteten Sache, Mitnießbrauchern einer
gemeinschaftlichen in Nießbrauch befindlichen Sache, Miterbpächtern, Mitinhabern eines Erbbaurechts und Mitinha-
bern eines Nutzungs- und Bewohnungsrechts) gilt und somit ohne vernünftige Rechtfertigung eine unterschiedliche
Behandlung aufrechterhalten wird?

2. Verstößt Artikel 577-2 des Zivilgesetzbuches, insbesondere die §§ 3 und 5 - so wie diese Bestimmung (in ihrem
heutigen und damaligen Kontext) seit dem 1. September 2005 anwendbar ist -, insofern er bestimmt oder dahin
ausgelegt wird, dass der Miteigentümer, der alleine das ungeteilte Gut gebraucht und den ausschließlichen Nutzen
davon gehabt hat, dem anderen Miteigentümer eine Entschädigung im Verhältnis zu seinem Anteil am Ertragswert
dieses Gutes schuldet, auch wenn der erstgenannte Miteigentümer keine Schuld daran hat, dass der andere
Miteigentümer sein Recht auf Gebrauch und Nutzen nicht in natura ausgeübt hat, und selbst wenn der andere
Miteigentümer sich aus freiem Willen weigert, sein Recht auf Gebrauch und Nutzen in natura auszuüben, gegen die
Artikel 10 und 11 der Verfassung, an sich oder in Verbindung mit Artikel 16 der Verfassung und Artikel 1 des (ersten)
Zusatzprotokolls zur Europäischen Menschenrechtskonvention sowie Artikel 14 derselben Konvention, indem somit in
Abweichung vom allgemeinen Recht bezüglich der Entschädigungspflicht (beziehungsweise Schadensersatzpflicht)
wegen des fehlenden Nutzens eines Gutes, die in vertraglichen wie in außervertraglichen Beziehungen in Prinzip einen
Fehler voraussetzt, eine fehlerlose Haftung oder Entschädigungspflicht ohne vernünftige Rechtfertigung gilt oder
aufrechterhalten wird, zumindest wenn diese Entschädigungspflicht ohne Fehler auch dann gilt, wenn der
Miteigentümer keine Risikotätigkeit ausgeübt hat, und sogar wenn der fehlende Nutzen durch den anderen
Miteigentümer die Folge seiner freiwilligen Handlung und der freiwilligen Nichtausübung seines Rechts auf Nutzen
in natura (Weigerung der Rechtsausübung) ist?

3. Verstößt Artikel 577-2 des Zivilgesetzbuches, insbesondere die §§ 3 und 5 - so wie diese Bestimmung (in ihrem
heutigen und damaligen Kontext) seit dem 1. September 2005 anwendbar ist -, insofern er bestimmt oder dahin
ausgelegt wird, dass der Miteigentümer, der alleine das ungeteilte Gut gebraucht und den ausschließlichen Nutzen
davon gehabt hat, dem anderen Miteigentümer eine Entschädigung im Verhältnis zu seinem Anteil am Ertragswert
dieses Gutes schuldet, auch wenn der erstgenannte Miteigentümer keine Schuld daran hat, dass der andere
Miteigentümer sein Recht auf Gebrauch und Nutzen nicht in natura ausgeübt hat, und selbst wenn der andere
Miteigentümer sich aus freiem Willen weigert, sein Recht auf Gebrauch und Nutzen in natura auszuüben, gegen die
Artikel 10 und 11 der Verfassung, an sich oder in Verbindung mit Artikel 16 der Verfassung und Artikel 1 des (ersten)
Zusatzprotokolls zur Europäischen Menschenrechtskonvention sowie Artikel 14 derselben Konvention, indem die
durch das Gesetz dem Eigentumsrecht des erstgenannten Miteigentümers auferlegten Beschränkungen unverhältnis-
mäßig sind, so dass es kein gerechtes Gleichgewicht (’ fair balance ’) zwischen den Erfordernissen des Allgemeininte-
resses (der Schutz der Interessen der Miteigentümer, die nicht den Nutzen der gemeinschaftlichen Sache haben) und
dem Schutz seiner Grundrechte gibt und die Einmischung ihm eine übermäßige Belastung (’ excessive burden ’)
auferlegt, während die dem Eigentumsrecht auferlegten Beschränkungen nicht unverhältnismäßig sein dürfen, und es
somit ein gerechtes Gleichgewicht (’ fair balance ’) zwischen den Erfordernissen des Allgemeininteresses (der Schutz der
Interessen der Miteigentümer, die nicht den Nutzen der gemeinschaftlichen Sache haben) und dem Schutz der
Grundrechte des Einzelnen geben muss und die Einmischung dem Betreffenden keine übermäßige Belastung (’ excessive
burden ’) auferlegen darf? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6299 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

F. Meersschaut

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2015/205951]

Vergelijkende selectie van Franstalige JAVA ontwikkelaars (m/v)
(niveau B), voor het Fonds voor de beroepsziekten (AFG15147)

Na de selectie wordt een lijst met maximum tien geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum : één van de
volgende diploma’s van het hoger onderwijs uitgereikt door een
Belgische Hogeschool behaald in een afdeling informatica, elektronica
of programmering :

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2015/205951]

Sélection comparative de développeurs JAVA (m/f) (niveau B),
francophones, pour le Fonds des Maladies Professionnelles (AFG15147)

Une liste de dix lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

Diplôme de l’enseignement supérieur délivré par une Haute Ecole
belge, obtenu dans une section informatique, comptabilité option
informatique, électronique ou programmation :
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• diploma van het hoger onderwijs van het korte type of van het
hoger onderwijs van één cyclus (vb. gegradueerde, professionele
bachelor, regent);

• diploma van technisch ingenieur.
2. Er is geen ervaring vereist. In functie van je voorkennis wordt in de

nodige opleiding voorzien.
3. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de

rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs van de
werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging) op vóór de
uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professionele
ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming al
werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 20 januari 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2015/29650]

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire dans les fonctions de maître de religion et
professeur de religion des religions catholique, protestante, israélite, orthodoxe et islamique des établissements
de l’enseignement organisés par la Communauté française. — Année scolaire 2016-2017

Le présent appel est réalisé en application de l’article 5bis de l’arrêté royal du 25 octobre 1971 fixant le statut des
maîtres de religion, des professeurs de religion et des inspecteurs de religion des religions catholique, protestante,
israélite, orthodoxe et islamique des établissements d’enseignement de la Communauté française.

Le présent appel aux candidats s’adresse aux personnes désireuses d’introduire leur candidature à une ou
plusieurs fonctions figurant au tableau repris ci-après et d’exercer effectivement leur(s) fonction(s) au cours de l’année
scolaire 2016-2017 dans l’enseignement organisé par la Fédération Wallonie Bruxelles.

Les candidats qui ont fait l’objet d’une (de) désignation(s) à titre temporaire antérieurement au présent appel
doivent à nouveau postuler. Néanmoins, les maîtres ou professeurs de religion nommés dans une fonction à prestations
complètes ou incomplètes ne doivent évidemment plus postuler cette même fonction, mais ils doivent le faire s’ils
souhaitent aussi enseigner dans une autre fonction.

Exemple : il est inutile qu’un professeur de religion nommé dans le degré secondaire inférieur introduise une
candidature de temporaire dans la même fonction, mais s’il souhaite enseigner comme professeur de religion dans le
degré secondaire supérieur, il doit introduire sa candidature à cette autre fonction.

I. Fonctions de recrutement à conférer à titre temporaire :

A. Dans l’enseignement primaire

0351. Maître de religion catholique

0352. Maître de religion islamique

0353. Maître de religion israélite

0354. Maître de religion orthodoxe

0355. Maître de religion protestante

• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (p.ex. graduat,
bachelier professionnalisant, régendat);

• diplôme d’ingénieur technicien.
2. Aucune expérience n’est exigée. Vous recevrez la formation

nécessaire en fonction de vos prérequis.
3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas

pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge, preuve de
votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’accession) avant la
date limite d’inscription et mentionnez l’historique complet de votre
expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si vous avez déjà
téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en ligne, inutile
de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 janvier 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be
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B. Dans l’enseignement secondaire inférieur

0751. Professeur de religion catholique

0752. Professeur de religion islamique

0753. Professeur de religion israélite

0754. Professeur de religion orthodoxe

0755. Professeur de religion protestante

C. Dans l’enseignement secondaire supérieur

1351. Professeur de religion catholique

1352. Professeur de religion islamique

1353. Professeur de religion israélite

1354. Professeur de religion orthodoxe

1355. Professeur de religion protestante

II. Conditions pour devenir temporaire :

Article 4. (Arrêté royal du 25 octobre 1971 précité)

« Nul ne peut être désigné à titre temporaire s’il ne remplit les conditions suivantes :

1° [...] Abrogé par D. 20-06-2013;

2° Etre de conduite irréprochable;

3° Jouir des droits civils et politiques;

4° Avoir satisfait aux lois sur la milice;

5° Etre porteur d’un des titres requis;

6° Ne pas faire l’objet d’une suspension disciplinaire, d’une suspension par mesure disciplinaire, d’une mise en non-activité
disciplinaire ou d’une mise en disponibilité par mesure disciplinaire infligée dans l’enseignement organisé ou subventionné par la
Communauté française;

7° Satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

8° Avoir introduit sa candidature dans la forme et le délai fixés par l’appel aux candidats;

9° Ne pas avoir fait l’objet d’un licenciement pour faute grave. »

III. Le dossier candidature.

La réponse à l’appel à candidature s’effectue uniquement par l’utilisation d’un formulaire généré dans une
application informatique « WBE- recrutement-enseignement », disponible via le site : http://www.reseaucf.cfwb.be/

L’opération de validation du formulaire électronique génère automatiquement une lettre de candidature, sous
format PDF, qui reprend une synthèse des informations encodées.

La communication de ces informations appelle une validation informatique par le candidat. Une fois la
candidature transmise dans l’application informatique, un courriel avec PDF portant les informations encodées lui
parvient.

Le formulaire envoyé par voie électronique ne tiendra lieu de lettre de candidature que pour autant que le (la)
candidat(e) fasse parvenir également ce document PDF imprimé par voie postale.

Ainsi, au terme de l’introduction des informations dans le formulaire électronique, il vous appartient d’imprimer
la lettre de candidature (document PDF de synthèse des données encodées dans le formulaire électronique) générée
automatiquement.

Attention : Les services rendus au cours de l’année « scolaire » 2015-2016, dans l’enseignement organisé par la
Fédération Wallonie-Bruxelles doivent être ajoutés dans l’acte de candidature que vous rédigerez en réponse à l’appel
2016. Une fois le dossier instruit par l’administration, l’information utile sera reportée dans la synthèse de
l’administration.

Cette lettre de candidature, datée et signée, doit être envoyée, avec copie des titres de capacité et extrait de casier
judicaire, sous pli recommandé, pour le 31 janvier 2016 au plus tard (le cachet de la poste faisant foi) à l’adresse
suivante :

Ministère de la Fédération Wallonie Bruxelles
Direction générale des personnels de l’enseignement

organisé par la Fédération Wallonie Bruxelles
Direction de la carrière

RECRUTEMENT COURS DE RELIGION - Bureau 3 E 317
APPEL 2016

Bd. Léopold II, 44
1080 Bruxelles
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IV. Documents à joindre à la lettre de candidature.

Lors de l’introduction de chaque candidature :

1° Les candidats, nommés ou engagés à titre définitif dans l’enseignement subventionné par la Communauté
française, doivent joindre à leur candidature une déclaration sur l’honneur indiquant qu’ils ne font pas l’objet d’une
suspension disciplinaire, d’une suspension par mesure disciplinaire ou d’une mise en disponibilité par mesure
disciplinaire infligée par leur pouvoir organisateur (en application de l’Article 4.6, de l’Arrêté royal du 25 octo-
bre 1971 précité).

2° Un extrait de casier judiciaire visé à l’article 596 du Code d’instruction criminelle

Vu les délais d’attente de plusieurs jours – voire de plusieurs semaines – parfois demandés par certaines autorités
communales pour délivrer un extrait de casier judiciaire, les candidats sont invités à faire la demande et à aller retirer
celui-ci sans attendre auprès des autorités compétentes.

Une seule fois lors de l’introduction d’une première candidature :

Une copie du (des) diplôme(s) ou brevet(s) ou certificat(s) requis

Pour les titres délivrés en 2015, cette copie peut être remplacée par une attestation provisoire en tenant lieu.
Toutefois, lors de la candidature suivante, la copie du diplôme, brevet ou certificat devra être produite.

Les étudiants de dernière année peuvent également se porter candidats à un emploi. Cette candidature sera
comptabilisée pour leur classement sur la base du nombre de candidatures si et seulement si nous parviennent, à
l’adresse indiquée dans l’appel, une copie de leur(s) diplôme(s) et/ou de leur(s) attestation(s) provisoire(s) de réussite,
et ce avant le 31 décembre 2016, dernier délai.

V. Observations importantes.

Hormis les attestations de réussite fournies par les candidats qui achèvent la dernière année de leurs études, la
lettre de candidature accompagnée obligatoirement de tous les documents mentionnés au point VI, doit être adressée
à l’administration (voir adresse au point III), sous pli recommandé, le 31 janvier 2016 au plus tard.

A défaut d’envoi de la lettre de candidature ou de tout document requis dans les délais prescrits, la candidature
ne pourra être prise en considération qu’après la désignation des candidats ayant postulé dans la forme et le délai
prescrits par le présent appel.

Les candidats qui ont introduit une candidature antérieurement doivent poser à nouveau leur candidature pour
l’année scolaire 2016-2017.

Pour tout renseignement complémentaire, le candidat peut joindre l’administration a l’adresse courriel :
recrutement.enseignement@cfwb.be ou au numéro de téléphone : 02/413.20.29 du lundi au vendredi de 9 heures à 16
heures.

VI. Zones géographiques.

La liste reprise ci-après reprend les différentes zones pour lesquelles le candidat peut postuler, ainsi que les
différentes communes qui les composent.

1. La zone de Bruxelles composée des 19 communes de la Région de Bruxelles-Capitale : Anderlecht, Auderghem,
Berchem-Sainte-Agathe, Bruxelles, Etterbeek, Evere, Forest, Ganshoren, Ixelles, Jette, Koekelberg, Molenbeek-Saint-
Jean, Saint-Gilles, Saint-Josse-ten-Noode, Schaerbeek, Uccle, Watermael-Boitsfort, Woluwe-Saint-Lambert, Woluwe-
Saint Pierre.

2. La zone du Brabant Wallon composée des communes suivantes : Beauvechain, Braine-l’Alleud, Braine-le-
Château, Court-Saint-Etienne, Chastre, Chaumont-Gistoux, Genappe, Grez-Doiceau, Hélécine, Incourt, Ittre, Jodoigne,
La Hulpe, Lasne, Mont-Saint-Guibert, Nivelles, Orp-Jauche, Ottignies-Louvain-la-Neuve, Perwez, Ramillies, Rebecq,
Rixensart, Tubize, Walhain, Waterloo, Wavre, Villers-la Ville.

3. La zone de Huy Waremme composée des communes suivantes : Amay, Anthisnes, Berloz, Braives, Burdinne,
Clavier, Crisnée, Donceel, Engis, Faimes, Ferrières, Fexhe-le-Haut-Clocher, Geer, Hamoir, Hannut, Héron, Huy, Lincent,
Marchin, Modave, Nandrin, Oreye, Ouffet, Remicourt, Saint-Georges-sur-Meuse, Tinlot, Verlaine, Villers-le-Bouillet,
Wanze, Waremme, Wasseiges.

4. La zone de Liège composée des communes suivantes : Ans, Awans, Aywaille, Bassenge, Beyne-Heusay, Blegny,
Chaudfontaine, Comblain-au-Pont, Dalhem, Esneux, Flémalle, Fléron, Grâce-Hollogne, Herstal, Juprelle, Liège,
Neupré, Oupeye, Saint-Nicolas, Seraing, Soumagne, Sprimont, Trooz, Visé.

5. La zone de Verviers composée des communes suivantes : Aubel, Baelen, Dison, Herve, Jalhay, Lierneux,
Limbourg, Malmedy, Olne, Pepinster, Plombières, Spa, Stavelot, Stoumont, Theux, Thimister-Clermont, Trois-Ponts,
Verviers, Waimes, Welkenraedt.

6. La zone de Namur composée des communes suivantes : Andenne, Anhée, Assesse, Beauraing Bièvre, Ciney,
Dinant, Doische, Eghezée, Fernelmont, Floreffe, Florennes, Fosses-la-Ville, Gedinne, Gembloux, Gesves, Hamois,
Hastière, Havelange, Houyet, Jemeppe-sur-Sambre, La Bruyère, Mettet, Namur, Ohey, Onhaye, Profondeville,
Rochefort, Sambreville, Sombreffe, Somme-Leuze, Vresse-sur-Semois, Yvoir.
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7. La zone du Luxembourg composée des communes suivantes : Arlon, Attert, Aubange, Bastogne, Bertogne,
Bertrix, Bouillon, Chiny, Daverdisse, Durbuy, Erezée, Etalle, Fauvillers, Florenville, Gouvy, Habay, Herbeumont,
Hotton, Houffalize, La Roche-en-Ardenne, Léglise, Libin, Libramont-Chevigny, Manhay, Marche-en-Famenne,
Martelange, Messancy, Meix-devant-Virton, Musson, Nassogne, Neuchâteau, Paliseul, Rendeux, Rouvroy, Saint-Léger,
Tellin, Tenneville, Tintigny, Saint-Hubert, Sainte-Ode, Vaux-sur-Sûre, Vielsalm, Virton, Wellin.

8. La zone de Wallonie Picarde composée des communes suivantes : Antoing, Ath, Beloeil, Bernissart, Brugelette,
Brunehaut, Celles, Chièvres, Comines-Warneton, Ellezelles, Enghien, Estaimpuis, Flobecq, Frasnes-lez-Anvaing,
Lessines, Leuze-en-Hainaut, Mont-de-l’Enclus, Mouscron, Pecq, Péruwelz, Rumes, Silly, Tournai.

9. La zone de Hainaut Centre composée des communes suivantes : Binche, Boussu, Braine-le-Comte,
Chapelle-lez-Herlaimont, Colfontaine, Dour, Ecaussines, Estinnes, Frameries, Hensies, Honnelles, Jurbise, La Louvière,
Lens, Le Roeulx, Manage, Mons, Morlanwelz, Quaregnon, Quévy, Quiévrain, Saint-Ghislain, Seneffe, Soignies.

10. La zone de Hainaut Sud composée des communes suivantes : Aiseau-Presles, Anderlues, Beaumont,
Cerfontaine, Charleroi, Châtelet, Chimay, Courcelles, Couvin, Erquelinnes, Farciennes, Fleurus, Fontaine-l’Evêque,
Froidchapelle, Gerpinnes, Ham-sur-Heure, Les Bons Villers, Lobbes, Merbes-le-Château, Momignies, Montigny-le-
Tilleul, Philippeville, Pont-à-Celles, Sivry-Rance, Thuin, Viroinval et Walcourt.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2015/29652]

Appel aux candidats à un poste de puériculteur(trice) non statutaire
dans les établissements d’enseignement maternel ordinaire de la Communauté française

Année scolaire 2016-2017

La Fédération Wallonie Bruxelles recrute des puériculteurs(trices) pour les besoins des établissements d’enseigne-
ment maternel ordinaire qu’elle organise, ce en application du décret du 12 mai 2004 fixant les droits et obligations du
puériculteur et portant diverses dispositions relatives à la valorisation des jours prestés par le personnel non statutaire
de la Communauté française.

Le présent appel aux candidats s’adresse aux personnes désireuses d’introduire leur candidature pour les postes
de puériculteurs non statutaires visés par les conventions prises en application de l’article 18 du décret de la Région
wallonne du 25 avril 2002 relatif aux aides visant à favoriser l’engagement de demandeurs d’emploi inoccupés par les
pouvoirs locaux, régionaux et communautaires, par certains employeurs du secteur non marchand, de l’enseignement
et du secteur marchand (A.P.E.) et de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 28 novem-
bre 2002 relatif au régime des contractuels subventionnés (A.C.S.), à l’exception des puériculteurs de l’enseignement
spécialisé.

Le présent appel à candidature intègre les dispositions du Décret du 11 avril 2014 réglementant les titres et
fonctions dans l’enseignement fondamental et secondaire organisé et subventionné par la Communauté française
spécifiques au recrutement des membres du personnel de l’Enseignement organisé par la Fédération Wallonie-
Bruxelles, ainsi que les arrêtés du gouvernement pris en application de ce décret. Il fait appel à candidature dans les
fonctions telles qu’elles seront en vigueur le 1er septembre 2016 dans notre Enseignement.

I. Conditions requises.

Nul ne peut être désigné en qualité de puériculteur(trice) non statutaire que s’il remplit les conditions suivantes :

1° Jouir des droits civils et politiques;

2° Etre porteur d’un titre requis, suffisant ou de pénurie tel que fixé par le Gouvernement en application du décret
du 11 avril 2014 précité;

3° Satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

4° Etre de conduite irréprochable.

II. Le dossier de candidature.

La réponse à l’appel à candidature s’effectue uniquement par l’utilisation d’un formulaire généré dans une
application informatique « WBE- recrutement-enseignement », disponible via le site : http://www.reseaucf.cfwb.be/

L’opération de validation du formulaire électronique génère automatiquement une lettre de candidature, sous
format PDF, qui reprend une synthèse des informations encodées.

La communication de ces informations appelle une validation informatique par le candidat. Une fois la
candidature transmise dans l’application informatique, un courriel avec PDF portant les informations encodées lui
parvient.

Le formulaire envoyé par voie électronique ne tiendra lieu de lettre de candidature que pour autant que le (la)
candidat(e) fasse parvenir également ce document PDF imprimé par voie postale.

Ainsi, au terme de l’introduction des informations dans le formulaire électronique, il vous appartient d’imprimer
la lettre de candidature (document PDF de synthèse des données encodées dans le formulaire électronique) générée
automatiquement.

Attention : Les services rendus au cours de l’année « scolaire » 2015-2016, dans l’enseignement organisé par la
Fédération Wallonie-Bruxelles doivent être ajoutés dans l’acte de candidature que vous rédigerez en réponse à l’appel
2016. Une fois le dossier instruit par l’administration, l’information utile sera reportée dans la synthèse de
l’administration.

Cette lettre de candidature, datée et signée, doit être envoyée, avec copie des titres de capacité et extrait de casier
judicaire, sous pli recommandé, pour le 31 janvier 2016 au plus tard (le cachet de la poste faisant foi) à l’adresse
suivante :

Ministère de la Fédération Wallonie Bruxelles
Direction générale des personnels de l’enseignement organisé par la Fédération Wallonie Bruxelles

Direction de la carrière
APPEL PUERICULTEURS 2016 Bureau 3E308

Bd. Léopold II 44
1080 Bruxelles

143BELGISCH STAATSBLAD — 05.01.2016 — MONITEUR BELGE



III. Documents à joindre à la lettre de candidature.

Les documents à joindre impérativement à l’acte de candidature seront de deux ordres:

1. un extrait du casier judiciaire (Modèle 3 ou à défaut Modèle 2) daté de 6 mois maximum;

2. une copie du(des) brevet(s) ou certificat(s) requis; pour les titres délivrés en 2015, cette copie peut être
remplacée par une attestation provisoire en tenant lieu; toutefois, lors de la candidature suivante, la copie du
diplôme, brevet ou certificat devra être produite;

IV. Règles de classement des candidatures.

Conformément au principe mis en place par le décret du 11 avril 2014 précité, le recrutement s’effectuera sur la
base, notamment, d’une priorité octroyée aux porteurs du titre requis sur les porteurs du titre suffisant, ainsi que d’une
même priorité pour les porteurs du titre suffisant sur celui ou celle titulaire d’un titre de pénurie.

V. Zones géographiques.

La liste reprise ci-après reprend les différentes zones pour lesquelles le candidat peut postuler, ainsi que les
différentes communes qui les composent.

1. La zone de Bruxelles composée des 19 communes de la Région de Bruxelles-Capitale :

Anderlecht, Auderghem, Berchem-Sainte-Agathe, Bruxelles, Etterbeek, Evere, Forest, Ganshoren, Ixelles, Jette,
Koekelberg, Molenbeek-Saint-Jean, Saint-Gilles, Saint-Josse-ten-Noode, Schaerbeek, Uccle, Watermael-
Boitsfort, Woluwe-Saint-Lambert, Woluwe-Saint Pierre.

2. La zone du Brabant Wallon composée des communes suivantes :

Beauvechain, Braine-l’Alleud, Braine-le-Château, Court-Saint-Etienne, Chastre, Chaumont-Gistoux, Genappe,
Grez-Doiceau, Hélécine, Incourt, Ittre, Jodoigne, La Hulpe, Lasne, Mont-Saint-Guibert, Nivelles, Orp-Jauche,
Ottignies-Louvain-la-Neuve, Perwez, Ramillies, Rebecq, Rixensart, Tubize, Walhain, Waterloo, Wavre,
Villers-la Ville.

3. La zone de Huy Waremme composée des communes suivantes :

Amay, Anthisnes, Berloz, Braives, Burdinne, Clavier, Crisnée, Donceel, Engis, Faimes, Ferrières, Fexhe-le-Haut-
Clocher, Geer, Hamoir, Hannut, Héron, Huy, Lincent, Marchin, Modave, Nandrin, Oreye, Ouffet, Remicourt,
Saint-Georges-sur-Meuse, Tinlot, Verlaine, Villers-le-Bouillet, Wanze, Waremme, Wasseiges.

4. La zone de Liège composée des communes suivantes :

Ans, Awans, Aywaille, Bassenge, Beyne-Heusay, Blegny, Chaudfontaine, Comblain-au-Pont, Dalhem, Esneux,
Flémalle, Fléron, Grâce-Hollogne, Herstal, Juprelle, Liège, Neupré, Oupeye, Saint-Nicolas, Seraing, Soumagne,
Sprimont, Trooz, Visé.

5. La zone de Verviers composée des communes suivantes :

Aubel, Baelen, Dison, Herve, Jalhay, Lierneux, Limbourg, Malmedy, Olne, Pepinster, Plombières, Spa, Stavelot,
Stoumont, Theux, Thimister-Clermont, Trois-Ponts, Verviers, Waimes, Welkenraedt.

6. La zone de Namur composée des communes suivantes :

Andenne, Anhée, Assesse, Beauraing Bièvre, Ciney, Dinant, Doische, Eghezée, Fernelmont, Floreffe, Florennes,
Fosses-la-Ville, Gedinne, Gembloux, Gesves, Hamois, Hastière, Havelange, Houyet, Jemeppe-sur-Sambre, La
Bruyère, Mettet, Namur, Ohey, Onhaye, Profondeville, Rochefort, Sambreville, Sombreffe, Somme-Leuze,
Vresse-sur-Semois, Yvoir.

7. La zone du Luxembourg composée des communes suivantes :

Arlon, Attert, Aubange, Bastogne, Bertogne, Bertrix, Bouillon, Chiny, Daverdisse, Durbuy, Erezée, Etalle,
Fauvillers, Florenville, Gouvy, Habay, Herbeumont, Hotton, Houffalize, La Roche-en-Ardenne, Léglise, Libin,
Libramont-Chevigny, Manhay, Marche-en-Famenne, Martelange, Messancy, Meix-devant-Virton, Musson,
Nassogne, Neuchâteau, Paliseul, Rendeux, Rouvroy, Saint-Léger, Tellin, Tenneville, Tintigny, Saint-Hubert,
Sainte-Ode, Vaux-sur-Sûre, Vielsalm, Virton, Wellin.

8. La zone de Wallonie Picarde composée des communes suivantes :

Antoing, Ath, Beloeil, Bernissart, Brugelette, Brunehaut, Celles, Chièvres, Comines-Warneton, Ellezelles,
Enghien, Estaimpuis, Flobecq, Frasnes-lez-Anvaing, Lessines, Leuze-en-Hainaut, Mont-de-l’Enclus, Mouscron,
Pecq, Péruwelz, Rumes, Silly, Tournai.

9. La zone de Hainaut Centre composée des communes suivantes :

Binche, Boussu, Braine-le-Comte, Chapelle-lez-Herlaimont, Colfontaine, Dour, Ecaussines, Estinnes, Frame-
ries, Hensies, Honnelles, Jurbise, La Louvière, Lens, Le Roeulx, Manage, Mons, Morlanwelz, Quaregnon,
Quévy, Quiévrain, Saint-Ghislain, Seneffe, Soignies.

10. La zone de Hainaut Sud composée des communes suivantes :

Aiseau-Presles, Anderlues, Beaumont, Cerfontaine, Charleroi, Châtelet, Chimay, Courcelles, Couvin, Erque-
linnes, Farciennes, Fleurus, Fontaine-l’Evêque, Froidchapelle, Gerpinnes, Ham-sur-Heure, Les Bons Villers,
Lobbes, Merbes-le-Château, Momignies, Montigny-le-Tilleul, Philippeville, Pont-à-Celles, Sivry-Rance, Thuin,
Viroinval et Walcourt.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen op vierentwintig december tweeduizend vijftien, heeft/
hebben :

STOBBAERTS, RONNY FLORENT J., geboren te Mortsel op
5 maart 1959, wonende te 2520 Broechem, Antwerpsesteenweg 42;

o handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe
benoemd bij beschikkingvan de vrederechter van het kanton Kontich
d.d. 7 december 2015 over de goederen van :

o HERREMANS, ROSALIA, geboren te Mortsel op 26 mei 1932,
wonende te 2530 Boechout, Welvaartstraat 67 en verblijvende in het
RVT Sint-Mathildis, te 2530 Boechout, Sportveldlaan 25.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : STOBBAERTS, Herman Ludovicus Maria,
geboren te Edegem op 14 mei 1934, in leven laatst wonende te
2530 BOECHOUT, Welvaartstraat 67, en overleden te Boechout op
21 oktober 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
zijn adres te 2520 Broechem, Antwerpsesteenweg 42.

Antwerpen, 24/12/2015.

De griffier, (get.) M. Van Berlo.
(53)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, op vierentwintig december tweeduizend
vijftien, heeft :

Meester DE BIE, Krista, advocate, met kantoor te 9000 Gent, Fraters-
plein 10 handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe aangesteld bij beschikking verleend door het vredegerecht van
het Eerste kanton Gent op 16 april 2014, over de beschermde persoon :

BOUSARD, PIETER, geboren te Oudenaarde op 5 juli 1984, wonende
te 9700 Oudenaarde, G. Heuvickstraat 31.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : HEYSE, Jacqueline Valentine, geboren te
Eine op 20 mei 1939, in leven laatst wonende te 9920 LOVENDEGEM,
Appensvoordestraat 71, en overleden te Lovendegem op
11 augustus 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van meester Stein Binnemans, notaris, met kantoor te
9700 Oudenaarde, Beverestraat 8.

GENT, 24/12/2015.
De griffier, (get.) Marjan D’hulster.

(54)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Oudenaarde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Oudenaarde op vierentwintig december tweedui-
zend vijftien, heeft :

De heer DECLERCQ, Philippe Albert, geboren te Ronse op
27 februari 1955, wonende te 9600 Ronse, Klevestraat 6, in eigen naam.

Mevrouw SERE, Patricia Maria L., geboren te Ronse op
22 november 1957, wonende te 9600 Ronse, Klevestraat 6, in eigen
naam.

De heer DECLERCQ, Dries, geboren te Ronse op 20 maart 1988,
wonende te 9600 Ronse, Kammeland 78/0301, in eigen naam.

Verklaren onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : DECLERCQ, Sander, geboren te Ronse op
13 januari 1986, in leven laatst wonende te 9600 RONSE, Kruisstraat 6,
en overleden te Anzegem op 11 december 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van meester Hanston, Christel, 9600 Ronse, Zonnestraat 20.

Oudenaarde, 24/12/2015.
De griffier, (get.) C. Van Wielendaele.

(55)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge op achtentwintig december tweeduizend
vijftien, heeft Meester Delbaere, Vinciane, advocaat met kantoor te
8400 Oostende, Verlaatstraat 58/2, handelend in haar hoedanigheid van
bewindvoerder over CEULEMANS, Ludovicus, geboren te Herenthout
op 23 april 1931, wonende te 8431 Wilskerke, Fleriskotstraat 48, hiertoe
aangesteld blijkens de Ons vertoonde beslissing van de vrederechter
van het eerste kanton Oostende van 21 oktober 2014 verklaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van
wijlen ROBYN, Marie-José, geboren te Sint-Niklaas op 12 mei 1931, in
leven laatst wonende te 8400 Oostende, Torhoutsesteenweg 86 0101, en
overleden te Oostende op 30 september 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van meester Delbaere Vinciane voornoemd.

Brugge, 28/12/2015.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) Lodewijk Langelet.

(56)
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Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Kortrijk, op vierentwintig december tweeduizend
vijftien, heeft :

Meester Tom Priem, advocaat, kantoorhoudend te 8800 Roeselare,
Westlaan 358.

Handelend in zijn hoedanigheid van bewindvoerder over VUYL-
STEKE, Jean-Pierre, geboren te Roeselare op 3 juli 1953, wonende te
8800 Roeselare, Oostnieuwkerksesteenweg 106, hiertoe aangesteld bij
beschikking van de vrederechter van het kanton Roeselare d.d.
23 augustus 2011.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : VAN BELLE, Jacquelina Agnes, geboren te
Roeselare op 26 februari 1923, in leven laatst wonende te 8800 ROESE-
LARE, Graaf de Thienneslaan 6, en overleden te Roeselare op
30 juli 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Vandeputte, Karel, met standplaats te
8800 Roeselare, Jacob van Arteveldestraat 1.

Kortrijk, 24/12/2015.
De griffier, (get.) Wim De Clerck.

(57)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Kortrijk, op vierentwintig december tweeduizend
vijftien, heeft :

EGGERMONT, Peter Arthur Jozef, geboren te Kortrijk op 8 juli 1978,
wonende te 8500 Kortrijk, Watermolenstraat 72.

- Handelend in zijn hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag
over :

a) EGGERMONT, Mike Marc Georges, geboren te Gent op
4 december 2000,

b. EGGERMONT, Nakïa Irène Lucienne, geboren te Kortrijk op
30 september 2002,

c. EGGERMONT, Yaro Arthur Jozef François, geboren te Kortrijk op
14 december 2006,

allen wonende te 8500 Kortrijk, Watermolenstraat 72.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : HUYSVELD, Natacha Annick, geboren te
Brussel op 5 maart 1979, in leven laatst wonende te 8500 KORTRIJK,
Watermolenstraat 72, en overleden te Kortrijk op 18 april 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Lambrecht, Christian, met standplaats te
8501 Heule, Kortrijksestraat 136.

Kortrijk, 24/12/2015.
De griffier, (get.) Wim De Clerck.

(58)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Kortrijk, op vierentwintig december tweeduizend
vijftien, heeft :

Meester COULIER, Alain, advocaat, kantoorhoudend te 8620 Nieuw-
poort, Oostendestraat 11 & 20.

- Handelend voor en in naam van :

a. SINNAEVE, Davy Gabriël Gaston, geboren te Torhout op
6 april 1977, wonende te 8820 Torhout, Oostendestraat 38, bus V001.

b. SINNAEVE, Firmin Lucien, geboren te Torhout op 19 mei 1951,
wonende te 8620 Nieuwpoort, Albert I-laan 14, bus 0304.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : SINNAEVE, Bram Remi Gabriel, geboren te
Torhout op 7 november 1974, in leven laatst wonende te 8930 MENEN,
Bakkersstraat 12, en overleden te Rocafuerte Guayaquil (Ecuador) op
1 juni 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van meester Coulier, Alain, met standplaats te 8620 Nieuw-
poort, Oostendestraat 11 & 20.

Kortrijk, 24/12/2015.

De griffier, (get.) Wim De Clerck.
(59)

Aux termes d’une déclaration faite devant Maître Louis le MAIRE,
notaire associé à 4537 Verlaine, rue Haute Voie 59, en date du
11 décembre 2015, il résulte que Monsieur DEBUS, Aaron Ronny Raoul
Robert, né à Eupen le 16 novembre 1984, célibataire, domicilié à
1320 Beauvechain, rue Neuve 6, agissant en nom personnel, et
Maître Mary LACROIX, avocat à Huy, place Jules Boland 5, agissant en
sa qualité d’administrateur provisoire de Madame WIRTZ, Margareta,
née à Bergheim (Allemagne) le 24 août 1935, domiciliée à 4000 Liège,
place Xavier-Neujean 9, nommée à cette fonction par ordonnance du
juge de paix du canton de Huy II-Hannut, du 18 avril 2013, ont déclaré
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur MATERNE, Robert Léopold Henri Ghislain, né à Champion
le 30 septembre 1938, domicilié à 4000 Liège, place Xavier Neujean 9, et
décédé à Liège le 17 août 2015.

Les créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs droits par
avis recommandé dans les trois mois de la présente insertion.

Pour extrait conforme : (signé) Louis le MAIRE, notaire.
(60)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (15-2324) passé au greffe du tribunal de première
instance francophone de Bruxelles le vingt-trois décembre deux mille
quinze :

Par : Madame Parveen MAHMUDA, domiciliée à 1040 Etterbeek,
avenue Eudore Pirmez 68.

En qualité de : mère et détentrice de l’autorité parentale sur ses
enfants mineurs :

- Mahibul Hoque KAZI,

- Najiba Hoque KAZI,

- Alviul Hoque KAZI.

Autorisation : ordonnance du juge de paix du canton d’Etterbeek,
datée du 9 décembre 2015.

Lequel comparant a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de KAZI, Jashimul, né à Bangladesh le
1er janvier 1969, en son vivant domicilié à ETTERBEEK, avenue Eudore
Pirmez 69 et décédé le 15 mars 2015 à Ixelles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion à Maître Jean
VAN DEN WOUWER, notaire, dont le cabinet est situé à 1000 Bruxelles,
place du Petit Sablon 14.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bernard LAURENT.
(61)
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Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (15-2326) passé au greffe du tribunal de première
instance francophone de Bruxelles le vingt-trois décembre deux mille
quinze :

Par : Maître Pierre GROSSI, avocat, dont le cabinet est situé à
5100 Jambes, rue de Dave 45.

En qualité de : administrateur provisoire de Monsieur Sofyan EL
MOJAHID, domicilié au CNP Saint-Martin, à 5100 Dave, rue Saint-
Hubert 84.

Désigné à cette fonction par ordonnance du juge de paix du second
canton de Namur, datée du 2 avril 2014.

Autorisation : ordonnance du juge de paix du second canton de
Namur, datée du 31 août 2015.

Lequel comparant a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de FADILI, Yamina, née à Beni Oulichek
(Maroc) le 10 septembre 1954, en son vivant domiciliée à BRUXELLES,
rue des Orfèvres 7/b031 et décédée le 1er juillet 2015 à Bruxelles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion à Maître Pierre
GROSSI, avocat, dont le cabinet est situé à 5100 Jambes, rue de Dave 45.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bernard LAURENT.
(62)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 22/12/2015.

Le 22/12/2015, comparaît au greffe civil du tribunal de première
instance du Hainaut, division Charleroi et par-devant nous, Marjorie
LANOY, greffier.

- SIQUIET, Jean, né le 6 novembre 1950 à Carnières et domicilié rue
de Piéton 23, à 6140 Fontaine-l’Evêque,

- BROCTHOREN, Jeanne-Marie, née le 1er juin 1950 à Charleroi,
domiciliée rue de Piéton 23 à 6140 Fontaine-l’Evêque.

Lesquels comparants ont déclaré en langue française, ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de
SIQUIET, Laurent Pierre, né le 30 avril 1977 à Charleroi, de son vivant
domicilié rue de Beaulieusart 203 à 6140 Fontaine-l’Evêque et décédé le
4 octobre 2015 à Fontaine-l’Evêque.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude de Maître COLLARD, Bénédicte, dont le cabinet est sis rue de
Forchies 8, à 6140 Fontaine-l’Evêque.

Dont acte dressé à la demande formelle des comparants qu’après
lecture faite, Nous avons signé avec eux.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 22/12/2015.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marjorie LANOY.

(63)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 23/12/2015.

Le 23/12/2015, comparaissent, au greffe civil du tribunal de première
instance du Hainaut, division Charleroi et par-devant nous, Marjorie
LANOY, greffier.

MOYART, RICHARD PIERRE, né le 11/12/1976 à Charleroi, domi-
cilié rue de Namur 27, à 6020 Dampremy.

DELSINNES, FRANCINE RAYMONDE, née le 31/05/1956 à
Kolwezi, domiciliée rue de Namur 27 à 6020 Dampremy.

Agissant tous les deux en leur nom personnel.

Lesquels comparants déclarent en langue française ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de
MOYART, Jacques Florent Ghislain, né à Charleroi le 19 juin 1951, de
son vivant domicilié à DAMPREMY, rue de Namur 27 et décédé le
27 juin 2015 à Charleroi.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude de Maître Vincent MISONNE, dont le cabinet est sis boulevard
Audent 16, à 6000 Charleroi.

Dont acte dressé à la demande formelle des comparants qu’après
lecture faite, Nous avons signé avec eux.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 23/12/2015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marjorie LANOY.
(64)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Hof van beroep Antwerpen

Bij arrest van de vijfde kamer van het Hof van beroep te Antwerpen
de dato 24 december 2015, dat op eenzijdig verzoekschrift werd
gewezen, inzake VAN DE VELDE, Iven, wonende te 2220 Heist-op-
den-Berg, Schoorstraat 18, werd de procedure van gerechtelijke reorga-
nisatie met het oog op een minnelijk akkoord voor geopend verklaard
en werd aan de heer Iven Van de Velde, voormeld, ondernemings-
nummer 0811.679.978, een periode van opschorting toegekend van
vier maanden te rekenen vanaf 24 december 2015. De aanstelling van
gedelegeerd rechter Daniel Vandenbroeck, (tax-consulting@skvnetbe)
werd voor zoveel als nodig bevestigd.

De heer Iven Van de Velde betreft een eenmanszaak inzake tuin-
aanneming en is onder meer actief in bouw- en tuinwerken, verhuur
van machines aan bouwnijverheid met bedieningspersoneel, uitvoeren
van diverse werkzaamheden onder water, kleinhandel in inbouw-
keukens.

Antwerpen, 28 december 2015.

(Get.) V. VRIENS, griffier-hoofd van dienst.
(65)
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

De ZEVENDE KAMER kamer van de rechtbank van koophandel
ANTWERPEN, afdeling HASSELT heeft op 21/12/2015 een vonnis
uitgesproken in de gerechtelijke reorganisatie op naam van POEL-
MANS, PATRICK, met maatschappelijke zetel te 3900 OVERPELT,
ZWAMSTRAAT 29, RPR (HASSELT) : 0875.006.217.

Waarbij de opschorting is verlengd tot 19 februari 2016.

Het bepaalt dat zal gestemd worden over het re organisatieplan ter
zitting van 8 februari 2016 om 9 uur voor de vijfde kamer van deze
rechtbank, zetelend te 3500 HASSELT, PARKLAAN 25, BUS 6, zaal C,
gelijkvloers.

De griffier, (get.) C. SCHOELS.
(66)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

De ZEVENDE KAMER kamer van de rechtbank van koophandel
ANTWERPEN, afdeling HASSELT heeft op 24/12/2015 een vonnis
uitgesproken in de gerechtelijke reorganisatie op naam van R.AF
BVBA, met maatschappelijke zetel te 3550 HEUSDEN-ZOLDER, DE
LANGE BEEMDEN 45, RPR (HASSELT) : 0864.876.546.

Homologeert het reorganisatieplan, zoals ter griffie neergelegd op
30 november 2015.

Sluit de reorganisatieprocedure.

De griffier, (get.) C. SCHOELS.
(67)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 22 december 2015 wordt door de Nederlandstalige
rechtbank van koophandel Brussel, het reorganisatieplan van de
gerechtelijke reorganisatie van de NV VRIJDAGH & BORIAU, met
zetel te 1853 Strombeek-Bever, Romeinsesteenweg 468/4e verd.,
KBO 04545.943.757, gehomologeerd en sluit de procedure.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch.
(68)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 22.12.2015 werd door de Nederlandstalige rechtbank
van koophandel te Brussel, de procedure van gerechtelijke reorgani-
satie door minnelijk akkoord geopend verklaard voor de BVBA
DREAMS GROUP, met maatschappelijke zetel te 1000 Brussel, Henri
Mausstraat 19, KBO 0885.250.605. Activiteit : horecazaak.

De duur van de opschorting wordt bepaald tot en met 25.1.2016.

De aanstelling van de heer Frank Taildeman, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, (Dienst gerechtelijke reorganisatie), wordt bevestigd als
gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch.
(69)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge,
derde kamer, d.d. 23.12.2015, werd de procedure van gerechtelijke
reorganisatie met het oog op de overdracht onder gerechtelijk gezag
aan één of meerdere derden in overeenstemming met artikel 59 tot 70
W.C.O. geopend ten behoeve van SKYTANKING OSTEND NV, met
maatschappelijke zetel te 8400 OOSTENDE, Nieuwpoortsesteen-
weg 889/16, KBO 0.442.875.967, met als handelsactiviteit « handel in
en service met betrekking tot brandstoffen ».

De duur van de opschorting gaat in op 23.12.2015 om te eindigen op
19.02.2016.

Als gerechtsmandataris werd aangesteld Mter. Hugo DEKEYZER,
advocaat te 8210 ZEDELGEM, Torhoutsesteenweg 266.

Als gedelegeerd Rechter werd aangesteld de heer Noël PAUWELS,
rechter in handelszaken bij de RECHTBANK VAN KOOPHANDEL
GENT, afdeling BRUGGE.

De handelsactiviteit wordt uitgeoefend onder de handelsbenaming
« SKYTANKING OSTEND », ingeschreven in de kruispuntbank van
ondernemer onder het nummer 0.442.875.967.

(Get.) Mter. Hugo DEKEYZER, gerechtsmandataris.
(70)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Ouverture de la réorganisation judiciaire de : GOLFAN SPRL.

Numéro d’entreprise : 0859.555.206.

Adresse : CHAUSSEE DE BINCHE 177A, à 7000 MONS.

Date du jugement : 21/12/2015.

Objectif de la procédure : accord collectif.

Juge délégué : PIERRE BATTARD, dont la résidence administrative
est sise rue des Droits de l’Homme 1, à 7000 MONS - e-mail :
tcmons.prj.liquidations@just.fgov.be

Date d’échéance du sursis : 21/06/2016.

Vote de l’assemblée générale des créanciers : jeudi 09/06/2016 à
13 h 30 m en la salle d’audience F du tribunal de commerce du Hainaut,
division Mons, sise à 7000 MONS, rue des Droits de l’Homme 1.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Polet.
(71)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Homologation du plan de la réorganisation judiciaire et clôture de la
procédure de : BALI SPRL.

Numéro d’entreprise : 0478.151.404.

Adresse : GRAND-PLACE 18, à 7000 MONS.

Date du jugement : 21/12/2015.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Polet.

(72)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Homologation du plan de la réorganisation judiciaire et clôture de la
procédure de : REMY PATRICK.

Numéro d’entreprise : 0502.387.348.

Adresse : RUE DES ALLIES 23/41, à 7080 FRAMERIES.

Date du jugement : 21/12/2015.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Polet.

(73)
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Homologation du plan de la réorganisation judiciaire et clôture de la
procédure de BERNA-SERVICES SPRL STARTER.

Numéro d’entreprise : 0845.781.206.

Adresse : CHAUSSEE DU RŒULX 368B, à 7062 NAAST.

Date du jugement : 21/12/2015.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Polet.
(74)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 23 décembre 2015, la première chambre du
tribunal de commerce de Liège, division Dinant :

Homologue le plan de réorganisation déposé le 25 novembre 2015
par la SPRL REGINE ET PATRICK, inscrite à la B.C.E. sous le
numéro 0442.328.809, dont le siège social est situé à 5500 DINANT, rue
Ariste Caussin 95.

Clôture la procédure de réorganisation judiciaire de la SPRL REGINE
ET PATRICK.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Dujeu.
(75)

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Par jugement du 23/12/2015, le tribunal de commerce de Liège
division Huy, proroge jusqu’au 23/06/2016 le sursis octroyé à la SPRL
JSM SERVICES, dont le siège social est établi à 4530 Villers-le-Bouillet,
rue du Château d’Eau 14, inscrite à la B.C.E. sous le n° 463.925.066.

Laisse à Maître Arnaud DESTEXHE, avocat à 4500 Huy, place Saint-
Denis 1, en sa qualité de mandataire de justice, la mission d’organiser
et de réaliser le transfert au nom et pour le compte de la SPRL JSM
SERVICES

Le greffier en chef, (signé) B. DELISE.
(76)

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Par jugement du 23/12/2015, le tribunal de commerce de Liège
division Huy, homologue le plan de réorganisation soumis par la SPRL
DM PELLETS, inscrite à la B.C.E. sous le n° 891.757.523, à ses créanciers
et voté à l’audience du 17/12/2015.

Le greffier en chef, (signé) B. DELISE.
(77)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis, d.d. 15 mei 2015, gewezen bij verstek, heeft de rechtbank
van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend in correctio-
nele zaken, de genaamde : VAN DOMBURG, SCIPIO Laurence Edward
Alastair, geboren te Birmingham (Verenigd Koninkrijk) op
19 april 1966,bediende,laatst wonende te 2800 Mechelen, Drabstraat 10,
bus 3, alwaar ambtelijk afgeschreven op 28/03/2014, thans zonder
gekende woon- of verblijfplaats in binnen- of buitenland, van Britse
nationaliteit, uit hoofde van :

A : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van BVBA LDS Metal Recycling, ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen onder het ondernemingsnummer
0818.485.604, waarvan de voornaamste handelsactiviteit bestond in
« trading in metaal », met maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen,
Drabstraat 10, bus 3, die zich in staat van faillissement bevond en fail-
liet verklaard werd bij een in kracht van gewijsde gegane beslissing van
de rechtbank van koophandel of van het hof van beroep, te weten bij
vonnis van de rechtbank van koophandel Mechelen, thans rechtbank
van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen, uitgesproken op
18 november 2013, zonder wettig verhinderd te zijn geweest, verzuimd
te hebben de verplichtingen gesteld bij artikel 53 van de
faillissementswet na te leven.

B : Bij inbreuk op de artikelen 1, 2, 4, 9, 10 en 16 van de wet van
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van de ondernemingen,
als bestuurder, zaakvoerder, directeur of procuratiehouder van een
handelsvennootschap naar Belgisch recht, wetens en met bedrieglijk
opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf van de
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of niet de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht genomen
te hebben.

De feiten ingevolge de inwerkingtreding van het BoeklIlvan het
Wetboek van Economisch Recht vanaf 9 mei 2014 omschreven zijnde
als volgt :

Bij inbreuk op de artikelen 1.5, III.82, III.84, III.89 en III.90 van het
Wetboek van Economisch Recht, strafbaar gesteld bij de artikelen XV.69,
XV.70 en XV.75 van hetzelfde wetboek, als bestuurder, zaakvoerder,
directeur of procuratiehouder van een rechtspersoon, wetens en met
bedrieglijk opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf
van de onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of
niet de bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht
genomen te hebben.

Veroordeeld tot een gevangenisstraf van zes maanden en een geld-
boete van 200,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en aldus gebracht
op 1.200,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van 60 dagen
ingevolge art. 40 Sw.

Legt aan beklaagde verbod op de beheersfuncties zoals omschreven
in de artikelen 1 en ibis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934 uit te oefenen
voor een termijn van vijf jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
één van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen;
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het aan beklaagde op grond van artikel ibis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 17 december 2015 :

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Erna Jacobs.
(32)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis, d.d. 2 januari 2015, gewezen bij verstek, heeft de recht-
bank van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend in
correctionele zaken, de genaamde : KUSSENEERS, Els Marcel Maria,
geboren te Lier op 29 oktober 1980, verpleegkundige, wonende te
2500 Lier, David Tenierslaan 113, van BELGISCHE NATIONALITEIT,
uit hoofde van :

A : Als koopman, ingeschreven in de Kruispuntbank van Onderne-
mingen onder het ondernemingsnummer 0825.526.616, wiens voor-
naamste handelsactiviteit bestond in de uitbating van een kinderdag-
verblijf, met hoofdvestiging te 2500 Lier, Kromme Ham 6, die zich in
staat van faillissement bevond in de zin van artikel 2 van de
faillissementswet en failliet verklaard werd bij een in kracht van
gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koophandel of van
het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank van koop-
handel te Mechelen, thans rechtbank van koophandel Antwerpen, afde-
ling Mechelen, uitgesproken op 25 maart 2013, met bedrieglijk opzet of
met het oogmerk om te schaden, de boeken of bescheiden bedoeld in
hoofdstuk I van de wet van 17 juli 1975 op de boekhouding en de jaar-
rekening van de ondernemingen, geheel of gedeeltelijk te hebben doen
verdwijnen.

B : Als koopman, ingeschreven in de Kruispuntbank van Onderne-
mingen onder het ondernemingsnummer 0825.526.616, wiens voor-
naamste handelsactiviteit bestond in de uitbating van een kinderdag-
verblijf, met hoofdvestiging te 2500 Lier, Kromme Ham 6, die zich in
staat van faillissement bevond in de zin van artikel 2 van de
faillissementswet en failliet verklaard werd bij een in kracht van
gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koophandel of van
het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank van koop-
handel te Mechelen, thans rechtbank van Koophandel Antwerpen,
afdeling Mechelen, uitgesproken op 25 maart 2013, zonder wettig
verhinderd te zijn geweest, verzuimd te hebben de verplichtingen
gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven.

C : Bij inbreuk op de artikelen 1, 2 en 17 van de wet van 17 juli 1975
met betrekking tot de boekhouding en de jaarrekening van de onder-
nemingen, dit zijn de natuurlijke personen die handelaar zijn en hun
woonplaats in België hebben en de rechtspersonen, ofwel naar Belgisch
recht ofwel naar buitenlands recht voor wat betreft het geheel van hun
in België gevestigde succursalen en bedrijfszetels, handelsvennoot-
schappen en vennootschappen met een handelsvorm en openbare
instellingen waarvan de verbintenissen door de wet als handels-
verbintenissen worden beschouwd, als zulke handelaar, natuurlijke
persoon (de onderneming failliet verklaard zijnde) of als beheerder,
zaakvoerder, bestuurder of procuratiehouder van zulke rechtspersoon,
bewust en met bedrieglijk opzet niet een aan de aard en aan de omvang
van de activiteit van de onderneming aangepaste boekhouding te
hebben gevoerd en/of niet daarbij de bijzondere bepalingen in acht
genomen te hebben die daarvoor gelden;

De feiten ingevolge de inwerkingtreding van het Boek III van het
Wetboek van Economisch Recht vanaf 9 mei 2014 omschreven zijnde
als volgt :

Bij inbreuk op de artikelen 1.5, III.82, III.89 en III.90 van het Wetboek
van Economisch Recht, strafbaar gesteld bij de artikelen XV.69, XV.70
en XV.75 van hetzelfde wetboek, als bestuurder, zaakvoerder, directeur
of procuratiehouder van een rechtspersoon, wetens en met bedrieglijk
opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf van de
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of niet de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht genomen
te hebben.

Veroordeeld tot een gevangenisstraf van acht (8) maanden en een
geldboete van 250,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en aldus
gebracht op 1.500,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van
zestig (60) dagen ingevolge art. 40 Sw.

Tevens een verbod op de beheersfuncties zoals omschreven in de
artikelen 1 en ibis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934 uit te oefenen voor
een termijn van vijf (5) jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het haar, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
één van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.

Het aan beklaagde op grond van artikel ibis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
haar, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 16 december 2015 :

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Erna Jacobs.
(33)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis, d.d. 2 januari 2015, gewezen bij verstek, heeft de recht-
bank van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend in
correctionele zaken, de genaamde : UYTTERHOEVEN, Luc Julienne,
geboren te Wilrijk op 2 augustus 1965, jurist, wonende te
2800 Mechelen, Lange Heergracht 11, van BELGISCHE NATIONALI-
TEIT, uit hoofde van :

A : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van BVBA RDW SERVICES, ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen onder het ondernemings-
nummer 0466.772.116, waarvan de voornaamste handelsactiviteit
bestond in aanneming huizenbouw, met maatschappelijke zetel te 2861
Onze-Lieve-Vrouw-Waver (Sint-Katelijne-Waver), Mechelbaan 13, die
zich in staat van faillissement bevond en failliet verklaard werd bij een
in kracht van gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koop-
handel of van het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank
van Koophandel te Mechelen, thans rechtbank van koophandel
Antwerpen — afdeling Mechelen, uitgesproken op 5 november 2012,
met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te
hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn
aangifte te doen van het faillissement.

B : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van BVBA RDW SERVICES, ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen onder het ondernemings-
nummer 0466.772.116, waarvan de voornaamste handelsactiviteit
bestond in aanneming huizenbouw, met maatschappelijke zetel te 2861
Onze-Lieve-Vrouw-Waver (Sint-Katelijne-Waver), Mechelbaan 13, die
zich in staat van faillissement bevond en failliet verklaard werd bij een
in kracht van gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koop-
handel of van het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank
van Koophandel te Mechelen, thans rechtbank van Koophandel
Antwerpen — afdeling Mechelen, uitgesproken op 5 november 2012,
zonder wettig verhinderd te zijn geweest, verzuimd te hebben de
verplichtingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te
leven.
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C : Bij inbreuk op de artikelen 1, 2, 4, 9, 10 en 16 van de wet van
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van ondernemingen,
als bestuurder, zaakvoerder, directeur of procuratiehouder van een
handelsvennootschap naar Belgisch recht, wetens en met bedrieglijk
opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf van de
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of niet de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht genomen
te hebben.

De feiten ingevolge de inwerkingtreding van het Boek III van het
Wetboek van Economisch Recht vanaf 9 mei 2014 omschreven zijnde
als volgt.

Bij inbreuk op de artikelen 1.5, III.82, III.84, III.89 en III.90 van het
Wetboek van Economisch Recht, strafbaar gesteld bij de artikelen XV.69,
XV.70 en XV.75 van hetzelfde Wetboek, als bestuurder, zaakvoerder,
directeur of procuratiehouder van een rechtspersoon, wetens en met
bedrieglijk opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf
van de onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of
niet de bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht
genomen te hebben.

Veroordeeld tot een gevangenisstraf van zes (6) maanden en een
geldboete van 250,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en aldus
gebracht op 1.500,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van
zestig (60) dagen ingevolge art. 40 Sw.

Tevens aan beklaagde verbod op de beheersfuncties zoals
omschreven in de artikelen 1 en ibis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934
uit te oefenen voor een termijn van vijf (5) jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
één van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.

Het aan beklaagde op grond van artikel ibis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 16 december 2015 :

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Erna Jacobs.
(34)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis, d.d. 15 mei 2015, gewezen bij verstek, heeft de rechtbank
van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend in correctio-
nele zaken, de genaamde : VAN DEN BRANDE, Serge, geboren te Lier
op 13 augustus 1982, elektricien, wonende te 2500 Lier, Antwerpse-
straat 134, van Belgische nationaliteit, uit hoofde van :

A : Als koopman, ingeschreven in de Kruispuntbank van Onderne-
mingen onder het ondernemingsnummer 0882.858.465, wiens voor-
naamste handelsactiviteit bestond in « uitbating van een café », met
hoofdvestiging te 2500 Lier, Antwerpsestraat 134, die zich in staat van
faillissement bevond in de zin van artikel 2 van de faillissementswet en
failliet verklaard werd bij een in kracht van gewijsde gegane beslissing
van de rechtbank van koophandel of van het hof van beroep, te weten
bij vonnis van de rechtbank van koophandel Mechelen, thans rechtbank
van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen, uitgesproken op
10 februari 2014, zonder wettig verhinderd te zijn geweest, verzuimd
te hebben de verplichtingen gesteld bij artikel 53 van de
faillissementswet na te leven.

B : Bij inbreuk op de artikelen 1, 2, 4, 9, 10 en 16 van de wet van
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van de ondernemingen,
als natuurlijk persoon die handelaar is, wetens, niet een voor de aard
en de omvang van het bedrijf van de onderneming passende boekhou-
ding te hebben gevoerd en/of niet de bijzondere wetsvoorschriften
betreffende dat bedrijf in acht genomen te hebben.

De feiten ingevolge de inwerkingtreding van het Boek III van het
Wetboek van Economisch Recht vanaf 9 mei 2014 omschreven zijnde
als volgt : Bij inbreuk op de artikelen 1.5, III.82, III.84, III.89 en III.90
van het Wetboek van Economisch Recht, strafbaar gesteld bij de
artikelen XV.69, XV.70 en XV.75 van hetzelfde Wetboek, als natuurlijk
persoon die handelaar is, wetens, niet een voor de aard en de omvang
van het bedrijf van de onderneming passende boekhouding te hebben
gevoerd en/of niet de bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat
bedrijf in acht genomen te hebben.

Veroordeeld tot een gevangenisstraf van zes maanden en een geld-
boete van 200,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en aldus gebracht
op 1.200,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van 60 dagen
ingevolge art. 40 Sw.

Legt aan beklaagde verbod op de beheersfuncties zoals omschreven
in de artikelen 1 en ibis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934 uit te oefenen
voor een termijn van vijf jaar;

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt.

Verleend om één van die vennootschappen te verbinden, de functie
van persoon belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld
in artikel 198, §6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen;

Het aan beklaagde op grond van artikel ibis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 17 december 2015 :

De griffier-hoofd van dienst : (get.) Erna Jacobs.
(35)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis d.d. 15 mei 2015, gewezen bij verstek, heeft de Rechtbank
van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend in correctio-
nele zaken, de genaamde : KUSKUSKINAITE, Toma, geboren te
Lietuva (Litouwen) op 22 februari 1992,handlanger,laatst wonende te
2570 Duffel, G. Van Der Lindenlaan 61, alwaar feitelijk geschrapt d.d.
12/06/2013, thans zonder gekende woon- of verblijfplaats in binnen-
of buitenland, van Litouwse nationaliteit, uit hoofde van :

A : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van BVBA AR, ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen onder het ondernemingsnummer 0822.946.416,
waarvan de voornaamste handelsactiviteit bestond in wassen en
poetsen van motorvoertuigen en overige reiniging van gebouwen;
industriële reiniging, met maatschappelijke zetel te 2570 Duffel, G. Van
der Lindenlaan 61, die zich in staat van faillissement bevond en failliet
verklaard werd bij een in kracht van gewijsde gegane beslissing van de
rechtbank van koophandel of van het hof van beroep, te weten bij
vonnis van de rechtbank van Koophandel te Mechelen, thans rechtbank
van Koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen, uitgesproken op
19/11/2012, zonder wettig verhinderd te zijn geweest, verzuimd te
hebben de verplichtingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet
na te leven.
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Veroordeeld tot een gevangenisstraf van zes maanden en een geld-
boete van 200,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en aldus gebracht
op 1.200,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van twee
maanden ingevolge art. 40 Sw.

Legt aan beklaagde verbod op de beheersfuncties zoals omschreven
in de artikelen 1 en 1bis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934 uit te oefenen
voor een termijn van vijf jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
één van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1bis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 17 december 2015 : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Erna Jacobs.

(36)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis d.d. 16 juli 2015, gewezen op tegenspraak, heeft de
Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend
in correctionele zaken, de genaamde : VAN HOOF, Guy Maria Jeanne
Corneel, geboren te Brecht op 25 februari 1962, ingenieur, wonende te
2860 Sint-Katelijne-Waver, Ekelenhoek 51, van Belgische nationaliteit,
uit hoofde van :

A : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van BVBA Spinka, ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen onder het ondernemingsnummer 0450.775.034,
waarvan de voornaamste handelsactiviteit bestond in « beheren van
onroerende goederen — land- en tuinbouwproducten », met maat-
schappelijke zetel te 1000 Brussel, Drukpersstraat 4, die zich in staat
van faillissement bevond en failliet verklaard werd bij een in kracht van
gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koophandel of van
het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank van koop-
handel te Brussel, uitgesproken op 3 december 2013, met bedrieglijk
opzet of met het oogmerk om te schaden, een gedeelte van de activa te
hebben verduisterd;

B : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van BVBA Spinka, ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen onder het ondernemingsnummer 0450.775.034,
waarvan de voornaamste handelsactiviteit bestond in « beheren van
onroerende goederen — land- en tuinbouwproducten », met maat-
schappelijke zetel te 1000 Brussel, Drukpersstraat 4, die zich in staat
van faillissement bevond en failliet verklaard werd bij een in kracht van
gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koophandel of van
het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank van koop-
handel te Brussel, uitgesproken op 3 december 2013, zonder wettig
verhinderd te zijn geweest, verzuimd te hebben de verplichtingen
gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven.

Veroordeeld tot een hoofdgevangenisstraf van 6 maanden en een
geldboete van 300,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en aldus
gebracht op 1.800,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van
90 dagen ingevolge artikel 40 van het Strafwetboek en bevolen werd
dat de tenuitvoerlegging van dit vonnis gedurende drie jaar zal worden
uitgesteld wat betreft de volledige hoofdgevangenisstraf en de helft
van de geldboete (hetzij 150,00 euro meer opdeciemen gebracht
900,00 euro).

Legt aan beklaagde een verbod op de beheersfuncties zoals
omschreven in de artikelen 1 en 1bis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934
uit te oefenen voor een termijn van 5 jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
één van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1bis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 16 december 2015 : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Erna Jacobs.

(37)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis d.d. 16 oktober 2015, gewezen op tegenspraak, heeft de
Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend
in correctionele zaken, de genaamde : Walter Alfons Jeannetta Jozef DE
SMEDT, zelfstandige, geboren te Deurne op 26 juni 1966, wonende te
2820 Bonheiden, Zandbergstraat 38, van Belgische nationaliteit, uit
hoofde van :

A : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van GCV Yep !, ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen onder het ondernemingsnummer 0862.859.738,
waarvan de voornaamste handelsactiviteit bestond in « bijstand aan
derden », met maatschappelijke zetel te 2830 Willebroek, Grote
Bergen 50, die zich in staat van faillissement bevond en failliet
verklaard werd bij een in kracht van gewijsde gegane beslissing van de
rechtbank van koophandel of van het hof van beroep, te weten bij
vonnis van de rechtbank van koophandel te Mechelen, uitgesproken
op 24 juni 2013, zonder wettig verhinderd te zijn geweest, verzuimd te
hebben de verplichtingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet
na te leven.

Veroordeeld tot een hoofdgevangenisstraf van 6 maanden en een
geldboete van 150,00 euro, verhoogd met 50 deciemen en aldus
gebracht op 900,00 euro, bepaalt de duur van de gevangenisstraf
waardoor de geldboete zal vervangen worden, bij gebreke van betaling
binnen de wettelijke termijn vermeld in artikel 40 van het Strafwetboek,
op 30 dagen en bevolen werd dat de tenuitvoerlegging van dit vonnis
gedurende 3 jaar zal worden uitgesteld voor wat betreft de volledige
hoofdgevangenisstraf, de volledige geldboete en het volledige beroeps-
verbod uitgesproken

Legt aan beklaagde een verbod op de beheersfuncties zoals
omschreven in de artikelen 1 en 1bis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934
uit te oefenen voor een termijn van 5 jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
één van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.
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Het aan beklaagde op grond van artikel 1bis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 16 december 2015 : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Erna Jacobs.

(38)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen

Bij vonnis d.d. 20 maart 2015, gewezen op tegenspraak, heeft de
Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend
in correctionele zaken, de genaamde : MANASHEROV, Robert,
geboren te Haifa (Israël) op 27 januari 1981, zaakvoerder, wonende te
2018 Antwerpen, Belgiëlei 170, van BELGISCHE NATIONALITEIT, uit
hoofde van :

1 : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van BVBA Mega Distribution, ingeschreven in de Kruispunt-
bank van Ondernemingen onder het ondernemingsnum-
mer 0879.962.620, waarvan de voornaamste handelsactiviteit bestond
in « verkoop van motorfietsen — depot van motorfietsen — invoer en
uitvoer », met toenmalige maatschappelijke zetel te 2018 Antwerpen,
Isabellalei, doch thans te 2800 Mechelen, Blaasbalgstraat 18, die zich in
staat van faillissement bevond en failliet verklaard werd bij een in
kracht van gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koop-
handel of van het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank
van koophandel of van het hof van beroep, te weten bij vonnis van de
rechtbank van koophandel Mechelen, thans rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Mechelen, uitgesproken op 9 september 2013, met
het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben
binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gesteld termijn aangifte
te doen van het faillissement.

2 : Bij inbreuk op de artikelen 1, 2, 4, 9, 10 en 16 van de wet van
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van de ondernemingen,
als bestuurder, zaakvoerder, directeur of procuratiehouder van een
handelsvennootschap naar Belgisch recht, wetens en met bedrieglijk
opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf van
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of niet de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht genomen
te hebben.

De feiten ingevolge de inwerkingtreding van het Boek III van het
Wetboek van Economisch Recht vanaf 9 mei 2014 omschreven zijnde
als volgt :

Bij inbreuk op de artikelen 1.5,111.82,111.89 en 111.90 van het
Wetboek van Economisch Recht, strafbaar gesteld bij de artikelen XV.69,
XV.70 en XV.75 van hetzelfde wetboek, als bestuurder, zaakvoerder,
directeur of procuratiehouder van een rechtspersoon, wetens en met
bedrieglijk opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf
van de onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of
niet de bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht
genomen te hebben.

Veroordeeld tot een gevangenisstraf van zes maanden en een geld-
boete van 250,00 euro verhoogd met 45 opdeciemen en aldus gebracht
op 1.375,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van zestig dagen
ingevolge art. 40 Sw. en bevolen werd dat de tenuitvoerlegging van dit
vonnis gedurende drie jaar zal worden uitgesteld wat betreft de
volledige hoofdgevangenisstraf en de volledige geldboete uitge-
sproken.

Een verbod opgelegd op de beheersfuncties zoals omschreven in de
artikelen 1 en 1bis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934 uit te oefenen voor
een termijn van vijf jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het hen, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
één van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1bis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hen, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 17 december 2015 : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Erna Jacobs.

(39)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis d.d. 20 maart 2015, gewezen bij verstek, heeft de Recht-
bank van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend in
correctionele zaken, de genaamde : HUMELNICU, Mire!, geboren te
Pucioasa (Roemenië) op 11 augustus 1973, zonder beroep, wonende te
1070 Anderlecht, Raymond Vander Bruggenlaan 62, van ROEMEENSE
NATIONALITEIT, uit hoofde van :

1 : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van BVBA Mega Distribution, ingeschreven in de Kruispunt-
bank van Ondernemingen onder het ondernemingsnum-
mer 0879.962.620, waarvan de voornaamste handelsactiviteit bestond
in « verkoop van motorfietsen — depot motorfietsen — invoer en
uitvoer », met toenmalige maatschappelijke zetel te 2018 Antwerpen,
Isabelalei, doch thans te 2800 Mechelen, Blaas-balgstraat 18, die zich in
staat van faillissement bevond en failliet verklaard werd bij een in
kracht van gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koop-
handel of van het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank
van koophandel Mechelen, thans rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Mechelen, uitgesproken op 9 september 2013
zonder wettig verhinderd te zijn geweest, verzuimd te hebben de
verplichtingen gesteld bij artikel 53 van faillissementswet na te leven.

2 : Bij inbreuk op de artikelen 1, 2, 4, 9, 10 en 16 van de wet van
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van de ondernemingen,
als bestuurder, zaakvoerder, directeur of procuratiehouder van een
handelsvennootschap naar Belgisch recht, wetens en met bedrieglijk
opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf van
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of niet de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht genomen
te hebben.

De feiten ingevolge de inwerkingtreding van het Boek III van het
Wetboek van Economisch Recht vanaf 9 mei 2014 omschreven zijnde
als volgt :

Bij inbreuk op de artikelen 1.5,111.82,111.89 en 111.90 van het
Wetboek van Economisch Recht, strafbaar gesteld bij de artikelen XV.69,
XV.70 en XV.75 van hetzelfde wetboek, als bestuurder, zaakvoerder,
directeur of procuratiehouder van een rechtspersoon, wetens en met
bedrieglijk opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf
van de onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of
niet de bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht
genomen te hebben.
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Veroordeeld tot een gevangenisstraf van zes maanden en een geld-
boete van 250,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en aldus gebracht
op 1.500,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van zestig dagen
ingevolge art. 40 Sw en bevolen werd dat de tenuitvoerlegging van dit
vonnis gedurende drie jaar zal worden uitgesteld wat betreft de
volledige hoofdgevangenisstraf en de volledige geldboete uitge-
sproken.

Legt aan beklaagde verbod op de beheersfuncties zoals omschreven
in de artikelen 1 en 1bis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934 uit te oefenen
voor een termijn van vijf jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het hen, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
één van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1bis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hen, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 17 december 2015 : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Erna Jacobs.

(40)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis d.d. 20 maart 2015, gewezen op tegenspraak, heeft de
Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend
in correctionele zaken, de genaamde : VAN MECHELEN, Paul Joannes
Josephus, geboren te Turnhout op 11 augustus 1959, bediende,
wonende te 2520 Ranst, Liersesteenweg 131, van BELGISCHE NATIO-
NALITEIT, uit hoofde van :

A : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van BVBA VM Fashion, ingeschreven in de Kruispuntbank
van Ondernemingen onder het ondernemingsnummer 0860.108.007,
waarvan de voornaamste handelsactiviteit bestond in « Patrimonium-
vennootschap », met maatschappelijke zetel te 2500 Lier, Grote
Markt 49, die zich in staat van faillissement bevond en failliet verklaard
werd bij een in kracht van gewijsde gegane beslissing van de rechtbank
van koophandel of van het hof van beroep, te weten bij vonnis van de
rechtbank van koophandel te Mechelen, thans rechtbank van koop-
handel Antwerpen, afdeling Mechelen, uitgesproken op
4 november 2013, met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te
schaden, een gedeelte van de activa te hebben verduisterd.

B : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name BVBA VM Fashion, ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen onder het ondernemingsnummer 0860.108.007,
waarvan de voornaamste handelsactiviteit bestond in « Patrimonium-
vennootschap », met maatschappelijke zetel te 2500 Lier, Grote
Markt 49, die zich in staat van faillissement bevond en failliet verklaard
werd bij een in kracht van gewijsde gegane beslissing van de rechtbank
van koophandel of van het hof van beroep, te weten bij vonnis van de
rechtbank van koophandel te Mechelen, thans rechtbank van Koop-
handel Antwerpen, afdeling Mechelen, uitgesproken op
4 november 2013 met het oogmerk om de faillietverklaring uit te
stellen, verzuimd te hebben binnen de bij artikel 9 van de
faillissementswet gestelde termijn aangifte te doen van het faillis-
sement.

C : Bij inbreuk op de artikelen 1, 2, 4, 9, 10 en 16 van de wet van
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van de ondernemingen,
als bestuurder, zaakvoerder, directeur of procuratiehouder van een
handelsvennootschap naar Belgisch recht, wetens, niet een voor de aard
van de omvang van het bedrijf van de onderneming passende boek-
houding te hebben gevoerd en/of niet de bijzondere wetsvoorschriften
betreffende dat bedrijf in acht genomen te hebben.

De feiten ingevolge de inwerkingtreding van het Boek III van het
Wetboek van Economisch Recht vanaf 9 mei 2014 omschreven zijnde
als volgt :

Bij inbreuk op de artikelen 1.5,111.82,111.89 en 111.90 van het
Wetboek van Economisch Recht, strafbaar gesteld bij de artikelen XV.69,
XV.70 en XV.75 van hetzelfde wetboek, als bestuurder, zaakvoerder,
directeur of procuratiehouder van een rechtspersoon, wetens, niet een
voor de aard en de omvang van het bedrijf van de onderneming
passende boekhouding te hebben gevoerd en/of niet de bijzondere
wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht genomen te hebben.

Veroordeeld tot een gevangenisstraf van tien maanden en een
geldboete van 250,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en aldus
gebracht op 1.500,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van 60
dagen ingevolge art. 40 Sw. en bevolen werd dat de tenuitvoerlegging
van dit vonnis gedurende drie jaar zal worden uitgesteld wat betreft
de volledige hoofdgevangenisstraf uitgesproken.

Een verbod opgelegd op de beheersfuncties zoals omschreven in de
artikelen 1 en 1bis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934 uit te oefenen voor
een termijn van vijf jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
één van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1bis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 17 december 2015 : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Erna Jacobs.

(41)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis, d.d. 15 mei 2015, gewezen bij verstek, heeft de rechtbank
van eerste aanleg te Mechelen, MC3-kamer, rechtsprekend in correctio-
nele zaken, de genaamde : LAAZIZI, Abdelkarim, geboren te Dr. Itah-
rioun Midar (Marokko) op 18 oktober 1978, arbeider, laatst wonende te
6030 Marchienne-au-Pont, rue Emile Vandervelde 17/021, alwaar
ambtshalve afgeschreven op 23/12/2014, thans zonder gekende woon-
of verblijfplaats in binnen- of buitenland, van Marokkaanse nationali-
teit, uit hoofde van :

A : Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap,
met name van BVBA Café Tervuren, ingeschreven in de Kruispuntbank
van Ondernemingen onder het ondernemingsnummer 0812.148.336,
waarvan de voornaamste handelsactiviteit bestond in « café », met
maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen, Tervuursesteenweg 115, die
zich in staat van faillissement bevond en failliet verklaard werd bij een
in kracht van gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koop-
handel of van het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank
van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen, uitgesproken op
17 december 2012, zonder wettig verhinderd te zijn geweest, verzuimd
te hebben de verplichtingen gesteld bij artikel 53 van de
faillissementswet na te leven.

B : Bij inbreuk op de artikelen 1, 2, 4, 9, 10 en 16 van de wet van
17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding van de ondernemingen,
als bestuurder, zaakvoerder, directeur of procuratiehouder van een
handelsvennootschap naar Belgisch recht, wetens, niet een voor de aard
en de omvang van het bedrijf van de onderneming passende boekhou-
ding te hebben gevoerd en/of niet de bijzondere wetsvoorschriften
betreffende dat bedrijf in acht genomen te hebben.
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De feiten ingevolge de inwerkingtreding van het Boek III van het
Wetboek van Economisch Recht vanaf 9 mei 2014 omschreven zijnde
als volgt :

Bij inbreuk op de artikelen 1.5,111.82,111.84,111.89 en 111.90 van het
Wetboek van Economisch Recht, strafbaar gesteld bij de artikelen XV.69,
XV.70 en XV.75 van hetzelfde Wetboek, als bestuurder, zaakvoerder,
directeur of procuratiehouder van een rechtspersoon, wetens en met
bedrieglijk opzet, niet een voor de aard en de omvang van het bedrijf
van de onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en/of
niet de bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf in acht
genomen te hebben.

Veroordeeld tot een gevangenisstraf van tien maanden en een
geldboete van 250,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en aldus
gebracht op 1.500,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van twee
maanden ingevolge art. 40 Sw.

Legt aan beklaagde verbod op de beheersfuncties zoals omschreven
in de artikelen 1 en ibis van het K.B. nr. 22 van 24.10.1934 uit te oefenen
voor een termijn van vijf jaar.

Het aan beklaagde op grond van artikel 1 van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
het hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, wordt verboden
om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
één van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen.

Het aan beklaagde op grond van artikel ibis van het K.B. nr. 22 van
24.10.1934 opgelegde beroepsverbod wordt verduidelijkt in die zin dat
hem, gedurende de hierboven bepaalde periode, verbod wordt opge-
legd om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de Procureur des Konings
te Mechelen op 17 december 2015 :

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Erna Jacobs.
(42)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het definitief vonnis bij verstek ( betekend op 04/05/2015 aan
hemzelf.) gewezen door de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, G31 kamer, d.d. 28 januari 2015,
rechtsprekende in correctionele zaken, werd lastens de genaamde :

Polfliet, David, Wilfried, Antoinette, zonder beroep, geboren te Gent
op 05.01.1979, wonende te 9185 Wachtbeke, Weide 8;

UIT HOOFDE VAN :

A1 t/m 5. Bij inbreuk op artikel 491 Sw., goederen, gelden, koop-
waren, biljetten, kwijtingen, geschriften van om het even welke aard,
die een verbintenis of een schuldbevrijding inhouden of teweeg-
brengen, en die hem overhandigd zijn onder verplichting om ze terug
te geven of ze voor een bepaald doel te gebruiken of aan te wenden,
bedrieglijk te hebben verduisterd of verspild.

Te 9185 Wachtebeke of elders in het Rijk op niet nader te bepalen
tijdstip in de periode van 30.06.2010 tot 05.09.2012.

B. Bij inbreuk op art. 489 ter 10 Sw., met bedrieglijk opzet of het
oogmerk om te schaden, een gedeelte van de activa te hebben verduis-
terd of verborgen.

Te 9185 Wachtebeke en/of elders in het rijk op niet nader te bepalen
tijdstip in de periode van 01.04.2011 tot 11.12.2013.

C. Bij inbreuk op artikelen 1, 2, 3, 4, 6, 7 en 16 van de Wet van
17 juli 1975 op de boekhouding van de ondernemingen, wetens, geen
aan de aard en de omvang van het bedrijf van zijn onderneming
passende boekhouding te hebben gevoerd en de bijzondere wets-
voorschriften betreffende dat bedrijf niet in acht te hebben genomen.

Thans, ingevolge de wet van 17 juli 2013 houdende de invoeging van
Boek III « Vrijheid van vestiging, dienstverlening en algemene verplich-
tingen van de ondernemingen », in het Wetboek van economisch recht
en houdende invoeging van de definities eigen aan boek III en van de
rechtshandhavingsbepalingen eigen aan boek III, in boeken I en XV van
het Wetboek van economisch recht (in werking getreden op 9 mei 2014)
strafbaar gesteld door artikel XV.75 van het wetboek van economisch
recht.

Te 9185 Wachtebeke in de periode van 30.06.2010 tot 09.11.2012
GEOORDEELD ALS VOLGT :

Veroordeelt de beklaagde voor de hierboven omschreven en bewezen
verklaarde feiten, voorwerp van de tenlasteleggingen A.1, A.2, A.3, A.4,
A.5, B en C samen, tot een GEVANGENISSTRAF van ZES MAANDEN
en een GELDBOETE van VIJFHONDERD EURO (S 500,00).

Verhoogt de geldboete met vijftig decimes, aldus gebracht op DRIE-
DUIZEND EURO (S 3.000,00).

Beveelt dat bij gebreke van betaling binnen de termijn bepaald bij
artikel 40 van het Strafwetboek, de geldboete zal kunnen vervangen
worden door een gevangenisstraf van EEN MAAND EN VIJFTIEN.

Beveelt dat de tenuitvoerlegging van het vonnis, in hoofde van de
beklaagde, wat betreft DRIE MAANDEN van de uitgesproken GEVAN-
GENISSTRAF VAN ZES MAANDEN zal uitgesteld worden voor een
termijn van DRIE JAAR te rekenen vanaf heden, ingeval gedurende de
proeftijd geen nieuw misdrijf wordt gepleegd dat een veroordeling tot
een criminele of tot een hoofdgevangenisstraf van meer dan zes
maanden zonder uitstel tot gevolg heeft.

Zegt dat de beklaagde verplicht is een bedrag van
VIJFENTWINTIG EURO (S 25,00), verhoogd met vijftig decimes, aldus
gebracht op HONDERD VIJFTIG EURO (S 150,00), te betalen als
bijdrage tot het Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke
gewelddaden en aan de occasionele redders.

Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die bekend-
making zal dragen.

Veroordeelt de beklaagde tot de kosten ten bate van de Staat.

Legt de veroordeelde, krachtens artikel 91, tweede lid van het K.B.
van 28 december 1950 houdende het algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vaste vergoeding op voor beheers-
kosten in strafzaken van EENENVIJFTIG EURO TWINTIG CENT
(S 51,20) (geïndexeerd zoals voorzien in artikel 148 K.B.
28 december 1950 en de ministeriële omzendbrief nr. 131quater (ns)
(Belgisch Staatsblad 1 maart 2013)).

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te dienen
tot publicatie.

Gent, 14 december 2015.

(Get.) Karolien Stevens, greffier.
(43)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het vonnis bij verstek (betekend op 17/09/2015 aan Subst. Pdk D.
Van Den Bossche) gewezen door de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, G31 kamer, d.d. 7 mei 2015, rechtsprekende
in correctionele zaken, werd lastens de genaamde :

Mavzer, Tuncer, bakker, geboren te Yunak (Turkije) op 01/08/1973,
wonende te 9000 Gent, Slachthuisstraat 110/0301.

UIT HOOFDE VAN :

A1-2. Bij inbreuk op art. 489 ter 10 Sw., met bedrieglijk opzet of het
oogmerk om te schaden, een gedeelte van de activa te hebben verduis-
terd of verborgen te 9000 Gent en/of elders in het Rijk vanaf
1 oktober 2010 tot en met 26 september 2013.
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B. Bij inbreuk op artikel 489bis 40 Strafwetboek, als zaakvoerder van
de eenpersoonszaak Mavzer Tuncer, met K.B.O.-nr. 0876.963.637, op
dagvaarding in faling verklaard bij vonnis van de rechtbank van
Koophandel te Gent d.d. 25 oktober 2013 doch in staat van virtueel fail-
lissement sedert 1 oktober 2010, met het oogmerk om de faillietverkla-
ring uit te stellen, verzuimd te hebben binnen de bij artikel 9 van de
faillissementswet gestelde termijn aangifte te doen van het faillis-
sement.

Te 9000 Gent, op 1 november 2010.

C. Bij inbreuk op art. 489, 2° Sw., verzuimd te hebben, als zaak-
voerder van de eenpersoonszaak Mavzer Tuncer met K.B.O.-nr.
0876.963.637, zonder wettig verhinderd te zijn, de verplichtingen
gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven, te weten
gevolg te geven aan de oproepingen die zij of hij heeft ontvangen van
de rechter-commissaris en van de curator en alle vereiste inlichtingen
te verschaffen.

Te 9000 Gent, herhaaldelijk in de periode vanaf 25 oktober 2013 tot
op heden.

D. Bij inbreuk op artikelen 1, 2, 5, 6 en 16 van de Wet van 17 juli 1975
op de boekhouding van de ondernemingen, wetens, geen aan de aard
en de omvang van het bedrijf van zijn onderneming passende boek-
houding te hebben gevoerd en de bijzondere wetsvoorschriften betref-
fende dat bedrijf niet in acht te hebben genomen.

Te 9000 Gent, herhaaldelijk in de periode vanaf 1 oktober 2010 tot en
met 25 oktober 2013.

GEOORDEELD ALS VOLGT :

Veroordeelt deze beklaagde voor de hierboven omschreven en
bewezen verklaarde tenlasteleggingen Al, A2, B, C en D SAMEN, tot
een HOOFDGEVANGENISSTRAF van ACHT MAANDEN en een
GELDBOETE van VIJFHONDERD EURO (= 500,00 EUR).

Verhoogt de geldboete met vijftig opdecimes, aldus gebracht op
DRIEDUIZEND EURO (= 3000,00 EUR).

Beveelt dat bij gebreke van betaling binnen de termijn bepaald bij
art. 40 van het Strafwetboek, de geldboete zal kunnen vervangen
worden door een gevangenisstraf van EEN MAAND EN
VIJFTIEN DAGEN.

Zegt dat de beklaagde verplicht is een bedrag van
VIJFENTWINTIG EURO (S 25,00), verhoogd met vijftig decimes, aldus
gebracht op HONDERD VIJFTIG EURO (S 150,00), te betalen als
bijdrage tot het Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke
gewelddaden en aan de occasionele redders.

Legt de beklaagde - overeenkomstig art. 1 en 1bis van het K.B. nr. 22
betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroordeelden en
gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaamheden uit te
oefenen - VERBOD op om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de
functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennoot-
schap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij
macht wordt verleend om een van die vennootschappen te verbinden,
de functie van persoon belast met het bestuur van een vestiging in
België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30 november 1935
gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep
van effectenmakelaar of correspondenteffectenmakelaar uit te oefenen
en om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit
te oefenen, voor een periode van VIJF JAAR.

Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die bekend-
making zal dragen.

Veroordeelt de beklaagde tot de kosten ten bate van de Staat.

Legt de veroordeelde, krachtens artikel 91, tweede lid van het K.B.
van 28 december 1950 houdende het algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vaste vergoeding op voor beheers-
kosten in strafzaken van EENENVLIFTIG EURO TWINTIG CENT
(S 51,20) (geïndexeerd zoals voorzien in artikel 148 K.B.
28 december 1950 en de ministeriële omzendbrief nr. 131quater (ns)
(Belgisch Staatsblad 1 maart 2013)).

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te dienen
tot publicatie.

Gent, 10 december 2015.

(Get.) Karolien Stevens, griffier.
(44)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het vonnis op tegenspraak gewezen door de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, G31 kamer, d.d. 16 april 2015,
rechtsprekende in correctionele zaken, werd lastens de genaamde :

MATEEV, Miroslav Sabinov, bedrijfsleider, geboren te Levski (Bulga-
rije) op 18/12/1972, wonende te 9000 Gent, Kasteellaan 295/0202, van
Bulgaarse nationaliteit;

UIT HOOFDE VAN :

A1 t/m 8 Bij inbreuk op de artikelen 193, 196 en 214 Sw., met
bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden, valsheid in
handels-, bank- of private geschriften te hebben gepleegd, hetzij door
valse handtekeningen, hetzij door namaking of vervalsing van
geschriften of handtekeningen, hetzij door overeenkomsten, beschik-
kingen, verbintenissen of schuldbevrijdingen valselijk te hebben opge-
maakt of door ze achteraf in de akten in te voegen, hetzij door
toevoeging of vervalsing van bedingen, verklaringen of feiten die deze
akten ten doel hadden op te nemen en vast te stellen, met hetzelfde
bedrieglijk opzet of met hetzelfde oogmerk om te schaden, van
dezelfde vermelde valse akte of van hetzelfde vermelde valse stuk
gebruik te hebben gemaakt

Te 9040 Gent van 27 november 2008 tot en met 11 augustus 2013
Gepleegd in staat van wettelijke herhaling.

GEOORDEELD ALS VOLGT :

Veroordeelt de beklaagde voor de hierboven omschreven en bewezen
verklaarde feiten, voorwerp van de tenlasteleggingen 1 tot en met 8,
SAMEN, gepleegd in staat van wettelijke herhaling, tot een GEVAN-
GENISSTRAF van 1 JAAR en een GELDBOETE van HONDERD EURO
(S 100,00).

Verhoogt de geldboete met vijftig decimes, aldus gebracht op
ZESHONDERD EURO (S 600,00).

Beveelt dat bij gebreke van betaling binnen de termijn bepaald bij
artikel 40 van het Strafwetboek, de geldboete zal kunnen vervangen
worden door een gevangenisstraf van ACHT DAGEN.

Zegt dat de beklaagde verplicht is een bedrag van
VIJFENTWINTIG EURO (S 25,00), verhoogd met vijftig decimes, aldus
gebracht op HONDERD VIJFTIG EURO (S 150,00), te betalen als
bijdrage tot het Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke
gewelddaden en aan de occasionele redders.

Legt de beklaagde - overeenkomstig art. 1 en 1bis van het K.B. nr. 22
betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroordeelden en
gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaamheden uit te
oefenen - VERBOD op om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de
functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennoot-
schap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij
macht wordt verleend om een van die vennootschappen te verbinden,
de functie van persoon belast met het bestuur van een vestiging in
België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30 november 1935
gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep
van effectenmakelaar of correspondenteffectenmakelaar uit te oefenen
en om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit
te oefenen, voor een periode van TIEN JAAR.
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Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die bekend-
making zal dragen.

Veroordeelt de beklaagde tot de kosten ten bate van de Staat.

Legt de veroordeelde, krachtens artikel 91, tweede lid van het K.B.
van 28 december 1950 houdende het algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vaste vergoeding op voor beheers-
kosten in strafzaken van EENENVIJFTIG EURO TWINTIG CENT
(S 51,20) (geïndexeerd zoals voorzien in artikel 148 K.B.
28 december 1950 en de ministeriële omzendbrief nr. 131quater (ns)
(Belgisch Staatsblad 1 maart 2013)).

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te dienen
tot publicatie.

Gent, 10 december 2015.

(Get.) Karolien Stevens, griffier.
(45)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het vonnis op tegenspraak gewezen door de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, G31 kamer, d.d. 11 maart 2015,
rechtsprekende in correctionele zaken, werd lastens de genaamde :

Meysman, Ludovic Robert Marina, bediende, geboren te Mechelen
op 04.09.1954, wonende te 9681 Maarkedal, Nukerkestraat 1;

UIT HOOFDE VAN :

B1-2 Om het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de uitvoe-
ring ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door enige daad, tot
de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder zijn
bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden (art. 66 Sw).

Bij inbreuk op artikel 492bis Sw., als bestuurder van burgerlijke en
handelsvennootschappen, alsook van verenigingen zonder winstoog-
merk, met bedrieglijk opzet en voor persoonlijke rechtstreekse of
indirecte doeleinden gebruik te hebben gemaakt van de goederen of
van het krediet van de vennootschap, wetende dat zulks op betekenis-
volle wijze in het nadeel was van de vermogensbelangen van de
rechtspersoon en die van zijn schuldeisers of vennoten.

Te 9890 Gavere van 12 januari 2006 tot en met 25 februari 2009

C1a t/m d Om het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de
uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door enige daad,
tot de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder zijn
bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden (art. 66 Sw).

Bij inbreuk op art. 489ter 10 Sw., met bedrieglijk opzet of het oogmerk
om te schaden, een gedeelte van de activa te hebben verduisterd of
verborgen.

Te 9890 Gavere van 12 maart 2009 tot en met 15 maart 2010

C2a tim f Om het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de
uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door enige daad,
tot de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder zijn
bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden (art. 66 Sw).

Bij inbreuk op art. 489ter 1° Sw., met bedrieglijk opzet of het oogmerk
om te schaden, een gedeelte van de activa te hebben verduisterd of
verborgen.

Te 9890 Gavere van 1 juli 2010 tot en met 19 juni 2012

D1-2 Om het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de uitvoe-
ring ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door enige daad, tot
de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder zijn
bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden (art. 66 Sw).

Bij inbreuk op artikel op art. 489bis 1° Sw., met het oogmerk om de
faillietverklaring uit te stellen, aankopen te hebben gedaan tot weder-
verkoop beneden de koers of toegestemd te hebben in leningen, effec-
tencirculaties en andere al te kostelijke middelen om zich geld te
verschaffen, namelijk door het niet betalen van geduldige schuldeisers.

Te 9890 Gavere van 1 maart 2009 tot en met 13 september 2011

E1-2 Om het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de uitvoe-
ring ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door enige daad, tot
de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder zijn
bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden (art. 66 Sw).

Bij inbreuk op art. 489bis 40 Sw., met het oogmerk om de fail-
lietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben binnen de bij artikel 9
van de faillissementswet gestelde termijn aangifte te doen van het fail-
lissement.

Te 9890 Gavere van 1 april 2009 tot en met 1 augustus 2010

F1-2 Om het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de uitvoe-
ring ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door enige daad, tot
de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder zijn
bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden (art. 66 Sw).

Bij inbreuk op artikelen 1, 2, 3, 4, 6, 7 en 16 van de Wet van 17 juli 1975
op de boekhouding van de ondernemingen, wetens, geen aan de aard
en de omvang van het bedrijf van zijn onderneming passende boek-
houding te hebben gevoerd en de bijzondere wetsvoorschriften betref-
fende dat bedrijf niet in acht te hebben genomen.

Te 9890 Gavere van 1 maart 2009 tot en met 13 september 2011

01-2 Om het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de uitvoe-
ring ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door enige daad, tot
de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder zijn
bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden (art. 66 Sw).

Als beslagene, voorwerpen waarop tegen hem beslag was gedaan, in
zijn belang bedrieglijk te hebben vernietigd of weggemaakt.

Te 9890 Gavere, 9667 Horebeke van 18 december 2009 tot en met
19 juni 2012.

H1-2-3a-b Met het oogmerk om zich een zaak toe te eigenen die aan
een ander toebehoorde, zich gelden, roerende goederen, verbintenissen,
kwijtingen, schuldbevrijdingen te hebben doen afgeven of leveren,
hetzij door het gebruik maken van valse namen of valse hoedanig-
heden, hetzij door het aanwenden van listige kunstgrepen om te doen
geloven aan het bestaan van valse ondernemingen, van een denkbeel-
dige macht of van een denkbeeldig krediet, om een goede afloop, een
ongeval of enige andere hersenschimmige gebeurtenis te doen
verwachten of te doen vrezen of om op andere wijze misbruik te maken
van het vertrouwen of van de lichtgelovigheid, namelijk

Te 9890 Gavere, 9288 Buggenhout en elders in het Rijk van 3 juni 2008
tot en met 23 maart 2010.

GEOORDEELD ALS VOLGT :

« Verklaart de feiten, voorwerp van de tenlasteleggingen 8.1, 8.2,
C.1.a tot en met C. id, C.2. a tot en met C.2. t D.1, D.2, E.1, E.2, F.1, F.2
G.1, G.2, H.1, H.2, H.3. a en H.3. b, bewezen.

Veroordeelt de beklaagde voor de hierboven omschreven en bewezen
verklaarde feiten, voorwerp van de tenlasteleggingen 8.1, 8.2, C.1.a tot
en met C. 1.d, C.2.a tot en met C.2.f, D.1, D.2, E.1, E.2, F.1, F.2 G.1, G.2,
H.1, H.2, H.3.a en H.3.b, SAMEN, tot een GEVANGENISSTRAF van
ACHTTIEN MAANDEN en een GELDBOETE van DUIZEND EURO
(S 1.000,00).

Verhoogt de geldboete met vijftig decimes, aldus gebracht op
ZESDUIZEND EURO (S 6.000).

Beveelt dat bij gebreke van betaling binnen de termijn bepaald bij
artikel 40 van het Strafwetboek, de geldboete zal kunnen vervangen
worden door een gevangenisstraf van DRIE MAANDEN.

Zegt dat de beklaagde verplicht is een bedrag van
VIJFENTWINTIG EURO (S 25,00), verhoogd met vijftig decimes, aldus
gebracht op HONDERD VIJFTIG EURO (S 150,00), te betalen als
bijdrage tot het Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke
gewelddaden en aan de occasionele redders.

Legt de beklaagde - overeenkomstig art. 1 en 1bis van het K.B. nr. 22
betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroordeelden en
gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaamheden uit te
oefenen - VERBOD op om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de
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functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennoot-
schap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij
macht wordt verleend om een van die vennootschappen te verbinden,
de functie van persoon belast met het bestuur van een vestiging in
België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30 november 1935
gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep
van effectenmakelaar of correspondenteffectenmakelaar uit te oefenen
en om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit
te oefenen, voor een periode van TIEN JAAR.

Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die bekend-
making zal dragen.

Veroordeelt de beklaagde tot de kosten ten bate van de Staat.

Legt de veroordeelde, krachtens artikel 91, tweede lid van het K.B.
van 28 december 1950 houdende het algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vaste vergoeding op voor beheers-
kosten in strafzaken van EENENVIJFTIG EURO TWINTIG CENT
(S 51,20) (geïndexeerd zoals voorzien in artikel 148 K.B.
28 december 1950 en de ministeriële omzendbrief nr. 131quater (ns)
(Belgisch Staatsblad 1 maart 2013)).

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te dienen
tot publicatie.

Gent, 10 december 2015.

(Get.) Karolien Stevens, griffier.
(46)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

FAILLISSEMENT VAN JAN VANNIEUWENHUYZE, 8020 OOST-
KAMP, KRUIDENSTRAAT 4.

De rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oostende,
tweede kamer, heeft bij vonnis d.d. 14/12/2015, aangesteld als bijko-
mend curator, Mr. Lambert Geert, advocaat te 8400 Oostende,
Elisabethlaan 303.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(80)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

FAILLISSEMENT VAN BVBA VCF TE 8450 BREDENE, BRUGSE-
STEENWEG 47.

De rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oostende,
tweede kamer, heeft bij vonnis d.d. 14/12/2015, aangesteld als bijko-
mend curator, Mr. Lambert Geert, advocaat te 8400 Oostende,
Elisabethlaan 303.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(81)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

FAILLISSEMENT VAN BVBA SVM CONSTRUCT, 8480 ICHTEGEM,
WESTKERKESTRAAT 112.

De rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oostende,
tweede kamer, heeft bij vonnis d.d. 14/12/2015, aangesteld als bijko-
mend curator, Mr. Lambert Geert, advocaat te 8400 Oostende,
Elisabethlaan 303.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(82)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

FAILLISSEMENT VAN LUC LENAERTS, 8400 OOSTENDE,
OUDENBURGSESTEENWEG 19.

De rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oostende,
tweede kamer, heeft bij vonnis d.d. 14/12/2015, aangesteld als bijko-
mend curator, Mr. Lambert Geert, advocaat te 8400 Oostende,
Elisabethlaan 303.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(83)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ALL BAT CONSTRUCT
SPRL, BOULEVARD DU ROI ALBERT II, 28-30/50, 1000 BRUXELLES-
VILLE.

Référence : 20150383.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Numéro d’entreprise : 0500.809.911

Curateur : VAUSORT ISABELLE, RUE PAUL JANSON 48,
6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE.

Date provisoire de cessation de paiement : 28/12/2015

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 24 février 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, Isabelle Servais
2015/115899

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : DEBLAERE GUY,
MARKTSTRAAT 58/0202, 8530 HARELBEKE.

Geboortedatum en -plaats : 12 juni 1964 ROESELARE.

Referentie : 9722.

Datum faillissement : 30 december 2015.

Handelsactiviteit : Vennoot van de vof White Blue Sky

Curator : Mr VANDEN BULCKE SOFIE, KONING ALBERT-
STRAAT 24 BUS 1, 8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling : 30/12/2015
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Kortrijk, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 17 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115895

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : DECONINCK
EVELINE, EIKSTRAAT 69, 9870 ZULTE.

Geboortedatum en -plaats : 23 maart 1975 WAREGEM.

Referentie : 9721.

Datum faillissement : 30 december 2015.

Handelsactiviteit : Vennoot van de vof White Blue Sky

Curator : Mr VANDEN BULCKE SOFIE, KONING ALBERT-
STRAAT 24 BUS 1, 8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling : 30/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Kortrijk, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 17 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115894

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : VANPETEGHEM
FREDDY, NOORDSTRAAT 33/103, 8530 HARELBEKE.

Geboortedatum en -plaats : 10 februari 1954 ROESELARE.

Referentie : 9723.

Datum faillissement : 30 december 2015.

Handelsactiviteit : Vennoot van de vof White Blue Sky

Curator : Mr VANDEN BULCKE SOFIE, KONING ALBERT-
STRAAT 24 BUS 1, 8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling : 30/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Kortrijk, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 17 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115896

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : WHITE BLUE SKY
VOF, ELFDE-JULISTRAAT 62, 8530 HARELBEKE.

Referentie : 9720.

Datum faillissement : 30 december 2015.

Handelsactiviteit : Overige posterijen en koeriers

Ondernemingsnummer : 0891.998.736

Curator : Mr VANDEN BULCKE SOFIE, KONING ALBERT-
STRAAT 24 BUS 1, 8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling : 30/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Kortrijk, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 17 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115893

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : VAN LEEMPUT KIM, MIJLSTRAAT 85, 2570 DUFFEL.

Geboortedatum en -plaats : 14 oktober 1993 DUFFEL.

Referentie : 20150245.

Datum faillissement : 28 december 2015.

Handelsactiviteit : CAFÉ

Curator : Mr HECHTERMANS PETER, TISSELTSESTEENWEG 113,
2830 WILLEBROEK.

Voorlopige datum van staking van betaling : 28/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2015/115816

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : COSMIN
CLEANING GCV, GROTE NIEUWEDIJKSTRAAT 251/2,
2800 MECHELEN.

Referentie : 20150248.

Datum faillissement : 28 december 2015.

Handelsactiviteit : overige reiniging van gebouwen, industriële reini-
ging
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Ondernemingsnummer : 0500.647.088

Curator : Mr DE PRÊTRE LUC, SCHUTTERSVEST 23/3,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 28/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans

2015/115760

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : KIMIKO GCV, LELIESTRAAT 18/21, 2860 SINT-KATELIJNE-
WAVER.

Referentie : 20150244.

Datum faillissement : 28 december 2015.

Handelsactiviteit : CAFÉ

Handelsbenaming : DE 5 VATEN

Uitbatingsadres : SCHOOLSTRAAT 6, 2800 MECHELEN

Ondernemingsnummer : 0505.730.680

Curator : Mr HECHTERMANS PETER, TISSELTSESTEENWEG 113,
2830 WILLEBROEK.

Voorlopige datum van staking van betaling : 28/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans

2015/115757

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : BISTRO SAMI BVBA, STEENWEG 8, 2800 MECHELEN.

Referentie : 20150246.

Datum faillissement : 28 december 2015.

Handelsactiviteit : UITBATING RESTAURANT

Handelsbenaming : DE 2 CHEF’S

Ondernemingsnummer : 0563.820.220

Curator : Mr VAN CAMP FRANCOIS, HULSTHOUTSE-
STEENWEG 84/A, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG.

Voorlopige datum van staking van betaling : 28/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2015/115758

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : BOUW- EN
KARWEIWERKEN HERMAN GCV, LEEMSTRAAT 1/B1, 2861 ONZE-
LIEVE-VROUW-WAVER.

Referentie : 20150247.

Datum faillissement : 28 december 2015.

Handelsactiviteit : reparatie en onderhoud verwarmingsinstallaties
diverse activiteiten in de bouw

Uitbatingsadres : B.K.H

Ondernemingsnummer : 0825.328.557

Curator : Mr VAN CAMP FRANCOIS, HULSTHOUTSE-
STEENWEG 84/A, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG.

Voorlopige datum van staking van betaling : 28/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2015/115759

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : AMIC LOGISTIC
SERVICES GCV, GROTE NIEUWEDIJKSTRAAT 251/2,
2800 MECHELEN.

Referentie : 20150249.

Datum faillissement : 28 december 2015.

Handelsactiviteit : elektrotechnische installatiewerken aan gebouwen

Ondernemingsnummer : 0849.940.724

Curator : Mr DE PRÊTRE LUC, SCHUTTERSVEST 23/3,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 28/12/2015
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans

2015/115761

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : D&M
CONSTRUCT GCV, GROTE NIEUWEDIJKSTRAAT 251/2,
2800 MECHELEN.

Referentie : 20150250.

Datum faillissement : 28 december 2015.

Handelsactiviteit : algemene bouwonderneming

Ondernemingsnummer : 0849.942.506

Curator : Mr DE PRÊTRE LUC, SCHUTTERSVEST 23/3,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 28/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans

2015/115762

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : NUYTS JURGEN, SAVEL 21, 2490 BALEN.

Geboortedatum en -plaats : 29 november 1974 GEEL.

Referentie : 20150413.

Datum faillissement : 29 december 2015.

Handelsactiviteit : ZAAKVOERDER N.J. - BOUW & KLINKER-
WERKEN COMM.V

Curator : Mr GEUKENS CHRISTOPHE, LINDESTRAAT 2,
2490 BALEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 29/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 9 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2015/115869

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : N.J. - BOUW & KLINKERWERKEN COMM.V., SAVEL 21,
2490 BALEN.

Referentie : 20150412.

Datum faillissement : 29 december 2015.

Handelsactiviteit : BOUW

Ondernemingsnummer : 0589.971.717

Curator : Mr GEUKENS CHRISTOPHE, LINDESTRAAT 2,
2490 BALEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 29/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 9 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.

2015/115868

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : KOG JURGEN, ST.-ROCHUSSTRAAT 96, 2490 BALEN.

Geboortedatum en -plaats : 28 oktober 1974 MOL.

Referentie : 20150415.

Datum faillissement : 29 december 2015.

Handelsactiviteit : BETONWERKEN

Ondernemingsnummer : 0810.233.872

Curator : Mr GEUKENS CHRISTOPHE, LINDESTRAAT 2,
2490 BALEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 29/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 9 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.
2015/115871

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : HAK &
NECMUR BVBA, ROZENBERG 166, 2400 MOL.

Referentie : 20150409.

Datum faillissement : 29 december 2015.

Handelsactiviteit : HORECA

Ondernemingsnummer : 0820.154.794

Curatoren : Mr VAN OVERSTRAETEN ANTJE, JAKOB SMITS-
LAAN 52, 2400 MOL; Mr HERMANS GERT, JAKOB SMITSLAAN 52,
2400 MOL.

Voorlopige datum van staking van betaling : 29/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 9 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.
2015/115865

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : HET NIEUWE SCHRIJVERKE BVBA, DORP 66, 2230 HERSELT.

Referentie : 20150411.

Datum faillissement : 29 december 2015.

Handelsactiviteit : DAGBLADHANDEL

Ondernemingsnummer : 0846.833.061

Curator : Mr HEYLEN STEVEN, LANGSTRAAT 128 B,
2270 HERENTHOUT.

Voorlopige datum van staking van betaling : 29/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 9 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.
2015/115867

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : KANSAS MOTORCYCLE WORKS BVBA, BROEKSTRAAT 3,
2491 OLMEN.

Referentie : 20150410.

Datum faillissement : 29 december 2015.

Handelsactiviteit : FABRIKANT EN DISTRIBUTIE VAN MOTOR-
VOERTUIGEN

Ondernemingsnummer : 0848.582.724

Curator : Mr VERHAEGEN VEERLE, STEENWEG OP ZEVEN-
DONK 60, 2300 TURNHOUT.

Voorlopige datum van staking van betaling : 29/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 9 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.
2015/115866

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : VRIESHUIS WESTERLO NV, LOSSING 11, 2260 WESTERLO.

Referentie : 20150414.

Datum faillissement : 29 december 2015.

Handelsactiviteit : OPSLAG

Ondernemingsnummer : 0859.663.290

Curatoren : Mr VAN GOMPEL RUDI, DORP 8, 2360 OUD-TURN-
HOUT; Mr ROBEYNS TOM, DORP 8, 2360 OUD-TURNHOUT.

Voorlopige datum van staking van betaling : 29/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 9 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.
2015/115870

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : BRASSERIE DE SCH.R. AntwerpenSHOEVE BVBA, NIEUW-
STRAAT 49, 2290 VORSELAAR.

Referentie : 20150416.

Datum faillissement : 29 december 2015.
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Handelsactiviteit : BRASSERIE

Ondernemingsnummer : 0899.212.467

Curatoren : Mr ARNAUTS-SMEETS JACQUES, AARSCHOTSE-
STEENWEG 7, 2230 HERSELT; Mr PEETERS GUNTHER,
AARSCHOTSESTEENWEG 7, 2230 HERSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling : 29/12/2015

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 9 februari 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Verstraelen.
2015/115872

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GRAPHNET BELGIUM
SNC, RUE DES COMEDIENS 22, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20151788.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : conseil informatique

Numéro d’entreprise : 0456.392.225

Curateur : MASSART POL, BOULEVARD DE LA CAMBRE 33/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115845

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JMD SERVICES SPRL, RUE
EMILE BANNING 61/2, 1050 IXELLES.

Référence : 20151790.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : poste et courrier

Numéro d’entreprise : 0457.565.628

Curateur : MASSART POL, BOULEVARD DE LA CAMBRE 33/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115847

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MODULUM SPRL, AVENUE
DU FORUM 16, 1020 LAEKEN.

Référence : 20151803.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : société alimentaire

Numéro d’entreprise : 0463.218.253

Curateur : MASSART POL, BOULEVARD DE LA CAMBRE 33/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115860

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : EUROPE AUTOMOBILE SPRL,
RUE HELENE RYCKMANS 1, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20151798.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : vente automobile d’occasion

Numéro d’entreprise : 0471.419.802

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115855

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PLACE VOLTAIRE SPRL, RUE
VEYDT 45, 1050 IXELLES.

Référence : 20151802.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : librairie

Numéro d’entreprise : 0471.608.357

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115859
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EXOTIC LEADER MOZIKI
EMATA SPRL, RUE DE LA SOIERIE 13, 1190 FOREST.

Référence : 20151761.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : commerce alimentaire

Numéro d’entreprise : 0471.822.450

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115818

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BLUE STAR PRODUCTS SPRL,
RUE FRANCOIS-JOSEPH NAVEZ 18, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20151793.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : blanchisserie industrielle

Numéro d’entreprise : 0472.605.180

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115850

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : JOYE SPRL, AVENUE
GEORGES HENRI 18, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Référence : 20151796.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : grossiste en vêtements pour dames

Numéro d’entreprise : 0478.037.279

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150, 1170.
WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115853

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : H.B.I. EXPRESS SPRL,
AVENUE DU DUC JEAN 42, 1083 GANSHOREN.

Référence : 20151768.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0521.787.051

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115825

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DL SPEED SPRL, RUE
THEODORE VERHAEGEN 196, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20151771.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : transports routiers

Numéro d’entreprise : 0536.447.909

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115828

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : TANJ SPRL, BOULEVARD
MAURICE LEMONNIER 177, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20151783.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : pain et pâtisserie

Numéro d’entreprise : 0546.973.793

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115840
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AXL INVEST SPRL, RUE
FRANZ MERJAY 165A 165A, 1050 IXELLES.

Référence : 20151797.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : restaurant

Numéro d’entreprise : 0553.970.760

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115854

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HELLA SPRL, AVENUE
KERSBEEK 308, 1180 UCCLE.

Référence : 20151789.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0811.560.297

Curateur : MASSART POL, BOULEVARD DE LA CAMBRE 33/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115846

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : IZOTOP DIS TICARET
LIMITED SIRKETI, RUE MARIE-CHRISTINE 136-138,
1020 BRUXELLES 2.

Référence : 20151799.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : vente de matériel électrique

Numéro d’entreprise : 0811.939.686

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115856

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AHARCHI.N SPRL, RUE
D’AERSCHOT 98, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20151766.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0817.942.503

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2015/115823

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : C.S.G. SERVICES SPRL, RUE
HENRI HUYBREGHTS 8, 1090. JETTE.

Référence : 20151770.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : transports terrestres

Numéro d’entreprise : 0819.888.144

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2015/115827

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : APRODU CATALIN, RUE DE
NEERPEDE 146, 1070 ANDERLECHT.

Date de naissance : 17 mai 1981.

Référence : 20151801.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : menuiserie, confection métallique, montage
d’ascenseurs,..

Numéro d’entreprise : 0821.081.442
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Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115858

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MATAPA SERVICES SPRL,
RUE DE VENISE 96, 1050 IXELLES.

Référence : 20151773.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : activités de conditionnement

Numéro d’entreprise : 0821.686.901

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115830

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : S.E.S. SUPPORT SPRL, RUE
ESSEGHEM 153, 1090. JETTE.

Référence : 20151774.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : conception et réalisation de décors

Numéro d’entreprise : 0821.862.984

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115831

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SARAY GROUP SCS,
AVENUE DE LA CHASSE 135, 1040. ETTERBEEK.

Référence : 20151791.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : activité sportive

Numéro d’entreprise : 0822.973.932

Curateur : MASSART POL, BOULEVARD DE LA CAMBRE 33/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115848

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MOUSTAKBAL SPRL, RUE
VERBIST 47, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Référence : 20151782.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : commerce à prédominance alimentaire

Numéro d’entreprise : 0823.157.044

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115839

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EDENMENCIEL SPRL,
PLACE DU CAMPANILE 29, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Référence : 20151786.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0824.327.477

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115843

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DECEUNINK SPRL,
CHAUSSEE DE LOUVAIN 275, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20151767.

Date de faillite : 28 décembre 2015.
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Activité commerciale : commerce de détail

Numéro d’entreprise : 0824.793.176

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2015/115824

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GAIDATZIS SPRL, AVENUE
DES CELTES 35, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20151762.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0828.446.712

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2015/115819

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AFRICA COLLECTION SCRIS,
RUE MAX ROOS 16, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20151800.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : livraison de colis

Numéro d’entreprise : 0830.466.389

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2015/115857

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SML CONSULT SCS,
AVENUE LOUISE 475, 1050 IXELLES.

Référence : 20151764.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : activité de sécurité privée

Numéro d’entreprise : 0832.798.547

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2015/115821

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MY HAIRCUT SCS,
CHAUSSEE DE WATERLOO 715, 1180 UCCLE.

Référence : 20151778.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0836.156.331

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170. WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2015/115835

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LE MARCHICA SPRL, RUE
DU TRONE 245, 1050 IXELLES.

Référence : 20151781.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0837.668.244

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115838

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FULL-MAX SERVICES
SPRL, RUE DE LA PROCESSION 49, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20151772.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : aménagement paysager

Numéro d’entreprise : 0838.619.636

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115829

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GHADEER SC SPRL, RUE
DE TOURNAI 1, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20151787.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0838.860.057

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115844

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : TSM SPRL, CHAUSSEE DE
GAND 1368RDC, 1082 BERCHEM-SAINTE-AGATHE.

Référence : 20151779.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : poste et courrier

Numéro d’entreprise : 0841.043.448

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150, 1170.
WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115836

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SEVKAR SPRL, CHAUSSEE
DE MONS 691, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20151763.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : transports routiers de pret

Numéro d’entreprise : 0841.900.117

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115820

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ZONTAIK SPRL, PETITE RUE
DES BOUCHERS 10 10, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20151804.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : magasin de cadeaux

Numéro d’entreprise : 0845.850.688

Curateur : MASSART POL, BOULEVARD DE LA CAMBRE 33/5,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115861

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : A.B.M DIFFUSION SCRL,
RUE THEODORE VERHAEGEN 196/202, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20151784.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : cafés et bars

168 BELGISCH STAATSBLAD — 05.01.2016 — MONITEUR BELGE



Numéro d’entreprise : 0846.611.248

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115841

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FAMILY & KIDS ENTER-
TAINMENT BENELUX &, BOULEVARD DE SMET DE NAEYER 2/11,
1090. JETTE.

Référence : 20151776.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : intermédiaire en produits divers

Numéro d’entreprise : 0847.184.439

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115833

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CYCLAMAT SPRL, RUE
ZEYP 22/2, 1083 GANSHOREN.

Référence : 20151775.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : traitement et élimination des déchets

Numéro d’entreprise : 0848.778.308

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115832

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BOUNS-DEPANNAGE
SPRL, RUE DU TIVOLI 34, 1020 LAEKEN.

Référence : 20151760.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0849.021.204

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2015/115817

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LE CERCLE SPRL, RUE
BERTHELOT 27, 1190 FOREST.

Référence : 20151780.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0849.307.254

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2015/115837

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VIRGSTYL SPRL, AVENUE
EDOUARD DE THIBAULT 11, 1040. ETTERBEEK.

Référence : 20151795.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : textile

Numéro d’entreprise : 0866.007.981

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2015/115852
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HMK SPRL, RUE DU
PRINCE ROYAL 6, 1050 IXELLES.

Référence : 20151769.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0867.099.034

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115826

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EMERGING-ARTISTS SPRL,
RUE DE HEEMBEEK 43, 1120. NEDER-OVER-HEEMBEEK.

Référence : 20151765.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : activité foraine

Numéro d’entreprise : 0869.548.184

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115822

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FENIX PLUS SPRL, RUE
D’ANGLETERRE 70, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20151794.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : titres services

Numéro d’entreprise : 0888.704.694

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115851

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IM.MO.A SPRL, RUE
PLANTIN 41-43, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20151777.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : commerce à prédominance alimentaire

Numéro d’entreprise : 0890.038.445

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150, 1170.
WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115834

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DELTA BARS SPRL, RUE
UYTTENHOVE 71-73, 1090. JETTE.

Référence : 20151785.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : automobiles

Numéro d’entreprise : 0890.869.180

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115842

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TANASE ISABELA, RUE DU
BROECK 105 BTE 40, 1070 ANDERLECHT.

Date de naissance : 1 mai 1973.

Référence : 20151792.

Date de faillite : 28 décembre 2015.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0892.621.219

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 3 février 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2015/115849
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van : NOMATEX BVBA

Geopend op 22 januari 2014

Referentie : 9042

Datum vonnis : 30 december 2015

Ondernemingsnummer : 0418.250.736

Aangeduide vereffenaar(s) : PAUWELS FRANK, SCHAKEL-
STRAAT 43, 8790 WAREGEM.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115887

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van : SANA NATURAL NUTRI-
TION NV

Geopend op 4 juli 2013

Referentie : 8867

Datum vonnis : 30 december 2015

Ondernemingsnummer : 0420.464.316

Aangeduide vereffenaar(s) : D’HONDT JACQUES, KARPER-
STRAAT 15/A102, 9870 ZULTE.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115884

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van : M - TRADING BVBA

Geopend op 28 oktober 2014

Referentie : 9347

Datum vonnis : 30 december 2015

Ondernemingsnummer : 0432.085.510

Aangeduide vereffenaar(s) : DEMAÎTRE PHILIPPE, ZAND-
HEUVEL 1/A009, 8450 BREDENE.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115890

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van : VERERFVE NV

Geopend op 2 februari 2010

Referentie : 7735

Datum vonnis : 30 december 2015

Ondernemingsnummer : 0432.252.487

Aangeduide vereffenaar(s) : VERERFVE JAN, DELFIEN VANHAU-
TESTRAAT 82, 8570 ANZEGEM.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115882

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van : O&T FASHION BVBA

Geopend op 28 oktober 2014

Referentie : 9348

Datum vonnis : 30 december 2015

Ondernemingsnummer : 0448.108.722

Aangeduide vereffenaar(s) : DEMAÎTRE PHILIPPE, ZAND-
HEUVEL 1/A009, 8450 BREDENE.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115891

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van : SLANK EN SEXY BVBA

Geopend op 24 december 2014

Referentie : 9418

Datum vonnis : 30 december 2015

Ondernemingsnummer : 0451.256.569

Aangeduide vereffenaar(s) : DISPERSYN JONAS, MOLEN-
STRAAT 77, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115892

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van : BOEKBINDERIJ GUTEN-
BERG NV

Geopend op 10 oktober 2014

Referentie : 9327

Datum vonnis : 30 december 2015

Ondernemingsnummer : 0458.127.337

Aangeduide vereffenaar(s) : SOENEN VERONIQUE, VRIJPUT-
STRAAT 17, 8540 DEERLIJK.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115889

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van : VANOUTRIVE ANDY

Geopend op 30 augustus 2013

Referentie : 8902

Datum vonnis : 30 december 2015

Ondernemingsnummer : 0525.610.237

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.

2015/115885
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van : DECRETON NANCY ANNIE

Geopend op 6 maart 2013

Referentie : 8725

Datum vonnis : 30 december 2015

Ondernemingsnummer : 0527.833.517

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.

2015/115883

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van : TEKENBURO BVBA

Geopend op 9 juli 2014

Referentie : 9251

Datum vonnis : 30 december 2015

Ondernemingsnummer : 0826.176.021

Aangeduide vereffenaar(s) : DECLERCQ IGOR, GEORGES
DOBBELSSTRAAT 21, 8930 MENEN.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, L. Nolf.
2015/115888

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van : SAGITTA-CLOETENS NV

Geopend op 28 augustus 2008

Referentie : 5649

Datum vonnis : 28 december 2015

Ondernemingsnummer : 0431.595.362

Aangeduide vereffenaar(s) : CLOETENS DAMIEN, FREDERIK DE
MERODESTRAAT 86, 2800 MECHELEN.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2015/115815

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van : SILICON TECHNOLOGY
NV

Geopend op 28 augustus 2008

Referentie : 5648

Datum vonnis : 28 december 2015

Ondernemingsnummer : 0447.956.292

Aangeduide vereffenaar(s) : CLOETENS DAMIEN, FREDERIK DE
MERODESTRAAT 86, 2800 MECHELEN.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2015/115814

Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Par jugement du 21/12/2015, le tribunal de commerce du Hainaut,
division Mons a prononcé la dissolution de la société :

SOFIPA SPRL, dont siège social est sis à 7021 MONS (Havré), rue
Henri Culot 29, B.C.E. n° 0420.888.542,

et a prononcé la clôture immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Polet.
(84)

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

De heer BRILLANT, Octaaf Leon, geboren te Bellem op
één oktober negentienhonderd drieënveertig, (rijksregisternummer :
43.10.01-243.21), en zijn echtgenote, mevrouw DE BAETS, Marie-
Christine Helene, geboren te Sleidinge op dertig april negentienhon-
derd zevenenveertig, (rijksregisternummer : 47.04.30-224.85), wonend
te 9881 Aalter (Bellem), Nieuwstraat, hebben een notariële akte onder-
tekend, houdende een minnelijke wijziging van hun huwelijkse voor-
waarden door inbreng van een eigen goed van de heer BRILLANT laten
opmaken in datum van eenentwintig oktober tweeduizend vijftien,
verleden voor Meester Bernard VAN der AUWERMEULEN, notaris te
Zomergem.

Opgemaakt te Zomergem door Meester Bernard Van der Auwer-
meulen, notaris te Zomergem, op 23 december 2015.

Voor analyserend uittreksel : Bernard Van der Auwermeulen, notaris.
(85)

De heer VERMEIRE, Luc Julien Mario, geboren te Waarschoot op
vijf juli negentienhonderd negenenzestig, (rijksregisternummer :
69.07.05-121.63), en zijn echtgenote, mevrouw VERCAUTEREN, Anja
Imelda, geboren te Eeklo op dertien september negentienhonderd
eenenzeventig, (rijksregisternummer : 71.09.13-084.13), wonend te
9930 Zomergem, Kruisstraat 44 hebben een notariële akte ondertekend,
houdende een minnelijke wijziging van hun huwelijkse voorwaarden
door inbreng van eigen goederen van de heer VERMEIRE en toevoe-
ging van een verblijvingsbeding laten opmaken in datum van
zeven december tweeduizend vijftien, verleden voor Meester Bernard
VAN der AUWERMEULEN, notaris te Zomergem.

Opgemaakt te Zomergem door Meester Bernard Van der Auwer-
meulen, notaris te Zomergem, op 23 december 2015.

Voor analyserend uittreksel : Bernard Van der Auwermeulen, notaris.
(86)
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Il résulte d’un acte reçu par le notaire Patrick VAN HAVERBEKE à
Jette, le 14 septembre 2015 que Monsieur Christian ROLAND, né à
Etterbeek, le 7 août 1971, et Madame Leyla PULAT, née à Bruxelles, le
29 novembre 1979, domiciliés à 1020 Bruxelles, rue Charles Demeer 89,
ont modifié leur régime matrimonial. Ils sont passés de la communauté
des biens au régime de la séparation de biens pure et simple.

(Signé) Patrick Van Haverbeke, notaire.
(87)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij vonnis uitgesproken op achttien november tweeduizend vijftien
door de tweehonderd vierenvijftigste kamer van de Familierechtbank
bij de Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel, werd het
volgende beslist :

Duidt Mr. John ISENBAERT, advocaat, met kantoor te 1050 Brussel,
Louizalaan 363/4, advocaat en plaatsvervangend rechter, aan als
curator over de onbeheerde nalatenschap van Alida Hermina
BOGMAN, geboren te ’s Gravenhage (Nederland) op 25 april 1928,
overleden op 1 april 2012 te Zemst, laatst wonende te 1981 Zemst,
Muizenstraat 66.

Brussel, 28 december 2015.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Sébastien DELBAR.

(88)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij vonnis uitgesproken op tien november tweeduizend vijftien door
de tweehonderd vierenvijftigste kamer van de Familierechtbank bij de
Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel, werd het
volgende beslist :

Duidt Mr. P. Struyven, met kantoor te 1050 Elsene, Opperstraat 95,
advocaat en plaatsvervangend rechter, aan als curator over de onbe-
heerde nalatenschap van Marie-Claire VAN AERDEN, geboren te
Dworp op 21 juni 1964 overleden op 17 april 2015 te Halle, laatst
wonende te 1500 Halle, Klinkaert 7.

Brussel, 28 december 2015.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Sébastien DELBAR.

(89)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij vonnis uitgesproken op tien november tweeduizend vijftien door
de tweehonderd vierenvijftigste kamer van de Familierechtbank bij de
Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel, werd het
volgende beslist :

Duidt Mr. P. Struyven, advocaat, met kantoor te 1050 Elsene,
Opperstraat 95, advocaat en plaatsvervangénd rechter, aan als curator
over de onbeheerde nalatenschap van Bernard Warlop, geboren te Sint-
Agatha-Berchem op 26 maart 1959, overleden op 11 maart 2015 te
Anderlecht, laatst wonende te Anderlecht, Jean Notéstraat 17,
tweede verdieping.

Brussel, 28 december 2015.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Sébastien DELBAR.

(90)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij vonnis uitgesproken op tien november tweeduizend vijftien door
de tweehonderd vierenvijftigste kamer van de Familierechtbank bij de
Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel, werd het
volgende beslist :

Duidt Mr. P. Struyven, met kantoor te 1050 Elsene, Opperstraat 95,
advocaat en plaatsvervangend rechter, aan als curator over de onbe-
heerde nalatenschap van Patrick DUCHEZ, geboren te Elsene op
4 juni 1968 overleden op 13 mei 2012 te Silly, laatst wonende te Gooik,
Edingsesteenweg 200.

Brussel, 28 december 2015.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Sébastien DELBAR.
(91)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij beschikking, in raadkamer uitgesproken op 24 december 2015
door de vijfde kamer van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge, wordt meester GOEGEBEUR, Isabelle,
advocaat te 8310 Sint-Kruis, Puienbroeklaan 6, aangewezen als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen :

VANDERCRUYSSE, Roger Daniel, geboren te Oostende op
18 december 1938, laatst wonende te 8310 Sint-Kruis, Moerkerkse-
steenweg 132/A002, overleden te Brugge op 11 februari 2015, op wiens
nalatenschap niemand aanspraak maakt.

Brugge, 24 december 2015.

De gedelegeerd griffier, (get.) Matthias Buysse.
(92)

Cour d’appel de Bruxelles

Extrait de l’arrêt du 17 décembre 2015 - A.R. n°. 2015/FQ/25 -
43e chambre - Rep. n°. 2015/10074.

Vu la requête d’appel, déposée au greffe de la cour le 28 juillet 2015
par :

Me DE VULDER, Frederik, avocat, dont le cabinet est établi à
1020 BRUXELLES, avenue Houba de Strooper 748, agissant en sa
qualité d’administrateur provisoire de la succession de M. HOSTE-
KENS, Jean-Pierre, né à Etterbeek, le 22 novembre 1947, de son vivant
domicilié à 1040 Bruxelles, rue Jean Massart 4, décédé à Forest, le
20 octobre 2014,

Appelant,

« Dit l’appel recevable et fondé;

Met l’ordonnance entreprise à néant;

Statuant à nouveau,

Dit la requête originaire de Me De Vulder, Frederik agissant en sa
qualité d’administrateur provisoire de la succession de M. Jean-Pierre
Hostekens, recevable et fondée.

Désigne Me Frederik DE VULDER, en qualité de curateur à la
succession vacante de M. Jean-Pierre HOSTEKENS, né à Etterbeek, le
22 novembre 1947, de son vivant domicilié à 1040 Bruxelles, rue Jean
Masson 4, décédé à Forest, le 20 octobre 2014, avec la mission précisée
à l’article 813 du Code civil.

Met les dépens de première instance (non liquidés) et d’appel
(liquidés au droit de mise au rôle, de 210 S) à charge de la masse. »

Pour extrait conforme : (signé) V. Parubaj, greffier.
(93)
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Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance délivrée en chambre du conseil par la dixième
chambre du tribunal de première instance de Liège, division Liège, le
17 décembre 2015, Maître Georges RIGO, avocat, juge suppléant, dont
les bureaux sont établis à 4460 Bierset, Liège Airport Business Center,
rue de l’Aéroport, Bât. 58, a été désigné en qualité de curateur à la

succession réputée vacante de Madame Elia Aline DUCHESNE, née à
Tournai, le 12 mai 1920, en son vivant domiciliée à 4340 Awans, rue du
Château 1, et décédée à Awans le 22 février 2014.

Les éventuels héritiers ou créanciers de la succession sont priés de se
mettre en rapport avec le curateur à succession vacante.

G. RIGO, avocat.
(94)
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